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בּעמערקטע דרוק-פעהלער 


לעזט זיך: 


אוז געבענשטע ביענען. 


ר'גיב זיי אלע פערגעניגעס, 


אָט איך אליין, האָט 
דער דונערס קנאל, 

דאָס געעהרט האָב'ן , 
רק דו זוכט נור 

זי זאָל זיך 

סאיז בעסען קליין זיין 
די געלע אן דו גרינע. 
האָסטו שוין געזעהן, 
וגערט דאָס פּעקעל 

דוֹ פערלאָזט זיך 


די מענשען פון חולאת'ן, 


דארף זיך לעזען: 


אי געבענשטע ביענען. 
ר'גיב זיי אלע פערגענוגענס, 
אָט איך אליין, האָב 

דעם דונער'ס קנאל, 

דאָס געהערט האָב'ן, 

רק דו זוֹכשט נור 

ער זאָל זיך 

ס'איז בעסער קליין זיין 
די געלע און די גרינע. 


האָסטו שוין געזעהען, 


דוי פערלאָזסט זיײָ 


אז איונטאָל האָט א מאן וואָס היילט, 


או איינמאָל האָט א טאן וואָס די מענשען פון הולאת'ן, 


היילט, 


ווייל איז אלע שפּראכען 


{(אייניגע פון רדיעוע 


ווייל אין אלע שפּראכען 


דרוקישעהלער זענען 


בעמערקט אוֹן קאָרעגירט געװואָרען אין 
צייט און דעריבער זענען זיי אין מאנכע 
עקזעמפּליארען ניט צו געפינען.) 


צווישען פּאָפּונײעס. 


אַ פּראָפּעסאר, 
אָדער איינער װאָס איז נאָך פיע? גרעסער, 
װוי למש?, אפשר נאר א פילאָזאָף 
(דער גנוטער יאָהר קען וויסען אלע מענשליכע טיטולען, 
דוכט זיך, ס'ניט גאָרניט צו זיי קיין סוף,) 
נור יעדענפאלס איז דאָס געווען א מענשעל מיט שפּאקולען 
און כידוע, 
זיינען דאָך שפּאקולען א רפואה 
בּלויז פאר יענע וועלכע קוקען צופיעל אין די בּיכער, 
נו איז עס דעריבּער זיכער, 
אַז דער מאן געווען איז טאַקע פון די קענער, 
און נאָך פיעלע יאַהרען פון שטודירען, 
אַלֶע שפּראכען פון דער וועלט, 
וועלענדיג אנאַליזירען, 
אַלע קלאננען, אלע טענער, 
וׂ לויט זיי זענען אין די בּיכער דאָרט צושטעלט, 
: איז ער ענדליך גאר געקומען צום בּעשְלוס, 
וְּ אז די גרויסע וװוערטער-בּיכער זענען בּלויז א שטות, 
די בּעדייטונג פון אַיעדער פראזע, 
פון איעדער ריידע, פון אַיעדען בּוך, 
פון אַיעדער בּרכה, פון איעדען פלוך, 
ווערט בּעהויפּטעט בּיים פּראפעסאר, אין : 
,גיט מיר עפּעס פּיקען, פּליען!'' *) 
קורץ, דער גרויסער מאן איז אלץ און אלעמען מבזה, 
און ער בּעווייזט, 
װוי ס'איז פערנרייזט, 
די מיינונג, אז מען דארף מיליאָנען ווערטער, 
וויי? איז אלע שפּראכען איז דער עיקר, 
בּלויז דער פּיקער, 
אַלֶע ריידען אָדער שרייבּען נור צוליעבּ'ן עסען, 
און ווער עס קומט נור ווען ארויס מיט לשון, 
מיינט בּלויז דעם גראשען, 
נו קען מען אלזא דאָך --- אזוי ערקלעהרט ער -- 
אויסדריקען די טיעפסטע אינטערעסען, 
מיט וועניג ווערטער, אֶהן יסורים. 
װאָס טויג אונז, פרענט ער, ריידען לאנג און קלונ, 
גוט און בּעסער, 
ווען ס'איז דורכאויס גענוג, 
צו ריידען אימער קורצע גאר דבורים, 
זאנען פּשוט ; ,, גיט מיר עפּעס פּאַר מיין פרעסער !'" 
און מערקווירדיג !; עס מעג ארויסרופען ערשטוינונג, 
| די נאַנצע וועלט האָט אָנגענומען דיעזע מיינונג, 
מען זאָגט טאַקע, אז , יעדערער װואָס דרש'ענט א 7 נאָבּעל, 
האָט קיין שום זאך אין זינען, בּלויז זיין שנאַבּעל . 


מיר, די פּאפּונייעס, קענען אָט פון דיעזען פאל 

אויספּלאפּלען א מוסר השכ?, א כאָראל, 
אז בּנונע שפּראַכען, זענען מיר די קונצינסטע ענטדעקער, 
אונזער נאנצע שפּראך, איז א װאָנטס עי קרעקער !'' **) 


*) בּיטע! **) איך ויל א קיכעל! 


צווישען בּיענען. 


בּרידער ! 
לעגט די ארבּייט פאר א וויילינקע אנידער 
און הערט אויס א שעהנע מעשה-היה, 
איך פערזיכער אייך, איהר'ט האָבּען גרויס הנאה. 
ס'ווערט דערצעהלט, 
אַז די מענשען, אָט די פּאַראַזיטען, 
װאָס מיר מוזען זיך פאר זיי כסדר היטען, 
ווייל זיי האָבּען זיך מיט אונזער פּראַצע דאָ צוטהיילט, 
נעהמען צו פון אונז די וואקס און האַניג, 
איז אָט דיעזע שעהנע לייט, 
האָבּען אַזאַ מאָדע שוין א לאננע צייט, 
אַז אין א געוויסען טאָג, 
זיצען זיי אין טרויער און אין קלאָג, 
מורמלען עפּעס כסדר אומעדיג, אייך-טאָניג, 
ריידענדיג צו'ם הימע? ווייכינקע דבורים, ' 
{(דוכט זיך אז דער טאָג הייסט ,,יום כפּורים'!) 
ווען איעדערער װוי? אוױיסבּעטען א גליקליך יאָהר, 
און עס פיהרט זיך שוין אזוי פון דור צו דור, 
אז אָט דאמאָלס, אָדער מיט א טאָג אפריהער, 
בּעטען זיי זיך איינע ד'אנדערע מחילה, 
ס'הייסט די גאַנצע קהלם, 
שליסט א שלום צווישען זיך, א פריעדען. 
אַלְזאָ, האָט פּאַסירט אמאָל, אז אימיצער, א בּיען-ערציהער, 
איינער פון אָט יענער חברה רױיבּער, 
גאָר א פרומער כ?מרשט און א גלױיבּער, 
וועלכער זינדינט אגב יעדען טאָג פערשיעדען, 
האָט אין בּינשטאָק אויסגערעדט זיין הארץ, 
עפּעס פאר אַ פריינד װאָס איז מיט איהם געקומען, 
(מן הסתם די װאַקס אויף ליכט, דאָרט האָבען זיי גענומען.) 
און עס האָבּען אלע בּיענען ערשט דערזעהען דאַן וי שווארץ 
עס איז אונזער וועלט, 
אָט איז װאָס ער האָט געזאָגט 
און דאבּיי געקוועלט ; 
,װוייסטו! אָט דאָס איבּערבּעטען זיך מיט שונאים 
האָט קיין פּנים, 
מ'רעדט דאָך כלמרשט זיס, מען ווינשט זיך לעבּען, 
מ'בּעט פערגעבּען, 
דוכט זיך מ'האָט די גאנצע שנאה שוין פעריאָנט, 
אבּער שטילערהייט 
מאַכט מען זיךּ דעם טוידט, 
און מען רוקט זיך מעסערס אין די זייטען 
גאָר וי אין די אלטע צייטען."" 


מיר, די בּיענען, קענען אָט פון דיעזען פאל, 

אויסזוינען א מוסר-השב?, אַ מאַראַל, 
אַז אָבּוװואָה? מיר מוזען פאר דעם מענשען האַניג פּראדוצירען, 
מעג מען איהם אויך גיפטיג בּייסען, ר'זאָל א װועהטאָג שפּירען. 


)190( 


צווישען מאַלפּעס. 


װאַרט אויס ! אָט בּלויז איין קראַץ, 
דערלאַנג איך מיר אויף דיעזען פּלאץ, 
אָט דאָ אין פּלײיצע, אָט אזוי ! 
און בּאלְד דערצעהל איך אייך א מעשה, אן אנטיק, 
װאָס ד'האָבּ געהערט מיט יאָהרען נאָך צוריק, 
בּנונע יענע חיות וועלכע נעה'ן אױיף צויי, 
װאָס הייסען מענשען און זיי זיינען 
לויט מאַנכע מאַלפּעס טענה'ען, 
די זיידעס אונזערע, צוליעבּ א סך סמנים 
און הױפּטזעכליך לויט זייער פּנים. 
איז אַלזאָ, הערט ! 
אָט יענע בּרואים, ווערט ערקלעהרט, 
צוטהיילט זענען, וי מיר, אין ראסע!, 
װוי להבדיל, מאַלפּעס, שימפּאנזעס, אראנג-אוטאננען, 
און יעדע ראַסע האָט פערשיעדענע פערלאַנגען, 
פערשיעדענע מאכלים, שפּראכען, 
און וי געוועחנליך ווילדרע, איינע ד'אנד'רע האסען, 
בּעפאַלען אָפט און ממית'ן דעם שװאַכען, 
זיי לעבּען נרופּענװייז בּעזונדער, 
און װאָס נאָךּ מעהר דער וואונדער, 
אַיעדע גרופּע האָט 
אן אנדער הייה? צו דיענען גאָט, 
מיט נאר אן אנדערען סאָרט שירה, 
מיט אַלערלײ משונענע העויות פון דער וועלט, 
זיי האָבּען דאָרט פערשיעדענע כלי זמירה, 
אין נאָטעס-הייה? צושטעלט, 
ווער ס'בּלאָזט א שופר, ס'הייסט א האָרן פון בּאַראַן, 
ווער ס'הודיעט אויף אזא מין סארט ארנאן, 
ווער ס'קלינגט א נלאָק און ווער עס זינגט אין כאַהרען, 
הכ??! די חברה וילד איז פון נגעבּארען, 
און דאָך האָט מען בּיי זיי ענטדעקט א טהייל, 
אַ גרופּע וועלכע רופט זיך ,,אַסימילאטאָרען", 
װאָס איז נאַנץ הויך ענטוויקעלט, גאר װוי מיר אליין, 
זיי קרימען נאָךּ די אנד'רע גרופּעס אויסגעצייכענט שעהן, 
און ווען איהר נגעהט אריין צו זיי אין הייל, 
דערזעהט איהר מיט. ערשטוינונג, 
אז פּונקט וי מאַלפּעס, אַפפען, 
מיט דעם אינסטינקט פון נאָכקרימען א צווייטען, זיינען זיי בּעשאפען, 
איהר מוזט דאַן אָננעהמען די מיינונג, 
אַז אָט פון יענער גרופּע חיות, 
מיט זייערע עכט מאלפּישע העויות, 
מיר אַלֶע מאָנקיס זיכער ציהען אונזער שורש, 
וואהרשיינליך פון די אלטע, אלטע דורות, 
וויי? ס'איז א שרעק, 
װוי עהנליך מיר זיינען צו זיי, 
כמעט װי טראפּענס צוויי, 
און אלעס וואס זיי פעהלט, איז בּלויז דער עס . . . 


מיר, די מאלפּעס, קענען אָט פון דיעזען פאל, 
אויסקראצען א מוסר השכל, א מאָראל, 
אַז עס איז א קלאָנ צו אונזער קאַפּ, 
ווען מען ניט א טראכט, פון וועמען, מיר יחסנים, שטאַמען אפּ! . 


צווישען וואנצען. 


אַמאָל, 
(דרי מעשה האָט נעטראפען אין א האָל, *) 
האָבּ'ן מענשען זיך פערזאמעלט אויף אזא אסיפה, 
און אין די שטוהלען, 
אין שפּאלטען טיעפע, 
געלעגען זענען א פּאָאר װאַנצען, 
און אויכנענומען אַ רעפארט א פולען, 
אן אויספיהרליכען און אַ נאַנצען, 
פון אַלעס װאָס זיי האָבּען דאָרט געהערט, נגעזעהען, 
און אָט איז אַייך בּקיצור װאָס ס'איז דאָרט נעשעהען. 
פעררופען האָבּען יענעם מיטינג צעהן יוננע לייטע, 
נאנץ-לעבּעדינע, בּייסינע, בּערשייטע, 
װאָס קענטיג אנב אַז זיי ליעבּען אלעס װאָס איז רויט, 
ווייל ס'איז די נאַנצע האָל געווען פערשפּרײיט, 
מיט רויטע טיכער, לאַנגע פּענטעס, 
און יעדערער איז אױיסגעפּוצט געווען מיט רויטע ליענטעס, 
און יעדערער דערמאָהנט האָט רויטע זאכען, 
וי למשל, בּלוט און פייער, 
אוןז וועגען רעװואָלוציעס מאכען 
װאָס זאָלען רויט זיין אוננעהייער. 
דער עיקר אָבּער פון די רעדעס איז געווען, 
(אין דיעזען זין גערעדט האָבּ'ן אַלֶע צעהן), 
אַז מ'דארף פערטהיידינען די אר'מע נענען רייכע, 
בּכדי אז אלע זאָלען זיין יחסנים נלייכע, 
ווייל ס'איז די וועלט צוטהיילט אין קלאסען 
און ס'ליידען שטאַרק דאָ די קבצנים. --- 
די רייכע וועלכע האַָבּען מזומנים, 
(מען זאָגט, דאָס איז אַזאַ מין מאבל, 
װאָס מ'קרינט דערפון א גראבּען בּייכעל), 
פערשקלאַפען דאָ די אָרימע און שינדען פון זיי פּאסען, 
און דאָס כּעווייזט, אז ס'איז די וועלט נאר שווארץ, 
פון פינסטערען קאָליר, 
עס פּיינינט דיך דער שטארקערער פון דיר, 
און ס'ווערט שוין איינפאַך דאָ צופּלאצט דאָס הארץ, 
הכלל, דעריבּער דארפען אלע ווערען רויט 
און קעמפּפען בּיז'ן טוידט, 
ניט דוקא פאַר'ן שטיקע? בּרויט, 
נאָר נענען אלע מעכטינע אַריסטאַקראטען, 
רעניערער, פיהרער 
און סתם דיקטירער, 
א רוח אין זייער טאַטענס פּערעטאטען ! 
נור וויי? מען קען ניט קעמפּפען אִפען, 
די רייכע בּאַנדע איז צו שטארק ! 
בּעדארף מען נעכט ניט שלאָפען 
און קיצלען זיי אין נראבּען קארק, 
אַריינקריכען זיי טיעף אין דער נרגרת, 
אָט װאָס זיי טהוען, זאָל די מאָטטאָ זיין : ,, צושטער עס !'" 
בּיז וואנען ס'וועט דער ארימאַן ניט פיהלען מעהר קיין וועה 
אוז ס'לעבּע הויך די רויטע פאָהן ! הוריי ! 


מיר, די װאַנצען, קענען אָט פון דיעזען פאל, 
אויסבּייסען א מוסר-השכל, א טאָראל, 
אַז וויי? מיר בּעלאננען צו די רויטעסטע פון אונזער צייט, 
דארפען מיר זיך אויך נאָר האלטען מיט די אר'מע לייט . . . 
*+) אַ זאַל. 
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צווישען האָוען. 


הום, הום ! 
נעהמט קוקט זיך בּרידערלאַך אַרום, 
אויבּ קיינער יאָגט זיך דאָ נאָך אונז ניט נאָך, 
ווע? איך אייך בּאלד דערצעהלען 
א פפור נאר א וואוילען, 
שאַט שטיל?! מיר שיינט מען יאָגט אונז, אוי אַ בּראָף 
ניין, ניין ! עס איז דער ווינד, נו אלזא, הערט ; 
א קליינעם האָז'? איז אמאָל געווען בּעשערט 
צו זיין א צייט געפאנגען, 
זיין שיקזא? ז'אויף א האָהר געהאנגען, 
נור נאָט האָט איהם דאָס לעבּען דאן געשענקט, 
נעבּראכט איהם דורך א נס צוריק אין וואלר, 
און טאַקי בּאלד, 
האָט דער געראַטעװעטער זיך בּעדענקט, 
צו מאַכען איבּער אלע געגענדען אין לאַנד, 
אַ לעקטשור-טור וואו ער זאָל קאָנען 
בּעהאַנדלען אין א סעריע לעקציאָנען, 
די מענשען-וועלט, איהר לעבּען און פערשטאַנד 
און אָט איז אייך בּקיצור װאָס ער האָט דערצעהלט : 
די מענשען, זאָגט ער, זענען אין פיע?ל קלאַסען דאָרט צוטהיילט 
און איינער ז'אין כאַראַקטער גראדע װוי מיר האָזען, 
אַ קלאָס מיט שװואַכע הערצער פון געבּאָרען, 
(ער האָט זיי אָנגערופען דוכט זיך, ,, אַסימילאַטאָרען",) 
זיי ציטערען וי מיר, פאַר יעדען ווינטעל וואס נעהמט בּלאָזען : 
זיי זענען בּרואים אָהן א בּרעקע?ל מוטה, 
דאָך לעבּט זיך זיי נישקאָשעדיג, מ'קען זאָנען, זעהר גוט, 
די הויפּט-זאך איז, זיי פיהלען זיך נגאנץ-זיכער, 
און ס'איז דערפאר ווייל זיי פערשטעהען גוט די קונסט פון לויפען 
אויף יעדען אַרט און אופן, 
מיר האָזען זענען געגען זייער לויפען --- קריכער. 
זיי לויפען פון אַיעדען שונא, 
פון גרויסע אָדער קליינע 
זיי לויפען פון אַיעדען שטיקעלע גערודער, 
װאָס ווערט נעמאַכט פון איינענע, א שוועסטער אָדער בּרודער ; 
זיי לויפען ממש נאר פון זיך אליין, 
אַמשטאַרקסטען אָבּער לויפען זיי פון זשורנאַליזם, 
װאָס שמעקט אַבּיסעלע מיט אַנטיסעמיטיזם, 
(דאָס זענען דאָרט אַזעלכע בּלעטער, 
װואָס פאַלען נידעריג, געמיין 
און אַטאַקירען אַלֶעס װאָס איז גוט און שעהן.) 
דערשמעקען יענע האָזען נור אזא מין בּלאט, 
װאָס קען אמאָל ערשט, שפּעטער, 
ארויפפאלען אויף זיי פּור-פּלאט, 
איז פרעגט שוין ניט! זיי ווערען ניד'ריגער פון גראָז, 
און ציטערען ארויסשטעקען די נאָז, 
באָטש ס'ווייסט נור נאָט אליין, 
דער גרויסער בּורא, 
ווארום זיי האָבּען פאר אַ בּלאַט אזא מין מורא, 
נור זיי, די מענשען-האָזען, זאָנען דאָרט, אז גראָר, 
אין דיעזער מורא שטעקט דער טיעפער סור, 
פון זייער עקזיסטענץ אין אלע שטערט, 
אלס שװאַכערע מינאַריטעט. 


מיר, די האָזען, קענען אָט פון דיעזען פאל, 

אָפּלערנען א מוסר-השכל, א מאָראל, 
אז מיר קענען זעהר גוט בּעשטעהן דאָ אונזער שטערטעל, 
דורך אנטלויפען שנעל, ווען מ'זעהט נור ס'פאלט א בּלעטעל! 


צווישען ראקעס. 


כ'וועל שווערען, 
אַז אלע מעגט איהר די נעשיכטע הערען. 
דערצעהלט האָט עפ' א בּכבוד'ער און אלטער ראַק, 
װאָס איז געווען געפאנגען 
בּיי מענשען מיט אזעלכע לאננע שטאַנגען, 
נור שפּעטער זיך אַרויסגע'ננב'עט פון דעם זאַק 
און זיך אריינגערוקט אין וואסער שטילערהייר, 
ס'הייסט אָנגעפייפט די כאַפּער, 
געלאָזט זיי אֶהן א ,,סאפּער, *) 
דערצו נאָך אויסגעהערט פיע? סודות'דינע רייר, 
זיי האָבּען צווישען זיך גערעדט 
פון עפּעס איינעם א מאַגנאט, 
אַ גװאַלדיג-גרויסען כוואט, 
װאָס האָט מעהר פער? װוי דער שר של ים, 
פּערמאָנט זיין איינענטהום אין פיעלע שטעדט 
און איז א הערשער סתם, 
נאָך מעכטינער פון אונזער שארק, 
און אלעס זאָל ער האַבּען בּלױיז דערפאר בּעקומען, 
ווייל? ער האָט זיך גענומען, 
גאנץ שטאַרק 
צו דעם װאָס זי, די מענשליכע געזינרעל, 
בּעצייכענט מיט דעם נאָמען , שווינדע?ל", 
און וועלכעס הייסט אויף אונזער לשון פּראָסט ,,חרטה", 
דאָס מיינט ער פלענט פערשפּרעכען 
געוויסע זאכען דאָרט צו טהון 
און ס'הויבּט זיך נארניט אָן, 
ס'איז בּלויז נעווען לשם פערבּרעכען, 
בּכדי אריינצושלעפּען מענשען אין א בּלאָטע 
און צונעהמען פון זיי װואָס זיי פערמאַנען. 
אָט ?מש?, ער פלענט זיך ארויסשטעלען אלס פרום 
און צאָהלען יעדען קלענסטען חוב'? אומעדום, 
בּיז וואנען ער פלענט אָנכאַפּען בּיי לייטען, 
אזוי פיע? װוי ער האָט געקענט נור טראָנען 
און אויס ! ער האָט חרטה! כלמרשט שיעכטע צייטען, 
ער צאָהלט דעריבּער קיינעם ניט קיין חובות, 
בּעשווינדעלט הייסט עס אלע זיינע בּעלִי טובות, 
דערוויילע בּלייבּט בּיי איהם פיע? פרעמדע פּראצע, 
צי למש?, ער פערשפּרעכט פערקויפען סחורה בּילינ, 
און ס'לופט דער עולם צו איהם וויליג, 
און ער ז'צו ערשט מיט קלייניגקייטען זיי מפצה, 
פערקויפט זיי טאַקע עטוואס האלבּ אומזיסט, 
נור בּאלד בּעקומט ער די חרטה, רייסט פון זיי א הויט, 
האַקט פּרייזען װי אין קרויט, 
און מאַכט אויף דיעזען אופן נעלר וי מיסט. 
אזוי האָבּען די לייטע צווישען זיך גערערט, 
נאַטירליך איז ניט אלעס אין די רייר פערשטענדליך, קלאָהר, 
ווייל מאַנכע אויסדריקע אונז קלינגען פרעמדליך גאָר, - 
בּכלל, פערשטעהט מען אָבּער זיכער װאָס זיי מיינען, 
און נעמליך, אַן חרטה קען זיך יעדען איינעם לוינען, 
ווייל מ'ווערט דערפון נעזונד און ריידך און פעט! ... . 


מיר, די ראקעס, קענען אָט פון דיעזען פאל 
אויסבּייסען א מוסר-השכ?, א מאָראל, 
אז ווען איינער ווי? אין לעבּען האַבּען נליק, 
מוז ער האלטען פון חרטה, קטנטן קריכען אויף צוריס... 
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*) אָבענד-בּרויט, 


צווישען בּעק. 


מע ! 
איך שריי יעצט אויס אויף גאר דער העכסטער ,, צע", 
און זאָל די נגאנצע סטאַדע הערען 
אַ מעשה פון די לעצטע צייטען, 
װאָס קען א סר פאר אונז בּעדייטען 
און אונז בּעלעהרען. 
ס'איז דאָ ניט לאנג, 
נעקומען צו די אידען אן ערלייזער, 
אן אַדעל-מאן, א פּרינץ, א קייזער, 
עס טהוט מיר זעהר בּאנג, 
איך האָבּ פערגעכען גראַדע יעצט זיין נאַמען, 
ר' הערצל, צי טהעאָדער, 
ענטוועדער --- אָדער, 
און אפשר בּיירע נעמען, װוער קען עס געדענקען ? 
נור דאָס איז ניט דער עיקר, מ'האָט צו איהם גענומען שטראמען, 
פון אלע עקען וועלט, 
און שענקען 
די גרעסטע אויפמערקזאמקייט איהם און זיינע רייר, 
דאָס גאנצע יודענטהום האָט גאר פון איהם געקוועלט, 
א קליינינקייט ? ער ווי? זיי ראַטעװען פון פּיין און לייר, 
פון צרות, האָס און נלות, 
פון שחיטות, קלעפּ, יללות 
און פיהרען זיי קיין ארץ ישראל, 
וואו ס'וואקסען בּאקסערען אויף בּארג און טהאָל, 
אזוי אז אויך מיר בּעק און ציעגען, 
דאָרט קענען איבּעראַל די בּאקסער'ן קריגען 
און קייען זיי לרוב, 
און בּקיצור,. סאיז דער דאָזינער ערלייזער, 
געװאָרען בּיי די אידען ממש קייזער, 
און אלץ װאָס ער איז נוזר, 
געהאַלטען האָט מען פאר א מוז, א חוב, 
זיין נאָמען איז נעװאָרען הייליג איבּעראל. 
בּעדארף זיך אָבּער מאכען דאָ א פאל, 
אז אונזערער א בּרודער, פון די קהל'שע בּעק, 
וואס אויף'ן שוה?-הויף אױיסלעבּען די יאָהרען, איז זיין צוועק, 
האָט זעלבּסט מיט זיינע אויערען געהערט, 
פון די בּטלנים וועלכע זאָגען דאָרטען תהלים, 
די אָנגעזעהענסטע און פרומסטע זקנים, 
(א לאַנגע ווייסע בּאָרד בּיי יעדען איינעם,) 
אַז הערצלען ווערען א משיח ז'ניט בּעשערט, 
וויי? ניט ער א י ז עס, ניט מען װויל איהם, 
נאָר פּשוט, מחמת ער איז א געגאָלטער 
און װאָלט ער 
אפילו ציינען ווען א נס א זעהר-גרויסען, 
בּעדארפען אויך די פרומע מענשען איהם פערשטויסען. 


מיר, די בּעק, כבּעדארפען אט פון דיעזען פאל, 

אויסצינלען א מוסר-השכ?, א מאַראל, 
אז מיר מעגען מע'קען װאָס מיר ווילען, האָבּען אלעמען אין דר'ערר, 
ס'איז דאָך עפּעס ניט קיין יע מיר נאָלען ניט די בּערר!.., 


צווישען טױבּען. 


פּיט, פּיט! 
איהר קענט עס הערען יעצט אויף שריט און טריט, 
די מעשה איז מאָדערן, 
זי געהט ארום פון מויל צו מויל 
און ס'כאַפּט אזש אן א נרויפ, 
ווען איינער נעהמט די זאך בּעקלעהרען. 
זינט נח האָט בּיי זיך פון תבה 
(די גאַנצע דאַמאָלסריגע נייווי.) 
אַרױסגעשיקט דאָרט דורך'ן שויבּ, 
די עלטער-בּאַבּע אונזערע, די טױיבּ, 
צו זעהען אױיבּ דער וועלט חורבּן איז שוין פאראיבּער, 
האָט נאָך קיין טויבּ אזעלכעס ניט נעזעהען, 
אַזאַ סין חורבּן זאָל געשעהען, 
װוי דער, װאָס בּושעוועט אצונר. 
די גאנצע מענשהייט ליידעט פון מלחמה פיבּער, 
און ס'פלייצט אַ מבול בּלוט, 
וואט רייסט ארונטער מיט א מורא'דיגען וואוטה 
דעם גאנצען ישוב בּיז'ן גרונר, 
און מאכט א ת? פון דאָרף און שטאַרט, 
מסתמא האָט די מענשהייט ויעדער,, 
זיר שטאַרק פערזינדיגט געגען גאָט, 
וויי? בּרידער טוידטען בּרידער, 
און מאכען חרוב פיעלע לענדער, 
צורייסען אַלֶע טריטיס, אָבּמאַכען און בּענדער, 
סא סברא אז די גאנצע װועלט געהט אונטער, 
מען קען עס גראדע גלױבּען. 
און מערקווירדיג, דער מבו? פלייצט גארניט פון אױיבּען, 
דער מענש אליין, א פרישער, א געזונטער, 
געווען דאָ דוכט זיך אימער פון די קלונע, 
ז'נעװאָרען פּלוצלונג ווילר, משונע, 
און מאכט דעם חורבּן מיט די אייג'נע הענט, 
ס'וויל איינער דאָ דעם אנדערען ניט מעהר פערשטעהן, 
זיי שרייען, רייסען זיך, פון גרויס בּיז קליין, 
מען צינדט, מען פייערט און מען בּרענט 
און אלע טומלען ליארמען, 
איין גאט זאל נור דערבּארמען ! 
ראָס האלט מען זיך אין קריענען, 
אין זידלען זיך און שעלטען, 
אין איבּערקעהרען וועלטען, 
דערוויילע פאַלען זיי דאָרט אויס וי פלינען. 
נור שטעלט אייך פאר, אז צווישען די מדינות אלע, 
נגעפינען זיך א פּאָאר נייטראלע, 
װאָס מישען זיך ניט, שווייגען שטיל, 
האָט זיי דער מבו? גראדע ניט זאטשעפּעט זעהר פיע?, 
פון אלע זייטען שטורעמט, אלץ ווערט רואינירט, :6 
נור וויי?ל די איינצינע נייטראלע שוויינען --- ,,פּתח שין! 
און שטופּען זיך ניט, ניט אהער און ניט אהין, 
פערבּלייבּען זיי, װי נח'ס תבה, אונבּעריהרט. 


מיר, די טױבּען, קענען אָט פון דיעזען פאל, 
אויספּישצען א מוסר-השכל, א מאָראל, 
אז מען דארף גאר שוין ניט פרענען קיין שום שאלה, 
אויבּ די טויבּעזדשטילקייט רע ז'א מעלה .. . 


צווישען שאָף. 


מעדע ! 
ס'איז דעם שוואכען טאַקי בּיטער, פע! 
אָבּער ס'קען איהם זיין פיעל ערגער נאָךְ וי שלעכט, 
ווייל מען זאָגט, 
ווער קיין קראפט פּערמאָגט, 
האָט צו לעבּען נאר אין גאנצען ניט קיין רעכט, 
אָט איז אַייך אן אמת'ע פּאסירונג 
וועלכע קען אונז דיענען אלס בּעווייז, 
אז צו קעמפּפען געגען דעם בּעל-כח'ס פיהרונג, 
איז א טעות און א גרויסער גרייז. 


ס'האָט אַמאָל אן אומה, 
ניט קיין דומע, 
אָנגעוואוירען איהר מדינה און רעגיערונג 
און נעמוזט אויף פרעמדע לאָנקעס זוכען פּאשע, 
בּיי אַזאַ מין אָריענטירונג, 
איז דאָך שוין נאַנץ איבּעריג די קשיא, 
אויבּ עס האָבּען צרות איהר געפעהלט, 
וויי? ס'פערשטעהט זיך, מען האָט זי נעטריבּען, 
פון אַיעדען פּלאץ וואו זי האָט זיך געשטעלט, 
גראז א בּיסעלע א קיי טהון פאר א וויילע, 
דאָך איז זי פערבּליבּען, 
פיעלע דורות עקזיסטירען אויף דער ועלט. 
ד'מיין איהר קענט די אומה װאָס מען לאָזט דאָ ניט צופריעדען, 
! מ'רופט זי דוכט-זיך ,,אידען".. 
אַי איז דאָך די שאלה, 
וי האָט זי אָט דיעזען 
קונץ בּעוויזען, 
ס'הייסט צו אויסשטעהן אלע שרעקליכע רדיפות 
און אויף וועלכע תקיפות, 
לעבּט זי צווישען שונאים אזוי לאננ ? 
איז דער תירוז, אז זי נעהט זיך מיט אַ קלונען נאַנג. 
קיינמאל קעמפּפט זי ניט מיט גבורה, 
ווען זי ווערט בּעפאלען אַטאַקירט, 
נור זי ציינט א תם'אַװאַטע צורה, 
אָט וי איינער זאָגט : 
,נו מסתמא קומט מיר, שלאַנט !'" 
און דערפאר טאקי, די אומה עקזיסטירט, 
וויי? אזוי איז שוין די מאָדע, 
שלאָגט אייך מאַנכער און איהר מאַכט זיך כלא ירע, 
געהט דער שלעגער ניט צו ווייט, 
רײיבּט אייך אֵן אַ זייט, 
ניט אייך א פּאָאר שטורכעס אין די ריפּען, 
פּאטשט אייך אָן די פּיסקעס מיט די ליפּען, 
רייסט אייך אויס א בּינטעל האָהר 
און גאר 4 
פּרוכט נור אבּער איהם צוריק א שטורכע געבּען, 
איז ,,נודבּיי'' דאן, איהר זייט שוין ניט זיכער מיט'ן לעבּען ! *. . 


מיר, די שעפּסלאך, א אָט פון דיעזען פאל, 
אויס'מע'קען א מוסר-השכל, א מאָראל, 

ניט צו פּראָטעסטירען ווען מען שעהרט אייך אֶבּ די וואל, 

דאנקט דעם בּורא װאָס מען יד אייך ניט אראפּ דעם קאָפּ צומאָל! 


צווישען שפּינען. 


אויבּ מען רעדט, 
פון די גרויסע חיות װאָס איהר זעהט 
איבּעראל דאָ אויף דער וועלט, : 7 
דארפט איהר וויסען, אז רי מענשען, 
ווערען זעהר הויך געשטעלט, 
אין די שכל'דיגע זאכען, 
און מיר אלע מענען זיך מיט זייער חכמה פּשוט בּענשען. 
ס'איז צום וויינען און צום לאכען, 
זיי האָבּען זאָגאר שוין איבּערשטינען 
אונז די שפּינען, 
אין געפינען, 
מיטלען װוי צו כאַפּען פלינען, 
ווייל זיי טהוען עס נאָר אָהן א פּאַאוטינע-בּנין *) 
זיי פערמאָנען אַזאַ בּלאט, 
איז עס דוכט זיך אִהן איין לעכעל, 
נגלאנציג, גלייך און גלאט, 
דאָךּ, די פליגען זינקען אין דעם בּיז די קנעבעפ, 
נור עס איז ניט שייך דאָ צום ענין. 
דיעזע זעלטען-קלונע חיות, 
(ד'האָבּ אויף דעם נאָר פיעלע ראיות,) 
ווערען אַפט אליין נעפאננען, 
אין א נעץ פון פּאַאוטינע, 
ס'איז אזעלכע קליידער דינע, 
װאָס די , זי'' בּיי זיי ז'דערמיט בּעהאננען. 
אָכּער, בּרידער ! ד'זאָג אייך, װוי איך לעב ! 
זֵייער נקבה טראנט אזא געװעב, 
װאָס די שפּינעדנעץ איז גענען דעם אַ זאַק, 
ס'איז געשפּונען זעהר שיטער, . 
(קענטיג אז זי האָרעװעט אויף דעם ניט בּיטער) 
יעדע לעכע? איז װוי אויסגעהאקט געװאָרען מיט א האַק, 
און זי טהוט דערמיט אויף זעהר פיעל, 
פאַנגט גאַנץ איינפאך וויפיע? נור זי וויל, 
און מען זאָגט, 
(ס'איז ווייזט אויס אַזאַ נאַטירליכעס געזעץ,) 
אַז װאָס שיטערער עס איז די נעץ, 
װאָס די מענשליכע נקבה טראנט, 
אלץ מעהר אָפּפער ווערען דאן פון איהר געכאַפּט, 
זי דערטאפּט 
גאנצע מחנות, אָהן א שיעור, 
ניט װוי מיר, 
וועלכע געהען מיט דער אלטער שטה, 
אַז אַ נעץ בּעדארף זיין היבּש-געדיכט, 
אום צו קענען טהון איהר פליכט ‏ . 
און מיר כאַפּען אפשר צוויי-דריי פלינען אין א שמיטה. 


מיר די שפּינען קענען אָט פון דיעזען פאל, 
אױיפװעבּען א מוסר-השכל, אַ מאַרא?, 
אַז װאָס שייך שפּרייטען פּאַאוטינע, 
זיינען מיר נאָך קאַליקעס גאר, גרינע! .. .*=) 
ו189) 


*) שפּיזדוועבּ. **) אונערפאהרענע. 


צווישען עזלען. 


עס האָט 
אַ מענשעל ערנעץ אין אַ שטאָרט, 
(װאָס ער אַלֵיין 
פלענט וועניג װאָס פערשטעהו 
און ט'קײינמאָל ניט בּעלאנגט צו די יחסנים,) 
גענומען פּלוצלונג טופּען שטאַרק מיט די קאָפּיטעס, 
אַרומלויפען צו אלע שטאָרטישע קאָמיַטעס, 
און טומלען זיך אין קהל'שע ענינים. 
אָט וואו נור צוויי איז ער א דריטער, 
און כסדר רעדט ער וועגען זִירּ. 
ער האלט אין הירזשען ,,איך !'' און ,,איך !" 
און האַרעװעט גאנץ-שווער און בּיטער, 
צו איבּערציינען, 
אַז ווען חלילה ער זאָל שווייגען, 
איז אויס מיט אלע אַנשטאַלטען אין שטעדטעל, 
ס'װאָלט אלץ 
געווען אֶָהן זאלץ, 
אָהן טעם, אהן ריח, אֶָהן ממשות, 
נאָר פע, חלשות ! 
נור ער דערלאַנגט זיי אלעמען א צעטעל, 
וויי? ווען ניט ער, 
איז אדרבה, זאָגט ווער 
װאָלט קאָנטראָלירען די מתעסקים, 
און געבּען זי די בּעסטע עצות, 
און ראַטעוען די אַנשטאַלטען פון כ? הצרות ? 
די נאַנצע שטאָדט איז אלזא מסכים, 
אז אלעס ליגט אויף זיינע פּלייצעס 
און ווען ניט ער, ר' מאָטעל, 
זאָל זיצען בּרייט אין זאָטעל 
און האלטען פֿעסט די לייצעס, 
װאָלט אלעס געהן קאפּוט און טויגען אויף כפּרות. 


לכתחילה 
פלענט יערדערער איהם אויסלאכען במחילה. 
דער מאַן האָט אָבּער אָנגעהאַלטען זיינע ריהמערייען, 
װוי טאָנ װי נאַכט דאָס זעלבּע פלענט ער קייען, 
בּיז וואנען 
עס האָבּען זיך געפונען פיעלע, 
(נאַראנים זענען האָך בּיי מענשען אויך פאראנען!) 
װאָס האָבּען איהם גענומען גלױיבּען 
און טאַקי ריהמען איהם און לויבּען, 
בּיז ענדליך איז עס איהם געלונגען, 
אַז כאָטש ער האָט אין קיין שום פאל, 
מיט קיין שום זאך גענוצט דעם בלל, 
און בּלויז נעטומעלט איבּעראל, 
האָט גאר דאָס שטעדטעלע מיט איהם געקלונגען. 


מיר, די עזלען, קענען אָט פון דיעזען פאל, 
אויסהירזשען א מוסר השכ?, א מאָראל, 
אויבּ איהר ווילט, מ'זאָל קענען אייך אין לאנד, 
רייסט דעם גאָרגע?, הערט יי צו הירזשען נאָכאַנאַנר. 


צווישען אָקסען. 


אַמאָל, 
האָבּ'ן מענשען, נאר א היבּשע צאָהל, 
פערזאמעלט זיך אין מיטען מארק 
און שטאַרק 
גענומען פּראטעסטירען, 
הלמאי די גרויסע מאסען איבּער'ן לאנד, 
געדריקט דאָ ווערען נאָכאַנאַנד, 
נעשטיקט פון איינינע וואמפּירען, 
אז ס'הויבּט די נאַל שוין אָן קראַפּירען ; 
מ'האָט איינגעשפּאַנט די מדינה אין אַ יאָך, 
און שלעפּ, 
אז ניט, איז קלעפ, 
דערלאנגט מען אזש די בּיינער קנאַקען, 
כאָטש רייבּ זיך אָן בּיז בּלוט דעב האַלז און נאַקען, 
און עסען ניט מען דיר א מכה ערשט דערנאָך. 
הכל ! 
עס איז א שרעקליכער סקאַנדאל, 
אי קליינע קליקע, 
בּוהייעס אפּגעפרעסענע און דיקע, 
בּעהערשען גאר דעם שטאַאט, 
אָט אַקוראט, 
וי אלע בּירגער זאָלען זיין 
בּיי זיי נעקויפטע שקלאפען, 
װאָס מוזען אימער שאפען 
און כסדר ליידען נויט און פּיין 
און טאָהרען ניט ארוױיסלאָזען א ,, מו' 
נור נעהן אין שפּאן און שוויינען אימערצו, 
איז בּכן, , דאַלאָי!'" און ,נידער!'' און ,,ארונטער!" 
דאבּיי ט'מען דאָרט א פאָהן ארויפגעצוינען רויט וי צונטער. 


ער כאן, 
איז שטיל געווען, נור דאן, 
ווען ס'האָט בּעוויזען זיךּ די רויטע פאָהן, 
אַרויסגעוואקסען זענען וי פון דר'ערד, 
קאָזאַקען רייטענדיג אויף פערר, 
אַ נאנצע מחנה, שווארץ וי מאָהן, 
און אָנגעהױבּען שמייסען מיט נאַנייקעס, 
(אזעלכע שקלאפען-טרייבּער-מאַכערייקעס), 
ארויפנעפאָהרען מיט די סוסים אויף די מאַסען, 
געטריבּען זיי, צודריקט זיי װוי די פלינען 
בּיז פיעלע זענען טוידט געבּליבּען ליגען 
און טייכען בּלוט פערפלייצט האָבּען די גאסען. 


מיר, די אָקפען, קענען אָט פון דיעזען פאל, 
אויסקייען א מוסר השכ?, א מאָראל, 
אויבּ איהר ווילט זיך אויסהיטען פון טויט, 
לויפט פון יעדער שמאַטע װאָס איז רויט . . . 
(180) 


צווישען ענריקעס. 


האָלדיר ! האָלָדיר ! ס'איז געוועזען 
אזא מאן, (ך'האָבּ וועגען איהם געלעזען.) 
און גערופען האָט מען איהם ,,ווילהעלם', 
אָט איך װוע? איהם 
אויסמאָהלען פאר אייך גאנידריכטיג. 
ער קוקט אויס וי אונזערער אן ענדיק, 
אָנגעבּלאָזען שטענדיג. 
שטרענג -- זיין בּלִיק איז זעהר א בּייזער, 
און ער האַלט זיך פאַר נעפעהרליך-וויכטינ, 
ניט פערנעסט, דער חברה-מאן ז'אַ קייזער ! 
און ער זאָגט, אז ער, 
(ס'געהט אזוי ארום דאָ אַ לענענדע.) 
האָט אין הימע? דאָרט בּיי גאָט אַ שער, *) 
היינו, אז ער האלט דעם ערד קונע? אויף דער אַרענדע. 
האָט ער, אלזא, איינמאָ?ל זיך צוקאָכט, 
אָנגעבּלאָזען שטאַרק דעם גיידער, 
פּאַטשענדיג די פלינלען כסדר, 
שרייענדיג צו נאָר דער מענשהייט: ,,האָלדיר, האָלדיר ! 
מוזט מיר ווערען אונטעריאַכט, 
טאָמער ניט, איז תיכף קום איך און בּעצאָה? דיר, 
וי דו האָסט פערדיענט | . , .'" 
און ער האָט זיך טאַקע בּאלְד געגעב'ן א לאָז 
שפּרינגט אין פּנים אלעמען און פּיקט, 
רייסט און בּייסט און צופּט און פליקט, 
אַלעס װאָס ער נור געפינט, 
און ער סאפּעט מיט דער נאָז, 
אז ס'איז גאר געפעהרליך, 
ס'קומט איהם אָן די ארבּייט שווערליך, 
וויי? דער עולם גיט צוריק, 
מ'האָט ארומגעריננעלט איהם פון אלֶע זייטען, 
און מען קלאפּט איהם פון דער נאָהענט און פון ווייטען, 
עס װועט זיין א גרויסער נליק, 
אויב דער חברה-מאן וועט בּלייבּען לעבּען, 
וויי? די וועלט איז גרייט ערשט געבּען איהם און נעבּען, 
וויפיעל ער וועט קענען נור דערטראָגען, 
און זייט זיכער! מ'וועט איהם דאַרט אויף טוירט דערשלאַנען! 


מיר, די ענדיקעס, בּעדאַרפען אָט פון דיעזען פאל 
אויסהאָלדערען זיך א מוסר-השכל, א מאָראל, 
אַז עס העלפט ניט ס'בּלאָזען זיך, פעררייסען הויך דעם קאָפּ, 
סוף כ? סוף בּעזיענט מען ר פאל'ן אריין אין טאפ... 


*) א חלק אין נעשעפט. 


צווישען בּערען. 


אַך. אַךּ, אַך! 
ד'גיבּ מיין קאָפּ אָן בּוים א טראך, 
פאר יסורים, צער, 
אומעט און פערדרוס, 
פון דעם גרוס, 
װאָס איך האָבּ געהערט 
וועגען אונזערען א בּרודער-בּער, א גרויסען נאר, 
לויט עס ווערט 
דיעזע טעג דערצעהלט אין וואלר, 
האָט פּאסירט אן אונגליק, נאָר אַ גוואלר, 
צו א גרויסען, מעכטינען און שטאַרקען בּער. 
הייסען הייסט עס, אַז ער טראָגט דֶעם נאָמען ,, רוסלאַנד'ס מדינה",, 
אָבּער ס'איז דאָך ניט קיין נפקא מינה, 
בּער איז בּער, ניט וועניגער, ניט מעהר -- 
וי ער זאָל ניט הייסען, וואו ער זאָל ניט וואוינען, 
אונזער בֹּלָוט און פלייש, 
און דער אונגליק איז נאנץ-נרויס, 
הערט איהר דאָך וואס ס'האָט פּאסירט, 
ד'זאָג אייד, ד'ווער פון זינען שיעור געריהרט ! 
עטליכע דאָרט, פינסטערע פּארשוינען, ' ' 
אָט די מענשעלאך װאָס וואנדערען פון שטאָדט צו שטאָדט, 
האַבּען ניט קיין שכ? און פערשטאַנד, 
צו פערבּרעננען רוהיג אין די וועלדער, אדער אויף'ן לאנד, 
נור איעדער איינער בּיי זיי האָט 
לוסט צו'ם וואנדערען, 
בּעטלען נדבות אימער בּיי דעם אנדערען, 
דוכט זיך אַז מען רופט זיי ,,זשירעס'י, 
לעצטענס טראגען אייניגע פון זיי דעם נאָמען ,, בּאַלשעויק', 
אַלזאָ, דיעזע לייטע, ס'איז אפילו נאר אַ גרויסער חידוש, 
וי ס'איז זיי געלוננען, 
נור זיי האַלטען יענעם בּער געפאַנגען אויף א שטריק, 
לאַזען איהם ניט נגעהן אין וואלד צוריק ' 
און דער אונגליקליכער ווערט פון זיי נעצוואוננען, 
ער זאָל טאַנצען װוי מען זאָגט איהם, 
עס ווייזט אויס הפּנים,. אז מען שלאַנט איהם, 
אָדער ווייסט דער טייפע?, 
ווי. זיי מאכען, 
ער זאָל טאַנצען דאָרט לויט זייער פייפעל, 
כדי די וועלט זאָל אנקוקען און לאכען: 
און. עס איז דאָך טאַקי חוכא-טלולא, 
אונזערער א בּער ארונטערפאלען זאל אזוי פון גדולה, 
בּרידער-בּערען ! ד'זאָג אייך עס איז א סקאַנדאל, 
ד'גלויבּ עס איז בּעטאַנען גאר ניט נויטינ, 
אַז די שאַנדע גרעסער איז נאָך פון דעם וועהטיג, 
טראך! עס ווערט צופּלאצט אין מיר די נאל!.... 


מיר, די בּערען, קענען אָט פון דיעזען פאל, 

אויפרעווען א מוסר-השכל, א מאָראל, 
אז עס איז א קלאָג צום בּער, צו דער מערכה זיינער, 
ווען ער פאלט אריין צום יע יא ציניינער . . . 


צווישען טיגערס. 


רירודהר. . . חא! 
עס איז די מעשה, ברידערלאך, אזא. 
אַנומעלט האָבּ איך דאַ אין וואלר 
נעזעהען יענער צוויי, און ריירען 
געהערט זיי בּיירען, 
איז דאָס נעשפּרעך געווען אינטערעסאַנט א נוואלר, 
זיי האָבּען צווישען זיך נערעדט מיט גרויס פערדרוס, 
פון איינעם עפּעס דאָרט א דריטען, 
לויט זייער מיינונג, א כּוהזאדם גאָר אָהן זיטען, 
אַ ליננער, רױבּער און א... (ס'איז א האַרטער נוס, 
איך ווייס ניט װי מען ניט עס א צוקנאַק !) 
מיר דוכט זיי האָבּען איהם גערופען , פּאַסקודניאק', 
הכלל, דער אינהאלט פון'ם נעשפּרעך בּקיצור, 
געווען איז צווישען זיי װוי פאָלגט: ,דער מאן, 
װאָס אַלע ווייסען אז אין איהם איז כ? מום רע פאראי, 
קומט אָפט צום פאָלק, אלס רעטער, אונטערשטיצער, 
אין יעדער אונטערנעהמונג שטופּט ער בּאלד זיין נאָז, 
ער זוכט צו ווערען איבּעראל דער גאנצער פיהרער, 
און אָפט אויך דער קאַסירער . . . 
צו יעדער כלל-ארבּייט גיט ער, דער ערשטער זיך א לאַז, 
כאָטש אלע קענען איהם אַלס דרעה-קאָפּ, שאַרלאַטאַן, 
װאָס מ'טאָהר ניט טרויען איהם קיין ווארט, 
ער זוכט נור אייג'נע נוצען דאָ און דאָרט, 
בּענעהט א שווינדע? און א ננבה'לע אויף יעדען שפּאן : 
ער האָט זיך שוין בּע'גנב'עט הונדערט מאָהפֿ, 
מען האָט איהם שוין געכאַפּט בּיים האַנד, 
און דאָך אָהן שאנד, 
זיך װויעדער שטופּט ער רק צו קהל."" 
די בּיידע יענער האָבּען אלזא שטאַרק בּעדויערט, 
װאָס ס איז דער גרויסער עולם אזוי דום, פּערפּױערט, 
און לאָזט זיך פון דעם שווינדלער פיהרען, 
אַנשטאָט װאָס מען װאָלט דאַרפען, 
מיט אַ פּראָטעסט אַ שארפען, 
אַרױסשלײדערען איהם דורך אלע טיהרען . . . 


מיר, די טינערס קענען אָט פון דיעזען פאל, 
אויסרעווען א מוסר-השכל, א מאָראל, 
אַז מען קען זיך טאַקע זיין דורכאויס אין פלעקען, 
דאָך געוועלטיגען איבּער די יי גאר אָהן שרעקען . . 


צווישען שמעטערלינגע. 


עס איז געווען, 
אַ הייסע צייט אַמאָל, א בּרען, 
מיר שמּעטערלינגע, זענען דאַן געווען נאָך יומג און פריש, 
אין גאנצען צוויי-דריי שטונדען אלט, 
די זון נעפלאקערט האט, נעשטראהלט, 
דאָס לעבּען איז געווען דאן אנגענעהם און זיס, 
דער נערטנער האָט פון יעדען בּוים און צווייג, 
נעקליבּען פרוכט, 
גענישטערט יעדען ווינקעלע, געזוכט, 
נעריסען אלע עפּעל מיט אזא געציינ, 
און כאָטש ער האָט שוין אָנגעזאַמעלט דאָרט אַ נאַנצען בּארנ, 
איז איהם דאָס אלץ געווען נאָך קאַרג, 
און ער האָט אלץ נעזאמעלט מעהר און מעהר. 
מיר אלע זענען ארום איהם געפלוינען 
און צוגעקוקט זידך מיט די אויגען, 
וו'אַזױ אַ מענש קען דאָס אַרײינאַרבּייטען שווער ! 
און וויפיעל ער בּערארף עס דאָ צום עסען, 
ס'א שרעק ! 
א מעשה אִהן אן עק ! 
ער קלייבּט און קלייבּט און האָט גאַר אויפהערען פערגעסען. 
מיר האָבּען אונגעדולדיג שוין געווארט, 
צו זעהען װוי אזוי ז'עס מעגליך 
און איבּערטרענליך, 
אז איין פּערזאן זאָל אויפעסען דאָס נגאנצע פרוכט פון גארטען. 
אזוי פיעל סארטען, 
און װוי ער װועט עס ווערען פעט און דיק, צושפּארט. 
צום סוף, 
(אך! ניט פאַר אונז געדאַכט אַזא מין שטראָף! ) 
ס'איז טאקע נור צום וויינען און צום קלאָנען, 
נאָך איידער ער האָט צייט געהאַט זיך זעצען צו דער סעודה, 
איז אָנגעקומען פון אַ זייט אַ װאַנען, 
און צוגענומען אלע עפּעל, גאר די פרורע, 
ער זאָל דיר איבּערלאָזען אויף א רפואה איינעם, 
אָט כאָטש א קליינעם ! 
דער גערטנער איז פערבּליבּען זיצען 
און שוויצען, 
ס'איז איהם צו עסען נעבּאך ניט געווען בּעשערט, 
אוּן שפּעטער האָבּען מיר נעהערט, 
װוי ער האָט דאָרט צו נאָך איינעם געזאָגט : : 
,,ס'איז שווער צו ארבּייטען, דאָס לעבּען מאטערט, פּלאָגט,, 
די נאנצע וועלט איז טאַקי נור א חלום, 
אַ פּוסטע זאך, הבל הבלים!'' *י 


מיר, די שמעטערלינגע, קענען אָט פון דיעזען פאל, 

אָפּלערנען א מוסר-השכל, א מאָראל, 
ניט צו זוכען קיין תכליתים, קיין שום ווייטערען פּראגרעס,. 
ס'איז אַ וועלט פון פליה און כאַפּ, פון כאַפּ און עס ! . . . 


)176( 


צווישען מאָסקיטעס. 


אָט װוי ס'איז גוט, 
צו זויגען פון די מענשען זייער בּלוט, 
איז נאָך פיעל בּעסער 
פון זיי זיך לערנען שכ? און פּערשטאַנד, 
וויי? זיי, אין שכל זענען גרעסער 
פון אלע בּרואים אויף'ן לאנד. 
טאַ הערט-זשע שוועסטערלאך-מאָסקיטעס, 
אַ מעשה װואָס האָט זיך פערלאָפען, 
שוין בּאלְד צוויי טויזענד יאָהר וי דאָס האָט זיך געטראפען. 
געווען אמאָל א מענש, ט'מען איהם גערופען ,,טיטוס', 
אַ גרויסער העלר, 
און זעהר גוט געווען צו אונז'רע בּרידער, 
ער האָט אין שטאָדט און פעלר, 
געװאָרפען פאר אונז גליעדער, 
געשניטען מענשען אָהן א שיעור, 
כדי מיר, 
די גרויסע נאַשער, 
צו טרינקען זאָלען האָבּען בּלוט װוי וואסער, 
הכל??, ער איז געווען א בּחור גאר א וואוילער, 
דער גרעסטער צווישען אלע קוילער, 
נו האָט פּאסירט, אז איינע א מאָסקיטע, 
איז איינמאָל שפּרינגענדיג גאלאָפּ, 
ארייננעפלוינען דורך'ן נאָז צו איהם אין קאָפּ 
און װוי ס'איז אונזער שטה, 
זיך צוגעכאפּט צום פּיקען, 
ניט קוקענדיג אויף גליקען, 
פון אלדאָס גוטס װאָס זי האָט דאָרט געפונען, 
צומאכט אין קאָפּ איהם בּיילען און געשווירען, 
בּיו זי האָט אָנגעטראָפען די געהירען, 
געפרעסען בּיז ס'איז איהר פון מויל גערונען. 
נור שטעלט זיך פאָר איהר איבּעראַשונג, וואונדער, 
אז פּיקענדיג טאָג טעגליך די געהירען, 
האָט זי גענומען שפּירען, 
אז זיי ענטזאגען זיך צו אַנערקענען גאָט, 
און מאַכען איהם צו שאַנד און שפּאָט, 
בּעטראכט עס נור, אֶה, שוועסטערלאַך, אַיעדערע בּעזונדער! 
ס'איז דאָך א גרויל! 
איך ציטער נאָר דאָס אויסצוריידען מיט'ן מויל, 
ששו-ששו! עס כאפּט מיך אזש ארום א קעלט! 
צו קריטיקירען גאָט! דעם שעפער פון דער װועלט! 
נור װאָס איז דאָ צו ריידעז, 
זי האָט פון קייען די געהירען שפּעטער זיך דערוואוסט, 
אז פיעלע מענשען האַבּען אָט דעם זעלבּען גוסט, 
מכמה ימים, 
זיי זיינען עזות"פּנים'ער, גאר וועניג וואס בּעשיירען, 
זאָגאַר מיט נאָט, זיי שפּרינגען איהם אין צורה, 
זיי רייסען פון איהם שטיקער מיט ברוטאלער גבורה, 
ווייזט אויס, זיי ווילען איהם פערשאפען שפיכת דמים! 


מיר, מאָסקיטעס, קענען אָט פון דיעזען פאל, 

אויסשטעכען א מוסר-השכל, אַ מאַראַלֿ, 
אַז אָבּװאָה? מיר זענען קליינינקע און קנאַפּע נאַר יחסנים, 
מענען מיר די גרעסטע א שפּרינגען זיי אין פּנים ! 


צווישען מייז. 


ציף, ציף ! : 
אויבּ אימיצער פון אייך, יל האָבּען א בּענריעף, 
װוי ס'לעבּען יענע צווייפיסיגע חיות, 
די שונאים אונזערע, װאָס האלטען אויס אין יעדען פּלאץ, 
אַ הונד אָדער א קאץ, 
איז הערט א מעשה, עטוואס שעהנעס, נייעס, 
וואס איינע אונזערע א מױיז, 
ענטדעקט האָט אין א קעלער פון א גרויסער הויז, 
װאָס מ'רופט עס פּארלאמענט, צי סיטי האָל, +) 
און ס'ליגען דאָרטען פּעק פּאפּירען אָהן אַ צאָהפ, 
די קהל'שע אַרכיווען, 
און ס'האָט די מייזע? זיי צוקייט בּכיון, 
בּכדי צו אויסשטודירען דאָרט 
די מענשליכע בּעגריפען, : 
יאָהר-איין, יאָהר-אױס נעקייט האָט זי אַיעדעס װאָרט 
פון זייערע פערדרעהטע היראנליפען, 
צוקייענדיג רעפּאָרטען, 
בּעריכטען, רעכנונגען, חשבונות, 
און קריכענדיג אלץ טיעפער, 
צוקייענדיג מיליאָנען ציפער, 
מיט מייזישער נעדולד און נאונות, 
געקומען איז זי צום בּעשלוס, אז דאָרטען, 
האָט יערערער פון די בּעאמטע, 
(אזעלכע מענשעלאך פערדאמטע,) 
נענומען ניט-געפרענטערהייד, אֶָהן שיעור, 
פון אלעס ואָס איהר קענט נור הערען און געדענקען, 
(אַז זאָל'ן זיי נאָטוניו דאָס נור פערקרענקען!) 
צושלעפּט אן אייגענס שפּיין, 
דורך פענסטער און דורך טיהר, 
און אויסגעפונען האָט די מייזעל אַ בּעווייז, 
אַז זיי, די מענשען, זענען דן לכף חובה, 
אַיעדען איינעם וועלכער נעהמט עפּעס ניט אָנגעפרעגטערהייר. 
זיי רופען דאָס אויף זייער לשון ,,גנבה"", 
און זיין אַ גנב הייסט בּיי זיי אַ גרויסע שאַנדע, 
(עס טהוט מיר לייר, 
צו זאָנען, אז לויט זייערע בעגריעפען, רייר, 
מיר אַלע מייז בּעדארפען הייסען א ננבים-בּאַנדע,) 
נור קומענדיג צוריק צו אונזער מעשה, 
די מויז, די פארשערין האָט קייענדיג ענטדעקט, 
א שריפט אזא אויף בלעטלאך ווייסע, 
פון איינעם דאָרט אַ בּירגער, וועלכער האָט בּעצוועקט 
צו אױסראָטען די גנבות פון דעם שטאַאט, 
איז שרייבּט ער : ,,שולדיג איז נור די סיסטעם 
פון כאַפּ און נעהם, 
וויי? ס'כאַפּט זיך און עס נעהמט זיך אזוי לייכט און נלאט, 
אז יעדער איינער, מעג ער זיין, װי עהרליך, 
איז איינצוהאַלטען זיך, ניט גנב'ענען, איהם שווערליך, 
נור ווען עס װאָלט געהערשט א שטרענגערע קאַנטראַלע, 
אַז. יעדער קהלישער גנב כאַפּען זאָל א פינסטערע מפּלה, 
און גנב'ענען זאָל זיין אונמעגליך, זעהר שווער, 
װאָלט קיינער קיינמאָל ניט נע'גנב'עט מעהר.." 


מיר, די מייז, בּעדארפען אָט פון דיעזען פאל, 

אויסגריזשען א מוסר-השכל, א מאָהאל, 
אז דער נאָמען ננב, איז פאר אונז אַ. ניט-פערדיענטער שטאָך. 
ווען סיר שלעפּען װאָס אי "' שולדיג נור די לאָך. 


*) אַ שטאָרט-רומע. 


יי 


צווישען יאָזשיקעס. 


אַר! 
בּרידער, ד'האָבּ נעהערט א שעהנע זאב, 
וועגען אָט די הויכע בּרואים אויף צוויי פיס, 
אדם'ס קינדער, 
וועלכע הערשען דאָ אויף אלע חיות, שאָף און רינדער, 
בּרואים מיט א שטאַרקען שכ?, גאנץ געוויס 
און פון וועמען ס"איז אן עהרע, 
אָפּלערנען א מוסר-השכ? און א לעהרע, 
הערט-זשע װאָס בּיי זיי האָט זיך פערלאָפען. 
צוויי נגאנץדפרעמדע לייט, 
וועלכע האָבּען זיך אַװעקגערוקט פוּן זייער היים ווייט-ווייט, 
האָבּען זיך אין װעג נעטראפען 
און ס'האָט איינער בּאלד אריינגערוקט דעם צווייטען, 
גאַר א גרויסען שלוכ-עליכם און א בּרייטען 
און דאַבּיי איהם אָנגעפאַנגען שטאַרק צו פּלאַגען, 
מיט אַ גאַנצען צעטעל פראנען, 
,,פעטערקע, פון וואנען קופט אַ איד? 
און צי האָט איהר א פאמיליע, ווייב און קינד ? 
און װאָס איילט איהר זיך אזוי נעשווינד ? 
און צי פאָהרט איהר ניט אויף'ן יריד? 
און מיט וועלכע סחורות טהוט איהר האנדלען ? 
אפשר ראָזשינקעס מיט מאנדלען ? 
און צי האָט איהר נאָך א טאַטען ? 
און װוי רופט זיך מיט'ן נאָמען אייער שווער ? 
חאצקעל, טאָדרעס, װאָלף צי בּער? 
און צי זענט איהר א בּעפרייטער פון סאָלראַטען ? 
אָט, עס ווילט זיך אלעס וויסען, 
מ'זעהט אַ מענשען, ווילט זיך קאַנטשאַפט מיט איהם שליסען !'" 


ס'האָט דער צווייטער מאן דעם ערשטען גוט בּעטראכט, 
אָבּנעמאָסטען איהם סמיט בּיידע אוינען, 
און געענטפערט ניט-געכאפּט, צוצוינען : 
ליעבּער איד ! איך נעהם די פראַגען אייערע אין אכט, 
איך בּין סיר א מענשעל ניט קיין שלעכטער, 
און ס'איז אייער וואונש א נאנץ גערעכטער, 
אַלזאָ, אויבּ עס קען נור אייך פערשאפען א הנאה, 
ווע? איך אייך ערקלעהרען אלעס כדבעי, 
אָבּער קורדם װוע? איך וואאגען, 
שטעלען אייך אַ פראַגע איינע, 
נאָר א קליינע, 
ווען איהר שטעלט א פרעמדען מאן אזוי פיעל פראנען, 
וויל איך וויסען אויבּ איהר זענט דער מלאך דומה, 
אָדער נלאַט א איר א בהמה? ... . " 


ד'ווייס ניט בּרידער װאָס אין דיעזע רייד איז דאָרט געלעגען, 
נור דער ערשטער האָט שוין ניט נגעוואנט מעהר, עטוואס פרעגען. 


מיר, די יאָזשיקעס, בּעדארפען אָט פון דיעזען פאל, 

אױיסקראַצען א מוסר השכל, א מאָהאל, 
אז ווען איינער קומט צו נאַהענט, װוי? שפּיאָנירען װאָס איהר טהוט, 
איז די בּעסטע זאד, א יע די איהם בּיו בּלוט . . 


צווישען העהנער. 


א נולם, 
פ'הייסט איינער פון דעם פּראסטען עולם, 
װאָט ווייסט ניט פון קיין חכמות, דרעהדלאך, 
און ז'יצר-הרע'דיג צו מיידלאך, 
(ווייל ליעבּע עקזיסטירט בַּיי מענער, 
אָט גראַדע װי בּיי אונז דרי העהנער) 
האָט אמאָל דערזעהען, 
אַ מויד װאָס איז פיעל דיקער, שעהנער, 
פון זיין װײיבּע? -- דער ארורה -- 
וועמעס שווארצע, דארע צורה, 
איז פון לאנג שוין איהם געװאָרען נמאס, 
און די מויד איז אן אנטיק, א צימעם. 
נו, ז'מיט איהם געשעהען, 
דאָס װאָס טרעפט מיט יעדען פיינעם זכר, 
זיך פערליעבּט אין איהר גאר מעשה-בּחור, 
פערפאָלנט איהר יעדען שריט, ס'איז גאָר סכנות, 
און וואַרפט איחר קאָמפּלימענטען אוֹן מתנות, 
בּקיצור, ס'איז דאָס פּאָאר? בּאלד פערשוואונדען, 
דער נולם בּרענענדיג מיט זינד, 
פערלאָזען האָט זיין ווייבּ און קינד, 
און מיט דער מויד דורך הייראטה, זיך פערבּונדען. 


דערוויילע, 
האָט װײיבּעל נומער איינס געמאַכט אַ ,יעלה, 
סקאַנדא? ! אן אונגליק און א בּראָך האָט זי געטראפען, 
איהר מאן איז מיט א מויד פון שטאָדט אַנטלאַפען, 
און זי האָט אָנגעפאנגען איהם צו זוכען, 
אָט וואו די וועלט האָט נור אן עק, 
געשמעקט אין אַלע לעכער און קאַטוכען, 
בּיז וואנען זי האָט איהם געפּאקט, 
אויף פינף יאָהר טורמע איהם פערהאקט, 
פון לעבּען נליקלאך איז שוין דאן בּיי איהם נגעווען קיין ריירע, 
פּערלאָרען נעבּאך זיינע ווייבּלעך בּיירע, 
שטאָדט דעם געהאט פיעל צער און שרעק. 


מיר, די העהנער, קענען אָט פון דיעזען פאל, 
אויסקרעהען א מוסר-השכל, א פאַראל, 
ניט צו אָנריהרען א היהנדעל -- כיבּע, 
זי װוי? פיהרען מיט אונז פרייע ליעבּע . . . 
(179) 


צווישען זשאַבּעס. 


קוואַ קוואַ! 
די מעשה, הערט איהר דאָך, ז'געווען אזא. 
דערצעהלט האָט דאָס א זִשאַכַּע. 
א גרויסע און אַ ריאַבּע, ײ 
װאָס האָט א צייט ;עלעבּט אין יוניווערזימעט, ‏ .*. 
געלענען איז זי, ד'ווייס עס ניט גענוי, 
צי אין אַ פלאש, צי אין א סלאי, 
ערווארטענדיג בּיז וואנען אַ סטודענט 
וועט מאַכען מיט איהר עפּעס אַן עקספּירימענט, 
און אָט אַזױ האָט זי געהערט דאָרט װאָס מען רעדט. 
די מענשען, כאַפּעז זאָל זיי נור דער קראָקאָריל ! 
אונז פאננען אָפּט אין מאַסען, 
צושניידען אונז אויף פּאסען, 
דער טייפע? ווייסט זיי װאָס דאָס איז פאר אזא שפּיעל! 
די זשאַבּע, וועגען וועלכער איך דערצעהל, 
האָט גראדע אבּגעטאָן זיי א קאַטאַװעס, 
(מסתמא טאַקי נור זכות אבות !) 
די נגאנצע צייט האָט זי נעשווינען, גוט און וואויל, 
נור פּונקט אין דעם מאַמענט, 
ווען איינער האָט זי שוין געהאַלטען אין די הענט, 
איז איהר געלונגען 
ארויסנליטשען זיך און האָפּיהאָפּ ! 
פון אלע טרעפּ אראפ, 
זי איז געשפּרונגען 
בּיז וואנען זי איז צו דעם זומפּ, מיט נליק 
געקומען אבענד-צייט צוריק 
און דאן האָט זי דאָס אונז אין פריידען 
דערצעהלט די דאָזינע פּאסירונג 
פון מענשליכען כאַראַקטער און זיין פיהרונג, 
וי זי געהערט האָט די סטודענטען ריידען. 
גערעדט האָט מען פון א פּראָפעסאר, ּ 
דאָס איז אַזאַ פּערזאן, 
װאָס איז פון אנדערע פּערזאַנען גרעסער, 
ער לערנט דאָרט די מענשען וי צו לעבּען, װאָס צו טהון, 
דערפאר בּעקומט ער פון זיי שפּייז צום עסען, 
נור דער, פון וועמען ס'ווערט אצונד גערעדט, 
האָט זעלבּסט פון זיינע אייג'נע רייר געשפּעט, 
ער האָט געפּרעדינגט פאר געוויסע אינטערעסען, 
בּעקומענדיג דערפאר בּעצאָהלט. 
און ווען ס'פלענט איינער שטעלען זיך איהם גענען, 
איהם פרענען, 
, פּראָפּעסאָר ! וי אַזױ איז דאָס נעמאָהלט ? 
װוי קומט איהר נאָר אזוינס צו ריידען ?'" 
פלענט ער איהם ענטפערען נאנץ שטיל און מיט א שמייכעל ; 
,ר' יאָלֶר, האָט שכל! 
די זאך, א סוד זאָל בּליײיבּען צווישען אונז דאָ בּיידען, 
ד'בּין, בּרודערקע, א ספּעציאליסט, א קענער, 
צו האַלטען דאָ מיט יעדען איינעם, 
אין האַרצען האָבּ איך ניט קיין האס צו קיינעם, 
נלויבּ מיר, 
ד'קען האלטען אויך מיט דיר, 
נור נראדע יעצט בּעצאָהלט מיר יענער..."" 


= 


מיר, די זשאַבּעס, קענען אָט פון דיעזען פאל, 
אויסקװואַקען א מוסר-השכל, אַ מאָראַל, 
ווילט איהר לעבּען גליקליך אדער ווענינסטענס נישקאַשע; 
מוזט איהר זיין אַ = פיז טייך און אי אויף דער יבשה... 
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צווישען קעץ. 


א שעהנער איר, 
װאָס קיינמאָל פלענט ער גאר ניט ווערען מיער, 
צו דאוונען און צו נעהן אין שוה? ; 
מיט תהילים אָנפּאַקען זיך פול, 
מען האָט אויף איהם געזאָגט, 
אַז ער פּערמאָגט, 
נאָך מעהרער מצוות פון דעם רב, 
כאָטש ער אליין האָט זיך בּעקלאַנט, 
אז ווייס איך װאָס } י 
ס'איז נאָך ניט דאָס ! 
א איד דאַרף זיין נאָך פרימער, שטרענגער, 
דאַרף לערנען מעהר און דאוונען לעננער 
און ע ר, איז נאַר ניט מדקדק עַל פּי רוב, 
והראיה, 
עס בּלייבּען איהם נאָך שטונדען פרייע, 
פאַר עסען, טרינקען, האנדלען סחורה, 
בּשעת גנאר זיין צייט בּעלאנגט נִור צו דער תורה, 
הכל?! ער איז געווען א צדיק תמים, 
אַ חסיד פון די אמת'ע פרומאקעס, 
װואָס נור זיי לערנען --- עסען מכות, 
און פאר אזא נעקענט האָט מען איהם פון כ? ימים. 


פּאסירט עס, 
{א פאקט װאָס אונזערע אַ קאַץ קאווירט עס.) 
אַז איינמאָל אַ פריהמאָרגענס אין זיין הויז, 
זיך גרייטענדיג צום דאוונען געהן, אין קלױז, 
האָט אונזער פרומער מאן דער צדיק, 
דיעזער גרויסער הייליגער װאָס פאסט הפסקות, 
(אז כאַפּען זאָל איהם נור דער קאדיק!) 
פערשפּארט די טיהר און שטי? געמאַכט א שנעפּסעל, 
און כּקיצור,. אָט די כ?מרשט-פרומע שעפּסעל, 
פלענט יעדען טאָג פאר אלע היום'ס, 
אריינשנאַשקען נאָר עטליכע לחיים'ס, 
און דערנאָך ערשט פון דער פלעשע? אַ פּאָאר זשליאָקעס . . . 


מיר, די קעץ, בּעדאַרפען אָט פון דיעזען פאל, 

אָפּלעקען א מוסר השכל, א מאָראל, 
ווען מען זעהט ניט, מ'קען ניט כאפּען אייך בּיים האנר, 
כאַפּט אַריין א נוטען נאַש יי שמאַנט .. .. 


צווישען פליגען. 


זששששש! מ'דערצעהלט, 
די מענשען פוֹן חולאת'ן, . 
אז איינמאָל האָט אַ מאַן וואָס היילט 
דאָס הייסט א חברה-מאן פון יענעב מין, 
װאָס רופט זיך , דאָקטאָר מעדיצין'" 
און וועמען מיר, די פלינען, האַסען, 
וויי? וי בּעוואוסט, : 
איז יעדער דאָקטאָר אונזער שונא, .. 
ס'אַ בּאנדע א נעמיינע, ר 
װאָס האָט א לוסט 
צו אױיסראָטען דעם פליגעדשטאַם בּיז איינ 
האָט אַלזא יענער קערל, 
געהאַט אַ פּאַציענט 
און אפשר נראדע עטליכע אזעלכע, 
װאָס אויסקורירען זיי ט'ער נעבּאך ניט נעקענט, 
אֶבּואָהל מיט מעסער, האַק און שערפ, 
פּרובּירט האָט ער די קראנקהייט צו געפינען, 
נעשניטען די חולאים אֶהן אַ זינען, 
נעשטאָפּט זיי מיט רפֿואות, וועלכע 
אפילו אונזערע א פליעג װאָלט ניט בּעריהרען, 
(מען פלעגט דעם טעם פון סם המות אין זיי שפּירען.) 
און נאָך א לאננער צייט, 
פון זוכען, פּאַרשען און שטודירען, 
האָט ער ערקלעהרט, 
גאָר מעשה גרויסער קענער און פערשטעהער, 
אַז היות ער האָט די זאך צוקייט 
און זעהט, אז שולדיג זיינען בּלויז די בלינען, 
װאָס פליהען אום אין צימער אונגעשטערט 
און לענען אויף די שפּייזען אייער 
און שלעפּען נלאָט אַריין א פּעסט 
פון יעדען שמוצינען מיקראבּעזזנעסט, 
וויי? מיר, (אזוי געלויטעט האָט דער ליגען) 
פערנעהמען זיך מיט זוכען שפּיין אין מיסט 
און ס'קלעפּט זיך אָן פיעל שמוץ אן אונז'רע פיסלאך; 
דערנאָך פערשפּרײיטען מיר עס איבּעראל צובּיסלאך, 
און על פּי כעמיע 
פעראורזאכט דאָס אן עפּידעמיע, 
נור, שוועסטערלאך ! דער בּלבּו? איז אומזיסט, אומנישט, 
מיר, פלינען, ווייסען דאָך דעם אמת, 
די שולד איז וועמעס, 
די מענשען שטופּען אַן דעם מאָגען 
מיט מעהרער שפּייז װוי ס'קען פערטראנען, 
וויי? קוקט זיך איין, 
װאָס שפּייזען יעדער איינער פרעסט אריין, 
ס'װואָלט זיין גענונ פאר פלינען א מיליאָן, 
נור נעהט און טענה'ט מיט א דאָקטאָר, 
אז װאָס איהם פליהט אריין אין מוי?, דאָס זאַָגט ער, 
כאָטש ס'איז נאר כזב ושקר, ס'הויבּט זיך גאר ניט אֶן! 


מיר, די פלינען, קענען אָט פון דיעזען פאל, 
אויסזשומזשען א מוסר-השכל, א מאָראל, 
אַז אין הלכות קריכען אויף די נלייכע ווענט, 
איבּערשטיינען די דאָקטוירים אנ אויף הונדערטער פּראָצענט . 


צווישען שלאַנגען. 


'שששש! עס טריפט 
:פון מויל בּיי מיר א בּייזער ניפט, 
ווען איך דערמאָהן זיך אויף די שלאנגען-שונאים, 
וואָס האַקען אונז איבּער'ן קעפּעל, 
ידערפאַר װאָס אונזער עלטער-בּאָבּע האָט אן עפּעפ, 
דערלאַנגט צו זייער מוטער-חוה'ן אין גן ערן, 
הפּנים 
עס איז דען דאַ מיט וועמען טענה'ען, ריידען? 
;מען לערנט זיי שבפ, 
-מען איז זיי מוח?, 
דעם דאַנק װאָס קומט דערפאר אונז, על פּי יושר, 
נו ווערען זיי נאָך אונז'רע נרעסטע פיינר, 
;און האכען אונז פון דאמאָלס אָן בּיז היינט, 
דער נאָמען ,, שלאַנגען!" איז בּיי זיי א שאַנד-פלעק גאר א גרויסער, 
זיי שטעמפּלען און בּעצייכענען דערמיט, 
:אַיעדען אויסוואורף, פּאראזיט, 
איהם זאָנענדיג מיט גיפט, ,, דו ביוט א שלאננ !'" 
נו פרעג איך אַייך, איזן דאָס אַ נאַנג? 
עור מילא, ס'איז פערפאַלען ! 
פון'ם עץ-הדעת אָבּער, האָבּען זיי דערווייל געגעסען, 
געװאָרען קלוג און מ'דאַרף דאָס ניט פערגעסען, 
אַז איצטער מעגען אנדערע בּיי זיי שטודירען, 
וי אָנצוגעהן אין לעבּען, װי זיך פיהרען, 
אָט נעהמט למשל זייערע מנהגים בּיי די וואהלען. 
די קאנדידאטען, 
מיט זייער צינגעלע דעם גלאטען, 
יפערפוצען זיך אין שעהנע ,,אישוס'' *) נאָר אַנטיקען, 
פערשפּרעכען יעדען איינעם גוטע זאכען, 
און נאנצע נליקען, 
דער איינדרוק װאָס זיי מאכען, 
איז אויסגעצייכענט נוט און שעהן, 
ס'געפעלט איעדען איינעם 
און אלע שטימען פאר זיי, גרויס און קליין, 
נור שפּעטער אַרט דעם קאנדידאט פאר קיינעם, 
ער האָט נאָר זיך אליין אין זינען, 
ער שליננט אֵיין אלעס װאָס ער קען נור דאָרט געפינען, 
די וועהלער לאָזען זיך פערנארען דורך זיין פאלשען מוץ, 
פערשלינגט ער אלץ נאָכהער צוליעב זיין איינ'נער נוץ! 


מיר, די שלאנגען, קענען אָט פון דיעזען פאל, 
אויסדרעהען א מופריהשכל, אַ מאָראל, 
אַז בּכדי צו פאננען פיעל קרבנות, לייכט און שנעל, 
דארף מען זיין דער אי פון א שעהז-פּערפּוצטער פעל . . . 
168 


*) פּראָיעקטען. 


: 
, 


צווישען היהנער. 


אַ מאַן, 
(מען זאָגט אַזעלכע זענען היבשלאך נאָר פאַראַן.) 
װאָס איז געווען אין גאנצען אָהן טאלאנט, 
צו קיין שום זאך, 
דאָס הייסט נאַניץ"פלאף, 
אין אלע שכל'דיגע, העכערע ענינים, 
און װוי ס'איז אונז, די היהנער, גוט בּעקאַנט, 
בּעטיטעלט מען אַזעלכע לייטע אלס נאַראָנים. 
האָט אלזא דיעזער שוטה, 
געהאט, וי זאָגט מען עס, א פּוסטען קאָפּ, 
געווען אַ פּראָסטער גראָבּער כלאָפּ, 
דערפאר בּעזעסען ט'ער א חוצפּה נאָר א בּרייטע, 
און אָנגעפאננען לויפען אויף בּאנקעטען, 
אויף מיטינגען און קאָנפערענצען, 
און איבּערא? זיך שטעלט ער אונגעכּעטען 
און האַקט א טשייניק פאר רי ,, מענצען", 
--- ער האַלט אַ ,, ספּיטץ"" *) -- : 
אזוי פלענט ער די זאך ערקלעהרען, : 2 
און קאָכען זיר מיט היץ, 
כאָטש גנאר זיין ריידען איז געווען א וויץ, 
ס'פלענט עקעלהאַפט זיין איהם צו הערען, 
דער מאן האָט ניט געוואוסט ?לחלוטין װאָס ער רעדט, 
געפּלױדערט װוי א גאלאגאנסקער האָהן, 
וואו שכל?, לֿאָניק? ס'הויבּט זיך גאר ניט אֶן! 
עס האָט פּאסירט אויף איינעם דאָרטען א בּאנקעט, 
אַז ס'האָט פון זיינע פּוסטע רייד, 
אַ היהנדע? א געבּראטענס אויף'ן טעלער, 
מיט נרויסע צרות און מיט לייד, 
קוים איינגעהאַלטען זיך ניט אויסצושיסען א געלעכטער, 
אַזאַ מין ,,ספּיטץ'' איז עס געווען א שלעכטער ! 
בּיים עולם אָבּער ז'עס נגעווען אַ קנאַפּער פעהלער, 
וויי? פיעלע, 
װאָס האָבּען מ ע ה ר ע ר שכל, זענען שטילע, 
זיי שרעקען זיך צו ריידען פאַר אַן עולם, 
דעריבּער האָבּען זיי רעספּעקט, 
פאַר יעדערען װאָס האָט קוראזש, 
ארויספּאקען זיין גייסטינען בּאגאזש 
פאר אַלֶעמען און זיך ניט שעהמען, 
מען נלייכט די חוצפּה װאָס אין דיעזע לייטע שטעקט. 
און בּקיצור, 
עס האָט דער חוצפּה'דינער ,,ספּיטצער', 
דער פּוסטער און טאלאנטלאָזער שטיק גולם, 
נאָר אָנגעפאננען אלס א נגאנצער קנאַקער שם'עז, 


ער איז א כ??-טהוער, ער טהוט, ער פליהט, ער פאהרט, 


אַלס דעלענאט צו קאַנפערענצען און קאָנגרעסען, 
(אָט פרעגט איהם בּחרם נור מיט ואס מען דארף עס עסען !) 
נור כּאשר, בּכן, 
דער בּחור, זאָנט מען, רעדט גאנץ שעהן, 
כאָטש ס'קלעפּט זיך גאר בּיי איהם א װאָרט ניט צו אַ ווארט. 


מיר, די היהנער, קענען אָט פון דיעזען פאל, 
אויסקװואָקען א מוסר-השכל, א מאָראל, 
אז מיר דארפען זיך ניט שעהמען גאָר מיט אונזער קורקודאַטשען. 
געהט נור הערט, װוי כאַנכע א בּיי די מענשען קװואַטשען!... 
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*) א רעדע, 


דריטע טהייל. 


פאַכּלען אויף דער לינקער זייט 


װאָס די שטומע בּעשעפענישעג1 
לערנען פון אונז מענשען. 


נו דענקען 
די שעפעלאך, אז ס'איז בּעשערט זיי קרענקען, 
ווייל מען קען דאָך סתם ניט איגנאָרירען 
אזא מאַיאָריטעט. 
אָבּוואָה? זי איז נאר דום, און ווייסט ניט װאָס זי רעדט. 
און עס פאלט איהר נאָר ניט איין אין די נעהירען, 
אז זי בּעשטעהט 
געצעהלטערהייט, 
פון פיעלע טויזענד שאף סימפּאטיזירער 
און בּלויז צוויי אויסנעדארטע כלבים, פּראָטעסטירער . . . 


פון דיעזער פאבּעל ווערט פּערשטאַנען, 

אז שרעקען זיך פאר הינט איז ניט כדאי, 
זיי קענען האַװוקען בּלויז בּיז וואנען 

דער צענזוס פון דער סטאַדע איז פערבּיי . . . 
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זאָל געבּען זיך אַ לאָז 
צום בּאַרג --- צו יענער פיינער לאַנקע גראָז, 
און בּע'קענדיג, דאָס הינע לעבען שטאַרק פערדאַמען, 
דאַן מעג מען זיין, 
גאַנץדזיכער ר'רייז, 
אַז ס'וועלען אויך די פּאסטוכער ניט שטערען 
און פאר דעם וואונש פון גאַר דער סטאַדע זיך ערקלעהרען. 


אַזױ האָבּ'ן פיעלע שאָף פילאָזאָפירט, 
נור ס'האָט זיי שטאַרק פּערדראָסען, 
װאָס מ'קען ניט האנדלען אין דער זאך ענטשלאָסען, 
צוליעבּ א טהייל װאָס שטערט און פּראָטעסטירט. 
די הינט, 
װאָס האָבּען זיך מכמה שנים שוין פערדיענט 
די פולסטע רעכטע 
און ווערען אנערקענט אלס בּירגער עכטע 
אין יעדער סטאַדע שאף פון נאר דער וועלט, 
דערלאָזען ניט בּשום אופן, 
די פטאַדע זאָל אנטלויפען 
צום בארג -- וי דער מאַיאָריטעט געפעלט. 
אָט װוי נור מ'רעדט פון ווערען פריי, 
ווערט בּאלְד א גרויס געהאַװוקערײי, 
זיי שרייען : ,.סטאַטום קוואָ !'" 
עס זאָל די סטאַדע בּלייבּען זיצען דאָ 
און לעכּען פריינדליך מיט די גאָט'ס גנבים . . . 
און גרויס ווערט דער געטימעל, 
זיי בּילען בּיז צום הימעפ, 
עס דוכט זיך אויס, עס שרייען טויזענד כלבים. 
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מיט שמאַלץ און װאָל, 
נאָר אָהן אַ צאָהל, 
די סטאַדע וועט די וועלט גנאר מאַכען גליקלאַך 
און ניט בּעשטעהן, װי יעצט, פון דאַרע, קװאַרע ,,שטיקלאךד"". 


אזוי נעהייסען האָט אָפיציעל, 

די טענה פון די פיהרער, 

כאָטש שטי? געטראַכט האָט יעדער פּראָטעסטירער, 
אַז חוז דעם, ווערט דאָ גלאט פון זיי א ת?; 

מען שלאָגט, 


מען בּריקעט זיי גאנץ אָפט אין זייט, מען טרײיבּט, מען יאָנט! 


די פערד און אָקסען, 
(פ'איז איינס פון גאר די גרעסטע פּאַראַראַקסען.) 
אליין די גרעסטע, דוכט-זיך,, בהמות אויף דער וועלט, 
נור האָבּען דוקא שבל 7 
אַ זאַנדטהון ;: ,,זייטיזשע מוחל! . . . " 
צו יעדער שאָף, װאָס נעבּען זיי זיך שטעלט . . . 
זיי פרעסען אלעס אויף אליין, 
דערלאָזען ניט, אַ שאָף זאָל שטעהן, 
און אויך א כאַפּ טהון וואו א גראז, -- 
זיי דרעהען תיכף מיט דער נאָז, 
און אָפט דערלאננען זיי אויך אין די זייטען. 
ערשט דאן ווען װאַרצלען בּלייבּען, 
ט'מען כלמרשט אייך ניט טרייבּען, 
נור מ'לאָזט אַייך איבּער דאָרט א פּלאיץ --- שוין א צוקייעטען . . . 
בּקיצור, 
ס'איז שלעכט און מ'דארף װאָס מעהרער אונטערשטיצער, 
די נאנצע סטאַדע שאָף צוזאַמען, 
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.יט 


די אונערפאהרענע שעפעלאך. 
(געווידרמעט דעם רעפערענדום פּלאן ווענען פּאלעסטינא.) 


א סטאַדע שאָף פון פיעלע טויזענד שטיק, 
האָט זיך אין פעלד געפיטערט 
און אָנגעפאננען פיהלען שטאדק פערבּיטערט. 
היות, ס'קען קיינער ווערען פעט און דיק 
און ס'זאָל 
= כאָטש אימיצער פון זיי פּערמאַנען גוטע װאָל, 
ס'איז פּשוט שענדליך ! 
און ס'איז די אורזאכע גאנץ-קלאָהר פערשטענדליףך, 
דאָס גראָז איז שטאַרק ניט פּאסינ פאר די שאָף ; 
די מאָגענס פון דער סטאַדע, 
פערדייען עס ניט, גרארע, 
הגם פאר אַנדערע ז'עס נוטע שטאָף, 
וי למשל, פאַר די אָקסען, פערד, 
װאָס אויףה דער זעלבּער שטיקעל ערד, 
זיךּ פיטערען דערבּיי 
און עסען יעדערער פאר דריי 
און לעבּען זיך נאַנץ נליקלאך און צופריעדען, 
אליין די שאָף בּלויז ליידען 
און מ'קען עס לייכט פערמיידען, 
דורך נעבּען זיי א גראָז, װאָס איז פערשיעדען. 
אָט דהיינו, 
בּיים בּארג דאָרט, איז א לאַנקע נאר א פיינע, 
איז זאָל מען דאָס פאר זיי בּעשטימען -- 
פאר בּלויז די שאָף אליין -- 
עס זאָל ניט שטערען זיי קיין שום פּאַרשױן, 
וועט דאַמאָלס יערע שעפעלע זיך קענען ריהמען, 
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דער צילינדער-הוט און די יארמולקע. 


דער גלאנציגער צילינדער-הוט נעטריבּען האָט אַנומעלט שפּאס. 
און אויסגעלאכט די יארכמולקע, רי קליינע: 
, דו ארימע, בּטלניש-היטעלע, געמיינע ! 
עס איז דאָך גאר ניט שעהן ארױיסצונעהּן מיט דיר אין גאס : 
ווערסט געטראָגען נור פון תהילים-זאַנער און בּית עולם קאנדידאטען, 
זעהסטו, מיך דאָ טראגען לעבּע-יונגען און אריסטאַקראטען !'* 


אויף דעם, די יארמולקע געענטפערט האָט איהם מיט טאַלאַנט : 
,אידך קען ניט לייקענען, מען גיט דײַך אָפּ פיעל עהרע, 
בּעציערסט די רייכסטע בּעלער, די סאלאַנען, טהעאַטערע, 

בּיזט זעהר זעהר עלעגאנט, דער שטאָלץ פון יעדען פראנט, 
אָבּער ניט פערגעס זיך, דו בּיזט פּוסט פון אויבּען בּיז אראפּ, 
וועהרענד איך בּין אויסגעפילט דורכאויס מיט קאָפּ!" . . 


עלעגאנץ איז ניט קיין סמן אויף פּערשטאַנר, 
דיעזע בּיידע מעלות געהען זעלטען האנד אין האנר. 
(160) 


דער משומד און דער גר-צרק. 


דער משומד האָט געשפּאסט פון'ם גר : 
,דער נאָט פון אידען איז אַ שלעכטער שפּייזער, 
דערפאַר אָט וואו נור אַ נר-צדק, געהט ער אום איבּער די הייזער, 
אָהן יעזוס קריסטוס און זיין הילפע, פַאַלט דאָס לעבּען שווער, 
איהר גרים ריכט זיך אויס א פינסטערע און גוטע קלאָנ, 
וועהרענד מיר משומדים, לעבּען איבּעראל דעם פיינעם טאָג" 


דער נר האָט איהם ערווידערט ניט אֶהן נאַל ; 
,דער משומד לעבּט אין רייכטהום, וויי? ער האָט זיין גאָט פערקויפט, 
דער נר איז אָרים, וויי? ער לאָזט זיין גאָט אויף הפקר און אַנטלויפט, 
ער זוכט ניט קיין געשעפטען, נור דעם ריינעם אידעאל, 
ווען ניט דער ,,גוטער טאָג'', ווען ניט דאָס געלד, 
װאָלט דאָך קיין איין משומד ניט געווען דאַ אויף דער וועלט !" 


פערקויפט נור אייער נאָט, פערשאַכערט דעם געוויסען, 
וועט איהר פון צרות און פון דחקות מעהר ניט וויסען. 
(189) 


דער של יד און דער של ראש. 


דער של יד געזאָגט האָט צו'ם ש? ראש בּדרד וויץ : 
,בּרודער לעבּען, ס'איז אויף דיר א גרויסער צער ; 
בּיזט ניט צוגעפעסטינגט, עס איז פּשוט א געפאהר, 

דו זאָלסט זיך דאָ ניט ארונטערנליטשען פון דיין זיץ. 
איך, אָט זעהסטו, האָבּ דערצו, די ריכטיגע רפואה, 
איך בּין צונגעבּונדען פעסט צום האַנד מיט מיין רצועה."" 


,,נאַרישקײטען !'" האָט איהם דער של ראש דערלאנגט צוריק. 
;זאָל עס דיר ניט זיין נור צו קיין שאַנר, 
דו פּערלאָזט זיך נעבּאך אויף א פּראסטער האנד, 

מוזט דו צובּינדען זי כאָטשי מיט א שטריק. 
איך, מיין פּלאַץ פערבּינד ניט און פאל קיינמאָל ניט אראפּ, 
ווייל ד'פּערלאָז מיך ניט אויף הענט, נור אויף א קאָפּ.'" 


ס'איז אן אלט בּעקאנטער פאקט, 
מיט אן אדעלמאן בּעדארף מען ניט קיין שום קאַנטראַקט. 
(158) 


די הגדה און די קניידלאַך. 


די הגדה האָט זיך שטאָלץ בּעריהמט, 
אַז די קניידלאַר דארפען א י ה ר זיין דאנקבּאר, 
ן י האָט זיי נעמאַכט בּיי אידען נאנגבּאר ; 
אַלְס א פּסח-מאכ?, זיי בּעשטימט. 
ווען אַ איד װאָלט די הנדה קיין מאָל זאָגען, 
װאָלט דעם טעם פון קניידלאך, ניט געוואוסט זיין מאָגען. 


,, מומינקע !'" געענטפערט האָט א קניידעל איהר, א פעטע. 
, לויט וי איך פערשטעה, איז די געשיכטע גאר פערקעהרט, 
אונז צוליעבּ נור, די הנדה פּאפּולערער ווערט, 
און איך מאך מיט דיר אט די מינוט א וועטע, 
זאָלען קניידלאך נור ארויסנעהן פון דער מאָדע, 
װאָלט דאן קיינער מעהר ניט זאנען די הנדה."" 


מאַנכער אידעאלער מענש, איז גאר ניט אזוי עהרליך, עדעפ, 
זאָנענדינ פאר אייך הנדה, מיינט ער פּשוט נור די קניירעל ... 
(157) 


די שוואלבּען און די גענו. : 6 


ענדע זומער, ווען די ווינטען האַבּען אַנגעפאַנגען בּלאָזען, 
פעררופען אַן אסיפה האָבּען די מיליאַנען שװאַלבּען 
און נלייך בּעשלאָסען דאָרט, אז אויף א יאָהר א האלבּען, 
זאָלען זיי די אלע קאלטע געגענדען פערלאָזע!. 
,,ציוו, ציוו, ציוו !'' געהערט האָט מען א שוואלבּ דעם 
עולם אַדרעסירע; 
און זאָפארט נאָך דרום האָט די גאַנצע מחנה אָנגעפאנגען עמיגרירע!. 


אויך די גענז געהאַלטען האָבּען אַן אסיפה וועגען'ם זעלבּען ענין, 
צו פליהען אין די דרומ-לענדער וואו ס'איז ווארעם, 
נור בּאַלְדּ געװאָרען איז א מורא'דיגער טומעל און א ליארעם, 
ווער פליהט פריהער ?4 ווער פליהט שפּעטער ?4 ווען פליהט אַבּ 
דער ערשטער מנין ? 
אוּן אין פריהלינג ווען די שװאַלבּען האַבּען שוין צוריק 
גענומען פליהען. 
האָבּען נאַך די נענז געריסען זיך די נארנלען און געשריהען. 


דער איד מוז ווינטערען אין צרות, ליידעז גלות און רדיפות : 
ער קען ניט פליהען ווייט, צוליעבּ די אידיש-נענזענע אסיפות . .. . 
(156) 


די בּעסטע תפלה. 


די תפלות פון דעם מחזור האָבּען זיך פערזאמעלט אין א כאָהר 
און גענומען רייסען זיך און קריענען, 
יעדע איינע נוואלדעוועט אויף איהר בּעזונדער נגון, 
אַז זי אליין נור קען דאָ אויסווירקען פאר אידען א גוט יאָהר. 
יעדע איינע האָט זיך אנגענעבּען אלס די בּעסטע, 
אלס די מחזור-מיוחסטע די גרעסטע. 


דער חזן הערענדיג די קריעגעריי, 
האָט זיך גלייך אריינגעמישט און פאלגענדעס ערקלעהרט : 
, קינדערלאך ! די תפלה וועמען גאר דער גרעסטער כבור דאָ נעהערט, 
װעל אי ד איך אָנציינען, אָט שטעהט זי דאָ דערבּײ : 
זעהט ! זי לאכט זיך אויס פון דעם ,,המלך'' מיט דעם ,,שוכן ער'" 
און זי קרינט דאָס בּעסטע קוויטעלע, זי הייסט -- האוחז בּיר -=;,, יי 


די בּעסטע תפלה אויבּ איהר האָט ניט יענעם פעסט אין האנד, 
איז נארנישט ווערטה, ס'איז בּלויז נעטענה'עט צו דער וואנד. 
(155) 


שבת און זונטאָג. 


דער זונטאָג האָט דעם שבת אויסנעשטעלט א צונג. 
,אַהאַ ! נו װוער האָט אויסגעפיהרט דאָ ענדליך, איך צו דו ? 
דער זונטאָג איז אַפיציעל נעװאָרען יעצט דער טאָג פון רוה, 
און ווייס ווער עלטער איז, ניט זיין קיין וואוילער יונג ! 
נאָר שבת-קודש רוף איהם אָן ! א קלאָג צו דיינע יאָהרען! . . . 
געלױבּט איז יעזוס ! ענדליך האָסטו יעצט דיין גאנצע 
היילינקייט פערלאָרען.'* 


,.כ? מקדש שביעי, קען דעם טאָג ניט אױסקלייבּען כראוי לו'', 
דער שבת האָט איהם אָבּגעענטפערט זינגענדיג די זמירות, 
, אויבּ איינער האַלט דעם זונטאג, רוהט ער אויס די בּיינער גלאט אזוי, 
קיין קדושה האָט עס ניט, פון גאָט בּעקומט ער ניט קיין שכירות, 
דער רוה-טאָג קען זיך זיין א מיטװואָך, ער איז ניט קיין מיוחס, 
די קדושה אָבּער בּלייבּט בּיי'ם שבת, ויי? ער איז 
געהייליגט אין די לוחות'". 


פיעלע זאכען וועלכע זיינען אַנערקענט, אַפיציעלֿ, 
זיינען אין דער ווירקליכקייט ניט שטאַרק ראַיעל, 
(154) 


די כפרות. 


:די היהנער, לינענדיג געבּונדען, האַבּען זִיךּ געפרעהט, 
די מענשען האָבּען זיי פאַרטאָג ארויסגענומען פון קאַטוך, 
געציינט זיי שעהנע זאכען אין א רעליגיעזען בּור 

און ליעבּליך ארום קאָפּ בּיי זיך, א צוויי-דריי מאָל געדרעהט ; 
מען האָט דערמאָהנט פאר זיי א ,,לחיים טובים ולשלום'', 
דאָס אלעס האָט נעקלוננען עפּעם װי א זיסער חלום. 


אַן אלטער האָן, דערהערענדיג עס, האָט גענופעז קרעהען. 
, אקוקורעקו ! שוועסטערלאך, איהר זענט אויף גרויסע צרות, 
איך ווייס שוין, מ'האָט דאָ אבּגעשלאַנע! יעצט מִיט איידך כפּרות ; 
זיי האָכּען אייך מיט נוטע רייד, די קעפּ געװאָלט פערדרעהען : 
אָט יענע שערנע ווערטער, די פערשפּרעכונגען די זיסע, 
בּעדייטען קיין שום אנדער זאד, וי אייער יום המיתה." 


זדרעהט אייך אימיצער דעב קאָפּ מיט חיים טובים,--- איז עס אפט א צרה 
:היט זיך איהר זאָלט נור ניט ווערען זיין כפּרה . . . 
(153) 


די אָבּנעשמיסענע הושענא. 


אַן אבּנעשמיפענע הושענא אויף'ן מיסט, 
האָט זעהר שטאַרק נעריהמט איהר יחוס, 
דערצעהלענדיג, אז מיט'ן לולב איז זי ערשט געווען בסמיכות 
און יעדערען האָט זי דעריבּער קאלט בּענריסט, 
וי איינער זאָנט: ,ר' קרוב, כאַפּט זיך ניט, פּאואַליע ! 
פערנעסט ניט, אז איך האָבּ נעשפּיעלט א גרויסע ראליע !'" 


א ריטעל פון א בּעזים האָט איהר נלייך געשטעלט א פראנע : 
,וי בּאלד דו האָסט זיך שוין אַרופנגעארבּײיט אויף א נוטער צייט, 
געזעסען צווישען הויך געבּילדעטע און פיינע לייט, 
טאָ ווייזשע קומסטו דאָס אַצינד צו דיעזער לאנע ? 
מסתמא האָט מען אויסגעפונען אז דו פּאָסט ניט פאר דיין זיץ, 
דער לולב איז געבּליבּען לולב, וועהרענד דוֹ בּעקומען 
האָסט די שמיץ.'* 


קוים זענט איהר אַרוֹיסנעווארפען און נגעשמיסען, 
װוי? די וועלט פון אַייער אלטען יחוס מעהר ניט וויסען. 
(155) 


דער פערלאַבּונגס-רינג און די טבעת-קדושין. 


,זעה נור וי מיין דימענט פינקעלט, שפּריצט מיט פייער.'" 
דער פערלאָבּונגס-רונג געזאָגט האָט צו'ם טבעת-קדושין, 
, שעהנע מיידלאך זענען גרייט מיך קושען : 

איך בּין גליקליך, ווער געשאצט גאנץ טהייער, 
דו, מיין פריינד בּעלאַנגסט דאָ צו דער אָבּגעלעבּטער גרופּע, 
מן הסתם ווייל דו בּיזט שוין געווען אונטער דער חופּה !'" 


,ניין ! דו בּיזט ניט גליקליך, װי דו שטעלסט זיד פאר,'" 
די טבעת קדושין האָט ערווידערט, 
,,איך האָב דיינע גליקען דאָ שוין אונטערזוכט, צוגליעדערט, 
און איך בּין דיר ניט מקנא אויף א האֵהר ; 
ד'ווייס דו האָסט א לֹאָךְ דאָרט אונטער'ן רימענט, אונטער'ן גלאנץ, 
וועהרענד איך בּין רונד, געזונד און גאנץ' . . . 


אין דעם נליק פון אונפערהייראטע איז שווער צו גלױבּען, 
מעהרסטענס איז עס דורכגעפוילט, עס גלאנצט לפּנים נור, פון אױבּען... 
(151) 


דער שװאַרצער פראַק און דער קיטעל. 


דער שװואַרצער פראק דערזעהען האָט דעם ווייסען קיטעל 
און אַרױסגעפּלאצט אין אַ געלעכטער. 
;כא! כאַ! כא! סאַ מלבּוש ניט קיין שלעכטער, 
אין װאָס מען קומט עס אױסבּעטען בּיי גאָט אַ קוויטעל ! 
קיין וואונדער װאָס דער איד, אַ שלעכטען מז? האָט, אַ האַרטען, 
געקליידט אזוי געמיין, װי קען ער עטװאָס בּעסערס 
דען ערווארטען ?'* 


דער קיטע? האָט אויף דעם געהאַט דאָס פאַלגענדע צו זאָגען: 
,פאַר דעם בּורא דארף מען ניט קיין שעהנע קליידער, פּוץ, 
מ'דאַרף נור שטעהן פאַר איהם אין ווייסען, ריין פון שמוץ, 

הלואי טאַקע װאָלט יעדער איד בּלויז מיך געטראָגען ! 
די צרה איז, װאָס איך, דער ריינער ווייסער מאנטעל, 
פערבּיטען ווער אויף דיר, דעם פּוסטען פראַנטעל."" 


דער איד זאָל הייליג האלטען ז יינ ס, און לויט דער מאָדע זיך ניט בּייטען 
װאָלט ער נעהאַט א נוטען קוויטע?, וי בּיי לייטען . . . 
(150) 


דער פּורים-קוילעטש און דער המן-טאַש. 


דער המדטאַש געזאַנגט האָט צו דעם קוילעטש: +,ילמרנו! 
צו קענסטו, זיירעניו, ניט מאַכען מיר ערקלעהרליך, 
ווארום דער גראגער ליארעמט דאָ אזוי נעפעהרליך ? 

ער רייסט די אויערען, ער טומעלט, שרייעט כסדר ,, שמע קולנו"", 
עוּ לאָזט זיר הערען מעהר פון אלע פּוריב'דיגע זאכען, 
ס'איז עהרען-װאָרט צו'ם לאַכען ! 

די קוילעטשען, מיט ראָזינקעס און מאַנדלען, פילט מען אָן, 

די המן-טאַשען האָבּען אין זיך זיסען האָניג, מאָהן, 
די טייגלאך און די מאָהנדעלאך צו עסען איז א מחיה 
און קיינער פון אונז מאכט גאר ניט קיין משונענע העויה ; 

מיר אלע שוויינען שטיל, מיר לינען זיך פּהכנעה, 

טראָצדעם װאָס אלע לױיבּען אונז, מען האָט פון אונז הנאה, 
טאָ װאָסיזשע יחוס'ט זיך דאָ אזוי שטאַרק דער גראגער ? 
מיר דוכט, אז ער בּעלאַנגט גאָר ניט צום שפּייזען-לאגער !?* 


,מיין קינר !'" געענטפּערט האָט דער קוילעטש ;- עס איז וואהר, 
דער גראַנער ליאַרעמט מעהר' פוּן יעדען איינעם, 
אָבּװאָה? ער בּרענגט קיין בּרעקעל? נוץ פאר קיינעם : 
ער מאכט די נאַנצע וועלט צום נאַאר. 
עס הייסט, אז אלע דארפען נאָך נאָר זיין צופרידען, 
ער שרייעט אויף המן'ן, ער קעמפּפט פאַר אידען. 
דער אמת אָבּער, וי מיר שיינט, איז ג אַ ר זיין שרייען 
צוליעבּ די צייהנער װאָס ער האָט און וועלכע ווילען קייען." 


ניט לאכט פון קוילעטש, וויי? ער איז גערעכט ! 
דער שרייער, וועלכער טומעלט מעהר וי יעדער איינער 
און קעמפּפט מכלאַמפּערשט נור פאר יושר, רעבט, 
איז אפּטמאָל, רייסט ער זיך נור אויף די צייהנער! . . . 
(149) 


דער גלאָק און דער שופר. 


, בּאִם! בֹּאִם !'" געקלונגען אין דער קירכע האָט דער גלאָק. 
,אָט זאָל די וועלט אַליין שוין זאָנען, װאָס זי האָט מעהר גערן, 
צי מיך, דעם גלאָק, צי דיך, דעם שופר ? וער איז מעהר מאָדערן? 
צי איך --- גענאָסען פון מעטאַלען, אדער דן --- א האַרן פון א בּאַק ? 
איך ווייס ניט אױיבּ די מענשהייט האָט אפילו איינם פּראָצענט, 
װאָס זאָלען אנערקענען דיך, דעם שופּר, אלס מיין קאַנקורענט."" 


טואו ! טואו !'' ערווידערט האָט דער שופר מיט א שברים. 
, עס בּאָמבּעלט זיך בּיי דיר, מיין פריינד, אַ לאַנגע, פרייע צונג, 
דעריבּער הערט זיך חוצפּה'דיג אזוי דיין קלונג, 

דיין אידעאל איז אָבּער נאַריש, פּוסט און אָרים, 
אַ נאָט נעבּאָרען פון אַ כתולה, פוי ! דאָס האָט קיין טעם, קיין ריח, 
אין הימע? קענסטו ניט אַרײיננעהן מיט אַזאַ מין למנצח." 


געוויסע לאננע צינגער ריהמען זיך אלם מאַדערניסטען, 
פערטרעטענדיג א לעכערליכען אידעא?, א פינסטערען, א וויסטען . . . 
(148) 


אַז זעלטען ווען דער אמת'ער אריסטאַקראט, 
וויל זוכען כבור, עהרע, 

אויך קענען מיר א צייכען דאַ בּעשטימען, 
פאַר אַלע צייטען, אַלע יאָהרען, 

וואו ס'בּרענט די מדינה, איז א סמן, 


אַז דאָרטען האָט רעניערט א דאָרן . . . 


)47( 


דער קעניג דאָ געװאָרען ?'" 
און ס'ענטפערט זיי, 
דער דאָרן: ,ד'געה! 
נור הערט, װאָס איך האָבּ אייך צו זאַגען, 
כדי שפּעטער, זאָלט איהר זיך אויף מיר דאָ ניט בּעקלאַגען. 


1 


,אויבּ ס'פּאסט בּאמת, איבּער אייך 
זאָל איך רעגיערען, 
דאן װעט אונז נוט זיין, אל'מען נלייך, 
מיר וועל'ן זיך אַמוזירען. 
נאָר טאָמער ניין, 
אויבּ אייער קרוין, 
ניט פּאסיג איז פאר מיר און ס'איזן א שפּאס, 
דאַן היט זיך בּעסער לכתחילה פאר מיין כעס ! 


ח. 


ווייל אָנצינדען װעל איך מיך מיט אַ פלאם 
און שיסען מיט א קנאַל, 
און אױיסבּרענען דעם נאנצען בּוימערישען שטאַם, 
פון איבּעראל. 
איך זאָג אייך יעצט, 
װאָס קומען װעט צו לעצט, 
געדענקט אויף װאָס איהר דאַרפט זיך ריכטען, 
מיר וועלען איינע ד'אַנדערע פערבּרענען און פערניכטען." 


פון דיעזער פאַכּעל, לויט איהר פּראסטען פּשט, 
ערלערנען מיר א לעהרע, 
(146) 


נאָ װוי זשע קען איך אויפגעבען דאָס אלעם, 
צוליעכּ א שטיקע? כבוד, שטעלען זיך בּדלות ?'" 


ד. 


די בּוימער האָבּען תיכף, שנעל 
זיך אַדרעסירט, 
צום פיינענבּוים און אויף'ן שטעל 
איהם נאַמינירט. 
ער אויך, זאָנט: ,ניין! 
איך קען ניט געהן, 
ווי קען איך אױיפּנעבּען די זיסע פיינען 
און נעהן דאָרט שאַקלען זיך מיט טרוק'נע צוויינען ?'* 


ה. 


צום װײינשטאָק, דאמאָלסט, זענען זיי אוועק. 
,די האָפּנונג איז דורכאויס אויף דיר, 
קום דיען דעם גרויסארטינען צוועק, 
אויף אונז רעניער !'" 
,ס'וועט קיינמאָל? זיין ! 
איך על מיין וויין .- 
ניט אויפגעבּען און געהן אויף אייך רעניערען !'" 
האָט אויך דער װײינשטאָק ניט נעלאַזען זיך פערפיהרען. 
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אַװעק די בּוימער זיינען דאן, 
צום שטעכעדיגען דאָרן. 
, פילייכט װאָלסט דו, לויט אונזער פּלאַן, 
(145) 


רער רארן. 


(פאכבּעל פון וזנ'"ך מיט א מאַדערנער טאָראל) 
א. 


דער פלאנצעךוועלט האָט זיך פערנלוכט 
צו האָכּען א רעניערער, 
אלס גוטען, בּראַווען פיהרער, 
אין וואלד, 
אִיז בּאלר 
א זוכעניש געװאָרען אויף א קעניג, 
צו וועמען אלע בּוימער, זיין זאָל'ן אונטערטהעניג. 


בּ. 


צוערשט, צום אױלבּערט-בּוים, האָבּ'ן זיי גערעדט 
און איהם דעם פּלאן ערקלעהרט, 
קום ווער בּיי אונז אין וואלד, ,, זיין האַהייט'" און ,, מייעסטעט"". 
ס'איז דיר בּעשערט, 
אָט טאַקי שוֹין, 
נעהם אַן די קרוין, 
ווער קעניג איבּער אונז, דיין פאָלק 
און פיהר די בּוימערישע מלוכה מיט אַ טאָלק. 


ג. 


דער אױלבּערט-בּוים, האָט זיך זאַפּאָרט 
דערפון ענטזאנט. 
,,ניין בּרידער ! ד'ריהר מיך ניט פון אָרט, 
ס'װאַלט צופיע? זיין נעוואנט. 
מיין בּוימעל פליפט, 6 
: אַ וועלט געניסט, טיש 
וּ (144) 


4; 


אמת און שקר. 


דער שקר האָט אַמאָל געפרעגט אַ פראַגע בּיי דעם אמת : 
,וי ווייסען עס די מענשען אונז צו אונטערשיידען ? 
מען כאַפּט מיך אימער פארן האנד בּיים ריירען, 
עס העלפט ניט וי איך זאָל ניט אויסארבּייטען מיינע טהעמעס; 
יעדער לינען מיינער, ווערט בּעגריפען, 
ד'מעג עס מאַכען װי א קינסטלער, דורך און דורך געשליפען!" 


,די אותיות בַּיי דיר פערראטהען דיך'', דער אמת האָט צולאכט זיך. 
,א , שין", א ,,קוף'', א , ריש!!, דו שיסט מיט 
הונדערטער דיין בּלאָף, *) 
בּיי מיר, דאנעגען, זעהט מען אי אן ,,אלף'' אי א ,,תיו", 
אַ מאָל איז איינס, אי מאָל פיער הונדערט, וי עס מאַכט זיך, 
אידך בּין ניט פערפּוצט און ניט געשליפען, רוי און נאנץ, 
וועהרענד דו בּיזט אימער צוגעפארבּט מיט פאלשען גלאנץ."" 


דער שקר רעדט געקינצעלט און כסדר מיט גוזמאות, 


דערפאר דערקענט מען איהם גאר אָהן שום טעות. 
(143) 


*) ליגען. 


צווישען מלאכים. 


,אַ מאַרנע זאַך אָט דיעזע שוהלען!'' האָט נעזאַנט מיבאל, 
,,מען קומט דאָרט בּעטען נליק און יאַהרען נאָר אויף נאָטען, 
מען זאָנט ,,ונתנה תוקף'' מיט א נינון פון די נונענאָטען, 
אַזעלכע פּלעצער זעהט מען נור בַּיים פאָלק ישראל. 
איז עס שוהלען, דאן וואס פאדערט מען בּיים טיהר בּילעטען? 
איז עס א טהעאַטער,---דאן װוי קומט מען דאָרטען נאָט צו בּעטען?'* 


,,ס'איז טראַניש-קאָמיש, האַלבּיטהעאַטער, האלבּ א שוהל." 
געענטפערט האָט איהם טרויעריג נבריאל, 
,דער איד איז יעצט געװאָרען א ,, שלומיאליי, 
זיין קאָפּ איז איהם צודרעהט, זיין שכ? דול, 
זעהסטו דאָך ! די תפלות מאַכט ער מיט טהעאטער-שטיק מטמא 
אויף דער בּיהנע װיעדער, שפּיעלען בּעלי תפלות פאר איהם דראמא!'* 


דער איד האָט אַלֶעס, פּונקט אזוי װוי יעדעס פאלק, 
נור ער צוררעהט די יוצרות, טהוט קיין זאך מיט טאָלק. 
(142) 


דער עלעפאנט. 


די ווילדע חיות האָבּען פון דעם עלעפאנט געשפּאסט,. . 
איהם קרִיטִיקִירט, מיט זידלעריי בּעגענענט און בּענלייט איהם, 
היות דער חברה-מאן בּעזיצט אַ מאַדנע-לאנגען חוטם, 

דערצו פערדיענט ער סתם צו ווערען איבּעראל געהאסט, 
וי גרויס ער איז, פּערמאָגט ער ניט קיין בּרעקעל מוטת, 
פערצוקט קיין לעמעלע זאגאר, אנטלויפט פון בַּוט !'" / 


דער עלעפאנט געשאַקעלט האָט זיין קאָפּ, א וויילע זיך פערטראכט, 
און דאן ארויסגעבּרומט : ,,איך דענק איהר זענט נאָך מיר מקנא, 
ס'פערדריסט אייך, למאַי איהר מוזט מִיר אָפּטמאָל זאָגען 

, פּראָשע פּאנע 6 

ווייל באטש אֶהן רִויבּער-נעגעל, בִּין איך צווישען אייִך א שטאַרקע. מאכט, 
נור וועגען נאָז װאָס הענגט מיר דאָ פון פארענט וי א צאָפּ, 
איז מילא! האָבּ איך דאָךּ דערפאר דעם גרעסטען 

אע שטאַרקסטען קאַפּ! ... ? 


דער איד איז װוי דער עלעפאנט, ער הערט די זעלבּע טענות 
און גיט אויך פּונקט די זעלבּע מענות . . . 
(141) 


די שוועבּעלאך און די ליכט. 


געוויסע שוועבּעלאך, מיט קעפּלאַך רויטינקע און קליינע, 

האָבּען מיט אַן אונערהערטער חוצפּה פּראַקלאַמירט, 
אז דאָס קעפּעל בּלויז צוליעבּ דעם צינדהאַלץ עקזיסטירט ; 
אליין איז זי ניט וויכטיג און אַ קנאַפּע נאָר מורנו. 

והראיה, װוי דער צינד-האָלץ בּרענט נור אפּ, 

ווערט דאָס פּעקע? נלייך פערשוואונדען, ס'פאלט אראפּ. 


אַ שטיקעל ליכטע? צאַנקענדיג, האָט אויפגעבּליצט אויף'ס ניי : 
,אך! װאָס רויטע קעפּלאך קענען איינריידען זיך !: משונעים ! 
אָט צוליעבּ דער קעפּעל טאַקי, מאַכט מען דאָך די שוועבּעלאך, 
4 : איהר פּראים ! 
אָהן פאָספאָר, זענט איהר דאָדךּ ניט ווערטה קיין שפּיי ! 
וי נור ס'רייבּט זיך אָבּ דאָס קעפּעל, איז אן עק צו אייער שטאָלץ, 
איהר פערבּלײיבּט דאן וװערטהלאַזע און אבּנעבּרענטע 
שטיקלאדך האָלץ, '* 


פון דעם שטאַנדפּונקט פוּן דער ליכּט, ערקלעהרט עס זיך גאנץ גלאַט, 
אַז נעוויסע רויטע קעפּלאך לערנען פאַלש דעם פּשט . . . 
(140) 


דער סדור און די ספר תורה. 


דער סדור און די ספר תורה האַָבּען דעבּאַטירט, 
(פריינדליך, ניט געקריעגט זיך חס וחלילה !) 
װואָס איז בּעסער, בּלעטערען צו גלילה ? 
דער סדור האָט דאבּיי מיט זיינע בּלעטלאך שטאַרק שטאָלצירט, 
, בּיי מיר געפינט מען אלעס װאָס מען וויל, אין איין סעקונרע, 
דאַנעגען אין דער ספר תורה, דארף מען נולל זיין פאר 
יערער זאך, א שטונרע.* 


אויף דעב נעקומען איז א תשובה כהלכה : 
,יאָ! בּיי מיר נעפינען עטוואס, קומט אָן שווערער, 
ווייל דאָס מעהרסטע איז פערוויקעלט ווענינער צי מעהרער, 

נור קוים געפינט מען דאָס געזוכטע, מאַכט מען אויף דערויף א בּרבה. 
און דאן, איזן זעלטען װוער עס קען דאָ לעזען אין דער תורה, 
אין סדור אָבּער איז דאָךּ יעדער עב הארץ א בּעל קורא !... 


די מעהרסטע ווערק, מיט וועלכע אונזער וועלט כבּעדארף זיך בּענשען. 
נעלעזען ווערען און פּערשטאַנען כּון געצעהלטע מענשען. 
(159) 


מורה. . 


די מזרח-װואַנד פון שוה? האָט נאוה'דינ שטאַלצירט. 
,, בּיי מיר, האָט זי געזאָגט, געפינען זיך די פּני העיר, 
דער רב, דער מניד, יעדער חשוב, יעדער גביר, 
דערצו האָט מען מיר אויך דעם ארון קודש פּרעזענטירט, 
די איבּערינע ווענט, זאָל נאָט מיך נור ניט שטראַפען, 
זיי זענעז גאר ניט ווערטה, דער מערב, דרום און דער צפון.'" 


.,װאָס טויג דיר דאַ אזעלכע נאַרישקײטען בּרייען ?'" 
ערווידערט האָט די מערב-זייט, פערטרויערט. 
,,דיין פּוסטע נאוה מעג מיט רעכט דאָ ווערען שטאַרק בּעדויערט, 
בּיזט ניט קיין מזרח, רייד זיך גאר ניט אַיין אַזעלכע שטות'ערייען. 
װאָס װאַלט דען אזוי נעקלאַנט דער נביא, 
ווען דעם אידענ'ס מזרח זאָל ניט לינען בּיי דעם כות? המערבי?" 


זינט דער איד פּערלאָרען האָט זיין לאנד, זיין טראָהן, 
ניט עס ניט פאר איהם אין נלות קיין שוב אוױיבען אַן. 
(138) 


דער וויין און די חרוסת. 


,זאנ מיר נור, אין וואס בּעשטעהט דיין קראפט ?''" 
געפרענט בּיי'ם וויין, האָט די חרוסת, 
, מען טרינקט פון דיר בּייים סדר, גאנצע ארבע כוסות, 
אָט האָבּ איך דאָך אויך, א זעהר-געשמאַקע זאפט, 
איך האָבּ אין זיך אי ניס, אי וויין, אי עפּעל 
און קוים װאָס מען פערזוכט פון מיר א מאָהן. א שפּילקע-קעפּעל !'* 


בּאַלד דער וויין נגעענטפערט האָט איהר, שכור'לאַך, נור קלוג : 
,.פערשטעהסטו ! גראַדע וויי? דו האָסט, אי עפּעלאך, 
אי וויין, אי ניסלאר, 
דעריבּער טויגסטו ניט! האָסט אָנגעכאפּט פון אלץ צובּיסלאך 
און דו האָסט ניט פון קיין איינציג זאך גענוג, 
אָט איך האָבּ אָנהענגער אֶהן צאָהל, 
דערפאר, װאָס איך האָבּ בּלויז איין זאך --- מיין אלקאָהאָל !'* 


די וועלט בּעעהרט פיעל? מעהר דעם ספּעציאליסט, דעם פאך-מאן, 
וי יענעם, וועלכער ווייס פון אלץ צו בּיכעלאד, דעם סך-מאן, 
(37) 


חזיר-האָהר. 


דער חזיר האָט געטרייסט זיך, אז אפילו אידען. 5 
וועלכע קריטיקירען איהם און שמוצען, 
ציהען אויך פון איהם גאנץ-גרויסע נוצען ; 
זיין חזיר-האָהר געבּרויכען זיי פערשיעדען. - 
פאר א בּערשטעל און פאר דראטוועס, איז עס שוין ניט טריף 
און עס האָט דערפאר בּיי אידען, גנאר א נוואלדינען פערקויף,"" 


א דראַטװוע האָט דעם חזיר דורכגעשטאַכען. ,, הערט נוֹר א המצאה ! 
חזיר כשר פיסע?! ער איז נאָך בּיי זיך געהויבּען, 
עס איז אָבּער אָך און וועה צו זיין בּעריהמען זיך און לויבּען ! 
אָט גראדע ווייל מען קען פון איהם ניט האָבּען קיין הנאה, 
ווייל זיין פלייש און שמאַלץ איז טריפה גאנץ און נאָר, 
זאָנט מען: , נוט איז פון א חזיר אויך א האַהר.'' -- 


דעם קאַרגען נביר'ס נדבה, אױבּ ער האָט זיך שוין אַמאָל פערנונען, 
ז'עס כשר, --- וויי? א חזיר װאָס ער גיט, איז װוי געפונען. . . 
(126) 


דער קאַנװוערט און דער בריעף. 


די בּריעף-קאָנווערטען האָבּען אָנגענומען א בּעשלוס, 
היות וי זיי ענטהאלטען דעם אַדרעס און אויך די מאַרקע, 
בּעדאַרף עס זיין א ראיה נאָר אַ ‏ שטאַרקע, 
אַז נאָר דאָס פּאָסטינעשעפט געטריבּען ווערט אין זייער זכות, 
דאָס שטיק פּאַפּיר'? אינווענינ האָט קיין שום ווערטה, 
ס'איז בלויז צו'ם אויספילען און שטייפער מאַכען דעם קאַנװערט. 


אַ בּריעף, װאָס האָט אין זיך ענטהאלטען לאַניק און פּערשטאַנד, 
צולאכט האָט זיך פון דער קאַנװוערטען-פּלױדערײ 
און נלייך בּעמערקט: ,,ס'איז פּוסטע זעלבּסט-בּעריהמעריי ! 
קאַנװערטען פיהרען בּריעף פון שטאָדט צו שטאָדט, פון לאנד צו לאַנר, 
און דיענען אלזא נור, אַלס פּראָסטע זעק, 
והראיה, װוי נור מ'נעהמט ארויס דאָס בּריוועל, ווארפט מען 
זיי אוועק !'* 


אויך דער סוף פון'ם קערפּער, איבּערצייגט אונז און בּעווייזט, 
אַז ער איז אַ פּראָסטער זאַק נור, דער קאָנװערט פון'ם גייסט... 
(135) 


לייג בעומר און חצי אלול. 


9'"ג בעומר האָט זיך איינמאָל שטאַרק בּעריהמט, 
אז ער איז פון די גרעסטע מיוחסים, 
נאָךּ גרעסער פון יום-טובים און שבתים, 
זהראיה אויף ?''ג בעומר ווערען יעדען יאָהר בּעשטימט 
פיעל מעהר חופות, וי אויף אירגענד וועלכען טאָג, 
טראָץ דעם פאקט, װאָס ער בּעלאנגט צו ספירה, צו די טעג פון קלאָנ 


אויף דעם געענטפערט האָט דער חצי אלו? דורכ'ן שופר, 
,.תקיעה, שברים, תרועה! עס איז נאָך א גרויסע שאלה, 
אויבּ צו הייראטהען אין פריהלינג איז א מעלה, 

:צו צעהלען ,, ספירה'' בּיז דער חופּה, איזן נאר מעשה לויפער . . . 
הייראטהען איז גוט אין אלול, אין די טעג פון מורא, 
אָבּער זיכער ניט ווען אלעס איז נאָך גרין, פאר מתן תורה" . . . 


דאָס הייראטהען איז ריזיקאליש סיי ?''ג בּעומר, סיי צו תקיעות, 
עור ,,גרינערהייט'' און כאפּענדיג,. ז'עס אָפּטמאָל מיאוס . . . 
(4134) 


דער אפּיקומן און דער חכם. 


דער אפיקומן האָט נעפרענט א שאלה : 

,,מען זאָנט, די וועלט האַלט פון אן עניו, זעהר פיעל : 

מען לוט דעם יעניגען װאָס זיצט בּעהאַלטען אין דער שטיל. 
אָט איך בּעזיץ דאָך, לכל הדעות, דיעזע מעלה: 

איך ליעג פערשטעקט, בּעהאַלטען אונטער'ן קישען 

און קיינער ריהמט מיך נישט, מען וויל פון מיר ניט וויסען ?'* 


אויף דעם נעענטפערט האָט דער חכם פון ארבעה בנים : 
,צו זיין אן עניו איז נאַך ניט גענוג, 
מען מוז דערצו אויך זיין געראָטען, גום און קלוג, 
און דו, מיין גנוטער בּרודער, האָסט קיין פּנים, 
דערפאר וויי?ל דו בּעהאַלטסט זיך סתם, 
ניר קומט צו מעלות בּיזטו דאָך אֶהן זאַלץ, אָהן פעפער, 
אֵהוּ א טעם !'* 


ניט יעדען עניו דארף די מענשהייט ריהמען, 
ווייל בּלויז עניוות, איז אַ קנאַפּער סמן... 
(123) 


די מצה און דער מרור. 


לינענדיג צוזאמען אויף'ן טיש, בּיים סדר, 

אויפגעלאכט דעם מרור, האָט די מצה : 

, בּיזט א טהייער שטיקע? נרינס, א גרויסע צאַצע, 
קיינער אָבּער גלייכט דיך ניט צו עסען, ליידער ! 

האָסטו שוין געזעהן, אימיצער זאָל עסען, דיך אליין, 

אָט אזוי װוי מיך, אָהן קיין שום זאך -- בּלויז חריין ?ָ'' 


אונזער חריין האָט בּאלד אויף דעם געענטפערט, שטאַרק פערבּיטערט : 
,,מצה עסט מען בּלויז אַכט טעג און דאָס איז אויך, בּאין בּרירה, 
וויי?ל מען איז דערצו געצוואונגען פון דער תורה, . 

(יע, דער איד פאר , כרות יאַהרען'' נעבּאךּ ציטערט), 
איך בּין אָבּער װילקאַמען, די זאך איז קלאָהר, 
זעהסט דאָךּ, מען געבּרויכט מיך פרייווילינ דאס גאנצע יאָהר . . .'" 


דאָס פרייוויליגע, ס'מעג אפילו זיין ניט שטאַרק געלונגען, 
שמעקט בּעסער, וי די בּעסטע זאך װאָס איז געצוואונגען. 
: (152) 


די געלע אן די גרינע. 


די געלע בּלעטלאך האָבּען אויסגעלאכט די גרינע. 
,,קענטיג איהר זענט נאָך ניט לאַנג גאָר פון רער היים, 
ערשט דאָ אנגעוואקסען אויף'ן בּוים, : 

דערפאר איז צווישען אונז און אַייך אַזאַ מין נפקא מינה, 5 
פוי ! דאָס גרינקייט איז א שרעקליכער חסרוז, 
גאָט צו דאנקען, מיר זענען דערפון שוין לויז געװאַרען."" 


אבּיסע? שפּעטער זענען אויך די גרינע בּלעטעלאך נגעװאַרען געל. 
אַייננגעדאַרט, פערלירענדיג דאבּיי די זאפט, 
האַלטענדיג זיך אָן דעם בּוים סיט זייער לעצטער קראפט 

און דאן פּערשטאַנען האָבּען זיי, נאנץ שנעל, 
אז די געלע, ווען זיי קריטיקירען און בּעליידינען די גרינע, 
האָבּען זיי דערצו קיין אורזאכע, זיי טהוען עס אויס קנאה. 


קריטיקירענדיג די ערשט-געקומענע פון קליינע שטעדטלאך, 
זענען מאנכע מענשען נראדע אזוי קליינליד װוי די געלע בּלעטלאך . .. . 
(151) 


די , בּרית חדשהי' און דער תנ"ך. 


די ,,כּרית חדשה'' האָט געריהמט זיך אַלס אַ שטיק תנ''ך, 
,דער אַלטער טעסטאַמענט און איך, האָט זי ערקלעהרט, 
פון אַלעמען האָ ווערען גלייך געעהרט, 

מיר בּיידע זענען איין ערהאַבּענע און גרויסע זאַך ; 
צוויי היילינקייטען אױיסגעבּונדען און פערקניפּט צוזאַמען, 
ווײל בּיירע פיר, פון'ם זעלבּען הימעל שטאַמען'" 


אויף דעם געענטפּערט האָט איהר גלייך דער אַלטער טעסטאַמענט : 
;נו יאָ, דיין יחוס איז יעצט הויך נעשטינען, 
וויי? אימער זעהט מען דיך מיט מיר צוזאַמען לינען, 
בּעזונדער אָבּער ווען מען נעהמט אונז אין די הענט, 
דערזעהט מען טאַקי באַלד ווער ס'קומט פון הימעפ 
און ווער עס שמעקט מיט אירדישען און פּראַסטען שימעפּ.."* 


מאַנכער ,,יחסן, '" וועלכער דרעהט זיך כסדר צווישען פיינע לייט, 
האָט קיין יחוסדעצמו, ער איז בּלויז א מכה בּיי דער זייט... 
(120) 


דער לולב און דער אתרוג. 


דער לולב און דער אתרוג האָבּען אָנגעפיהרט א פארט דעבּאטע. 
דאבּיי, דער לולב האָט דעם אתרוג קריטיקירט, 
הלמאַי ער האַלט זיך פאר א יחסן און שטאָלצירט, 

בּעהאַלט זיך און פערשטעקט זיך אין אַ קעסטעלע מיט װאַטע. 
ער מאַכט זיך פאר אזא מין טהייער שטיקעל? סחורה, 
אָט וי ממש ער זאָל פאר ננבים דארפען האַבּען מורא. 


,,דו דאַרפסט זיך נאָר צו מיר ניט נלייכען, לאַנגער רוט !'* 
געענטפערט האָט דער אתרוג זעהר שטאָלץ, 
, בּיזט טרוקען אָהן א טעם און ריח, וי א האָלץ, 

דו האָסט ניט וואס צו אָנװערען, דאַגענען ווייסטו גוט, 
אז איך פּערמאָג פיע? זאפט און אויך א פיינעם דופט 
און קען עס לייכט פערלירען אויף דער פרייער לופט.'" 


דער איד איז װוי דער אתרונ, צופיעל פרייהייט שאַדט איהב, 
ער טאָהר ניט לעבּען װוי דער פרייער לולב ראטה איהם . . . 
(199) 


דער הימעל:קראצער און די סוכה. 


דער הימעל-קראצער קוקענדינ פון אויבּען, 
בּעמערקט האָט ערנעץ-ווייט, א סוכה אויף א הויף 
און מיינעדיג, אז דאָס איז א געבּיידע צום פערקויף, 
האָט ער זיך אויסגעלאכט און ניט געװאַלט גאר גלויבּען, 
אז אימיצער זאָל דאָרטען װאָהנעז, צאַהלען רענט. 
צו אימיצער זאָל וועלען פאר איהר געבּען צעהן סענט. 


דאָס חוזק מאכען, האָט די סוכה אויפגעהערט געהולדיג 
און בּאלד געענטפערט : ,,מיר איז אסור ערגער דאָ, װי דיר, 
דו, מיין פריינד מוזט טראַנען אויף זיך מאַרטגײידזשעס אָהן שיעור, 
דאגענען איך בּין ריין און קיינעם גארנישט שולריג, 
ס'איז בּעסען קליין זיין, און געדעקט מיט אייגענעם געמיינעם סכך, 
װוי גרויס זיין, אָבּער איינגעטונקט אין חובות בּיז'ן דאך !'" 


דעם אביון װוי? מען טאַקע גארנישט בּאַרגען, 
נו האָט ער ניט דערפאר קיין חובות-זאָרגען. 
(128) 


7 " "== 


די תקיעות און דער שטן. 


די תקיעות האָבּען זיך געטהיילט מיט זייער יחוס. 
די שברים האָבּען זיך געריהמט אלס מוזיקאלישיזיס, 
די תרועה זאָגט, אין שנעלקייט איז זי רייכער פון זיי אלעמען געוויס; 
די תקיעה האָט שטאַלצירט, אז זי מאַכט אלעס מעהר בּאריכות ; 
די תקיעה גדולה האָט שוין גאר פון זיך אזוי געבּלאָזען, אזש נו, נו! 
אזא מין יחפנ'טע, כאָטש רייד צו איהר ניט, נעה צו איהר ניט צו ! 


דער שטן איז נעשטאַנען דאָרט ניט ווייט. 
,,קוקט נור אָן די העלדען !'' ט'ער געקרימט זיך, 
,יעדער איינער בּיז'ן הימעל אזש, בּעריהמט זיך; 
זיי שטאַמען פון אַ בּלאַז און מאַכען זיך פאר גאַנצע לייט ! 
כאַ, כאַ !'" און ריידענדיג האָט ער אָהן שהיות 
פּערשטאָפּט דעם שופר און נעמאַכט אן עק צו אלע תקיעות. 


דער מענש דארף זיך ניט ריהמען, ניט פעררייסען הויד זיין נאָז, 
זיין נאַנצע קראַפט איז אין א תקיעה'לע, א בּלאָז . . . 
(197) 


דער בּלוטס-טראָפּען. 


אַ פרישע טריפה איי, אַרױסגעװאָרפען האָט מען אויף'ן מיסט. 
דאָס איי האָט זיך בּעליידיגט און גענומען שרייען ,, קאראַאול ! 
די רבי'צען מוז איינפאַך זיין משונע, דול, 
:ארויסצואװואַרפען אַזאַ געלכע? גלאָט אומזיסט, אומנישט! 
צוליעבּ א רויטער פּינטעלע האָט דיעזע מכשפה, 
ערקלעהרט א פרישע ריינע איי, אלס טריפה !'" 


אַ טאַװע? פון א שולחן ערוך, האָט איהר גלייך געענטפערט אויף'ן אָרט ; 
,,דיין פרישקייט און דיין שעהנער געלבעל, 
דיין ווייסעל, אונטער דיין אַריסטאַקראטיש-פײינער פעלכעל, 
זיי וויסען, טויגען ווירקליד נגארניט פאר דער רב'צינס טאָרט, 
די תורה פּסק'ענט עס בּפירוש אט אזוי : 
דער קליינינקער בּלוטס-טראַפּען טריפה מאַכט די גאנצע איי. -- 'י 


די גרעסטע זאַכען ווערען אָפט צוליעבּ א קלייניגקייט מכולה, 
צוליעבּ א קליינעם פלעק, פאַלט מאַנכער מענש ארונטער פון זיין נדולה. 
(196) 


דער סדור און דער מחזור. 


,,וואונדער איבּער וואונדער !'' האָט געזאַנגט דער סרור, 
,,מחזור װועט דער איד אַייך זאָנען צעהן שטונדען נאָכאַנאַנד, 
וועהרענד מיף, דעם פדור, ווי? ער ניט ארייננעהמען אין האנד! 
איך בּין מיט איהם אדרבה און ער מיט מיר איז קידער-וויעדער, 
איך פערלאַנג פון איהם געצעהלטע תפלות, זאָגט ער גארניט, 
--- יענער האָט זיי פּעק, זאָגט ער אלעס און פערפעלט א האָהר ניט!" 


,,קיין שום וואונדער ! האָט דער מחזור איהם ערווידערט. 
,, דיד צופריעדענשטעלען איז פאר איהם דורכאויס אונמעגליך, 
דו פערלאננסט פון איהם א דאוונען דריי מאָל טענליך : 
האָסט דעם אר'מען אידען צופיע? שוין פער'סדור'ט. 
איך, אָט זעהסטו, קום צו איהם נור איינמאַל יעהרליך, 
און דערפאר איז ער אין מיר מתפּל? טריי און עהרליך !'" 


ווען איהר רוקט זיך מיט בּקשות דריי מאָל אויף'ן טאָג, 
ווערט איהר צונענעסען, װאַכעדינ, איהר האָט דעם סדור'ס קלאָג... 
(195) 


די ליכטעל און די הבדלהיליכט. 


אַ פּראסטע ליכטע? האָט פֿון דער הבדלה-ליכט נעלאכט : 
,,דו שיינסט בּלויז אייניגע מינוטען אין דער וואך, 
אוֹן בּאַלֶר פערלעשט מען דיך דערנאָך; 

װואָס טויג א ליכט װאָס שיינט מינוטען, בּלויז איין נאַכט ? 
אָט איך קען שיינען ווען איך וויל, 
ד'קען שיינען יעדע נאַכט און שיינען זעהר פיעל !"" 


,נאַנץדריכטיג !'" האָט איהר די הבדלה-ליכט ערווידערט . 
,, עס נעהמט מיר ,,שבעה נקייב'' בּיז איך צינד מיך אַָן, 
אין שבת'דיגער שטימונג בּין איך ‏ פריהער א מעת-לעת פערטהון, 
בּיז ליכטינקייט מיט מיינע קנויטען זיך פערבּרידערט, 
דערפאַר אָבּער צוזאמען מיט מיין ליכט קומט נאָטעס װאָרט, 
דאַגעגען דו, בּרענגסט נגארנישט, אויסער עטוואס ליכט פון 
דונקעל'ן סאָרט {..."* 


דער ,,קינסטלער'', וועלכער שאפט מיט צופיעל מז? בּרכה, 
איז מעהרסטענס נאר א פּראַסטער בּעל מלאכה... 
(194) 


דער פּױיק און דער גראַגער. 


דער פּוױיק װאָס האָט געשפּיעלט אין אן אָרקעסטער, 
האָט דערהערט אום פּורים דאָ אַנומעלט, 
וי דער פּורים-גראגער שרייט און טומעלט. 
,,א קאליקע פון אלע קאליקעס דער גרעסטער !'" 
האָט דער פּױיק פון'ם גראַגער אָנגעפאנגען שפּאַטען. 
, דיעזער חברה-מאן שפּיעלט איינפאד גאר אָהן נאָטען.'" 


,גרא, גרא !'" געענטפערט האָט דער גראגער, 
,,ד'מיין, דיין פעל צו נראָבּ איז, דו זאָלסט ריידען פון מוזיק, 
זעה א שפּאס נור, װואָס פאר א כלי-זמר דו בּיסט אן אנטיק ! 
אָט איך, לכל הפּחות, קריך דאָך ניט אין'ם מוזיקאנטעזדלאגער, 
וועהרענד דו, א פּוסטע כלי, שטופּסט זיך צווישען לייטען, 
קיין שום וואונדער טאַקע, װאָס דו קריגסט אזעלכע 
בּוכצעס אין די זייטען !"* 


זויסענדיג דעם אייגענעם חסרון, 
יקען מען זיך פיעל קלעפּ פערשפּאַארעז. 
(123) 


די פלעדער-מויז. 


ווען גאָט אריינגעפיהרט האָט אַלע חיות אין נן עדן, 
כדי ציינען זיי צו אדם'ן און נעבּען זיי דאָרט נעמען, 
די פלעדער-מויז האָט אדם ניט געקענט בּענעהמען, 
איהר שטאם האָט ער בּשום אופן ניט נעקענט ענטשיידען. 
א פוינע?. דוכט זיך, לויט א סך סמנים, 
אַ מייזע? אָבּער, לויט איהר הויט און פּנים. 


און אדם האָט בּעשלאָסען בּאלד צו אויסנעפינען ריכטינ, 
מיט וועמען פיהרט די בּחור'טע בּעקאַנטשאַפט, 
צו וועמען פיהלט זי מעהר פערוואנדשאפט ; 

צי פליהט זי אום ווען פינסטער, צי ווען ליכטינ, 
ער האָט נאַכהער געזעהן זי אין א געוויסער קלייזעל 
און דאן מיט זיכערהייט זי פּראקלאמירט אלס מייזעל, 


דערצעהלט נור ווער איז אייער פריינט, 
ט'מען תיכף וויסען ווער איהר זיינט. 
(120) 


ווערט קיינמאָל ניט אַזױ געהאסט, וי ס'ווערט געהאַסט דער מסור'"" 


מיט שונאים ווערען סיר אַמאָל די בּעסטע פריינד 
און ווינשען איינס דעם צווייטען אלדאָס גוטס, 
דעם מסור אָבּער האָבּ'ן מיר אימער פיינר, 
אפילו דאמאָלסט ווען ער בּרענגט מיט זיינע מסירות נוץ . . . 
(119) 


רי צו2ג, 


א צונג, א מענה לשון, האָט געפרענט א שאלה 
בּיי דער פמליה דאַרט, ש? מעלה : 
,,װאָרום, װוי איינער פון די נרעסטע רשעים, 
די צונג ווערט אויף דער וועלט בּעלייריגט, 
פון קיינעם קיינמאָל ניט פערטהיידינט ? 
זי ליידעט דאָך פאַר פרענידע נאָר חטאים ! 
דער שכל דענקט, דאָס הארץ דיקטירט, 
נו זענען דאָך די שולדינע דער מאַרך און האַרץ, 
און דאָך מיט פּעך און שװועבּעל, שווארץ, 
מען שיט נור אויף דער צונג, מען שעלט זי, קריטיקירט. 
מען זאָגט, איך בִּין אַ שלאַנג, 
אַמאָל בּין איך צו לאנג, 
אַ דריטען מאֵל -- אַ בּייזע, 
אַ פערטען מאָל -- א לויזע, 
אַ פינפטען מאָל -- אַ פאַלשע און א כיטרע, 
אַ זעקסטען מאָל -- א בּיט'רע. 
מען זאָנט זאָגאר, אָן מיר העננט אָבּ דאָס לעבּען און דער טוירט, 
אַז ריידען זאָלען זיי נור, נאָטוניו, צוזעצטערהייט ! 
נו זאָגט אליין, װי קען איך אַזאַ שווערע שטראף פּערטראַנען, 
און װי אַזױ זאָל איך מיך אויף'ן הימע? ניט בּעקלאַנען ?'* 


,, גאַננץ ריכטינ !'' איז דער ענטפער בּאלד געקומען. 
,דו קריגסט װאָס דו האָסט זיך אַליין גענומען. 
דיין ארבּייט איז צו קלאפּען, בּאראבּאנעווען, - 
פון אַלֶעס װאָס די אנד'רע גליעדער פּלאַנעװען, 
און ס'איז שוין דאָ די וועלט, 
אזוי געשטעלט, 
אז צוואר דער יעניגער װאָס טהוט כֹּל דבר אכור, 


)118( 


דער ראָבּ און דער חזיר. 


אימיצער געפרעגט האָט בּיי דעם ראפ א פראנע : 
,וי קומט עס צו אַ פוינעל פון די הויכע ספערעו, 
װאָס פֿליהט דאָרט אין די הימלען, נאָהענט צו די שטערען, 
זי זאָל זיך ארונטערלאָזען צו אזא מין עקעלהאפטער לאגע ? 
זיך אַוועקצושטעלען נאָר בּיי'ב פּראַסטען חזיר אויף'ן רוקען. 
ס'איז דאָך טאַקי נור צו לויפען אויף חרושים קוקען !'" 


,קרא! קרא ! קרא !'' געענטפערט האָט דער ראָבּ. ,, איהר מאכט 
א טעות, דאָ, במחילה ! 
אידך ראָבּ און דיעזער חזיר, זיינען קנאַפּע מחותנים, 
איך שטעה דעריבּער אויף זיין רוקען, דּ'קען ניט אָנקוקען זיין פּנים, 
מיינט ניט אז איך פריינדע? מיך מיט איהם, הלילה ! 
איך קום נאָר ניט צו איהם אין געסט, 
איך פּיק איהם נור דאָ אויס די האָהר, איך דארף זיי פאר מיין נעסט."" 


דער הויד-געבּוירענער װאָס קומט ארונטער צו די מאסען, 
בּעטראכט זיי אימער נאָך אַלס נידעריג, געמיין, 
מיט זיי צו חבר'ן זיך האַלט ער פאר ניט שעהן, 
ניט מעהר, ער דאַרף מסתמא רייסען האָהר און שניידען פּאסען . . . 
(17) 


דער קירזשנער. 


אַ מאַן א פּאָפּולערער, 
װאָס האָט געהאַט אי שונאים, אי פערעהרער, 
געװאָרען איז פון איינעם, א בּע? דרשן, קריטיקירט 
און כאָטש זיין נאָמען ניט געװאָרען איז דערמאָהנט, 
האָט זיך דער אָנגעגריפענער אליין דערקאַנט 
און מיט דעם אָנגרייפער א קריגעריי פערפיהרט. 


,.סטייטש ! ווארום האָט איהר מיך דאָ בּעלייריגט ?'" 
האָט ער זיך צוטענה'עט און פערטהיידיגט, 
בּעווייזענדיג, אז די קריטיק איז פאלש און שלעכט. 
,ד'בּין אסור װוי איהר שטעלט מיך פאָר, 
עס הױיבּט זיך גאר ניט אן א האָהר, 
איהר האָט מיך אַבּסאַלוט אָהן רעכט, 
געקיבּעצט און געשטאַכען, 
און ד'פרעג דעריבּער --- היתכן 4 =- " 


הערענדיג די טענות, האָט דער עולם ערשט דערנאנגען, 
וועמען דער בּעל? דרשן האָט געציעלט דערלאנגען... 


דער קריטיקער איז וי א קירזשנער אַקוראט, 
ער אַרבּייט היטעלאך פאַר נאָר דער וועלט, 
ער דארף זיין ארבּייט מאַכען קיילעכדיג און גלאט, 
דער פּוױער קומט נאָכהער צונעהן 
און קלייבּט זיך אויס זיין היטע? גאנץ אליין, 
נאַטירליך נעהמט ער נאָך זיין מאָאס און נאָך זיין געלט... 
(116) 


ר נאַרישע שעפעלאך. 


א נעוויסער סטאַדע שאָף האָט אימיצער דערצעהלט, 
אַז אַ יוניאָן איז דער בּעסטער מיטעל געגען שונא; 
האַבּען זיי זיך בּאלד ארנאניזירט בּיז איינע, 
און בּאראנעס אַלְס בּעאַמטע דאָרט ערוועהלט, 
אַלע שאָף צומעקעט האָבּען זיך דאַן פערטיג צו מלחמה : 
,גידער מיט'ן װאַלפף ! מיר האָפּען איהם יעצט טיעף אין דער אדמה.'* 


האַבּען וועלף דערהערט, עס מעקעט ואו א סטאַדע 
און גענומען נאָכשפּירען דעם קול, 
זיך אַרייננעריסען, און װוי יעדען מאָל, 
אוױיסגעכאַפּט די פעטסטע שעפעלאך דאָרט גראדע, 
די בּעאַמטע, נעבּאד, װוי פון דונערען געטראפעז, 
זיינען פייל פון בּוינען נלייך די ערשטע נאָך אנטלאַפען. 


ס'איז די בּעסטע יוניאָן גאָר א קנאַפּע שטיצע, 
ווען זי האָט בּאַראַנעס אַלס בּעאַמטע אן דער שפּיצע. 
(115) 


די חופּה און דער נט. 


די חופּה האָט געזאָגט צו"ם נט: ,, בּיזט העכסט פערדאַרבּען ! 
וויפיע?ל איך זאָל דיך ניט זידלען איז נאָך וועניג, 
רק דו זוכט נור צו צושיידען, דאָס װאָס איך פעראייניג; 
און קוים צורייסטו א פאַמיליעך-לעבּען, איז עס װי געשטאַרבּען, 
ס'בּלייבּען בּאַלֶד פער'יתומ'טע די קינדער, 
אךד! דוֹ בּיזט א זעהר גרויסער זינדער!'" 


,אֶה, שווייג שוין, ,,הרי-דאת'ניצע''! ערוידערס האָט דער גנט. 
איך צושייד נור דאָס, װאָס דו האָסט שלעכט געפּאָארט ; 
מיר צוליעבּ האָט מאַנכער זיך צו מאַטערען פּערשפּאַָארט, 
און מיין צושטערען, פּונקט וי דיין פעראיינינען, איז ניט קיין חטא ; 
דו, די חופּה, בּרענגסט אמאָל מעהר צער וי פריידען 
מ'דארף דעריבּער האַבּען דאַ אונז בּיידען."" 


ס'מוז א מיטע?ל זיין, פעראייניגונג ניט בּלייבּען זאל געצוואונגען, 
וויי? ניט אימער איז פעראייניגונג געלונגען. 
(14) 


מגינות. 


א חזיר איז אַמאָל אַריײן אין גאָרטען. 

ער האָט אַלעס דורכגעקוקט, געשמעקט, 

בּיז דער היטער האָט איהם צופעליג ענטדעקט 
און שנעל אַרױסגעטריבּען איהם פון דאָרטען. 

דער חזיר האָט נאַכהער פון דיעזען פאל, 

דאָס פאָלגענדע דערצעהלט בּיי זיךד אין שטאַל: 


,,אַדּ בּרידער ! לעבּען טאַקע זאָל נור אונזער חזיר'שער קאַטוך ! 
לעצטענס האָבּ איך אַ פאַרנאַכט, 
אין דעם וויינגאָרטען א בּיסעלע פערבּראכט, 
בּין איך דאָרט שיער ניט אומגעקומען פון דעם שרעקליכען גערוך, 
די טרױבּען און די אפּאלסינעס האָבּען דאַרט די לופט 
אזוי פּערדאַרבּען, 
אז ווען דער היטער ווארפט מיך ניט ארויס, װאָלט איך 
געשטאָרבּען !'* 


אויף װיינטרױבּען און אפּעלסינעס, 
ניט פרעגט בּיים חזיר קיין מבינות. 
(1153) 


דער אלף-בּית און דער נאָטען"בּלאט 


דער אלפ-בּית בּעריהמט האָט זיך מיט נאוה, 
אַז די אותיות, אין ווערטער אלערליי, צושטעלט, 
דריקען אויס בּוכשטעבּליך אַלעס אין דער וועלט, 

סיי קונסט, סיי װיסענשאַפט, קיי טרויער, שרעק, סיי תאוה ; 
ניטאָ קיין זאַךּ װאָס מענשען פיהלען דאָ אין לעבּען, 
דער אלף-בּית זאָל עס ניט קענען איבּערגעבּען! 


דער נאַטעןדבּלאַט האָט איהם עהווידערט מיט א נינון : 
,ס'הויבּט זיך גאָר ניט אָן, דו בּיסט ניט אַלעס, 
אין געוויסע פעלע ליידסטו, בּרודערקע, פון דלות, 
און דיין בּעהויפּטונג איז במחילה גאָר א לינען, 
בַּיים זיננען איז דער אלף בּית נאָר וועניג װאָס פערטראַטען, 
דאָרט מוזען שוין די מענשען אָנקומען צו מיינע נאָטען.'" 


די גרויסע זעלבּסט בּעריהמעריי איז נור צום לאכען, 
ניטאַ נאָר אויף דער וועלט קיין פאַלקאַמענע זאכען. 
(119) 


די צוויי פאאר בּרילען. א 


א טונקעלע פּאָאר בּרילען, האָבּען שטאַרק פערדאמט די וועלט, : 
?מאי עס פעהלען איהר די ליכטיגע קאָלירען, 
; אַלעס טונקעל איז !'' האָבּ'ן זיי גענומען קריטיקירען. 
;דאָס ליכטינע, דאָס פרעהליכע, איז ניט צו'ם האָבּען,. ס'פעהלט, 
און איידער אין אזא מין אומעדיגער וועלט צו לעבּען, 
איז בּעפער שוין צום טויט צו שטרעבּען !" 


דאָס געעהרט, האָבּ'ן העלע בּרילען, בּיי דער זייט, 
,כא! כא! כא!' האֶב'ן זיי צולאכט זיך. 
,,איהר מוזט זיין משוגע, אויבּ אייך דאַכט זיך, 
אַז אין גאר דער זועלט, איז פינסטער אומעדיג די גאנצע צייט, 
אָט לעבּען מיר דאָך אויך און קענען קוקען פּונקט וי איהר, 
און ס'פעהל?ּט אונז ניט קיין ליכטינקייט, קיין פרייר, 
| קיין שוב קאָליר,"" 


די בּיידע פּאָארלאך ברילען,. זיינען פאלשטענדיג גערעכט, 
די וועלט איז װוי מען קוקט אויף איהר -- אי נוט, אי שלעכט! 
(111) 


דער גוטהערצינער. 


אַ קארגער האָט פערזעצט אַ מאָהל 
אַ נאַנז אונטער'ן בּעט, 
נעשטאַפּט עס און געהאַדעװעט, 
כדי ס'זאָל ווערען פעט. 
און יעדען מאָהל בּיים שיטען ווייץ, 
האָט ער עס ליעבּ נעגלעט 
און צערטליך מיט א שמייכעלע, 
האָט ער צו דעם גערעדט : 
,זעהסטו, ליעבּע גענזעלע, 
דו האָסט פון אלעם נרייט, 
איך שיט דיר ווייץ, איך קאַרג דיר ניט 
און עס געזונטערהייט !" 
דער זעלבּער האָט א קאיץ געהאט, 
נעלעבּט האָט זי אין נויטה, 
נע'הרנט זי, גע'מזיק'ט זי, 
אָט וואו זי שטעהט און געהט. 
צו שכנים זי ארומצעשיקט 
צו קלייבּען בּרעקלעך בּרויט, 
בּיז איינמאָל ט'מען געפונען זי 
בּייב טהיר, פון הוננער, טויט, 


פּיעלע בּעלי טובות דאָ, 
האָבּ'ן מיר אויף דער וועלט, 
װאָס העלפען אייך מכלומרש'ט אויס 
און שטיצען אייך מיט נעלד. 
זיי זוכען נאָר די שמאַלץ פון אייך 
די פעדערען און פּוך, 
און טוינט איהר ניט אין טאָפּ אריין, 
דאַן מענט איהר נעהן צום רוח ! 
(110) 


דער פאָרהאַנג און דער האנד-טוך. 


דער פארהאנג מיט'ן האנד-טוך זאלבּאנאנר, 

האָבּען זיך געטראפען אין דעם וואש-טאָפּ, אויף דער קיך 

און דער ערשטער האָט דעם צווייטען אבּגעשטופּט פון זיר. 
,אַװעק! דו שמוצינער שטיק האנדטוך, שמאַך און שאנד ! 

װאָרום בּין איך ניט איינגעשמוצט אזוי פּאסקודנע ? 

עס כאַפּט אן עקעל קוקענדיג אויף דיר, עס ווערט מיר נודנע !" 


אויף דעם ערווידערט האָט דער האנדטוד, אֹיהם : ,,מיין הערר ! 
לויט דיין אויסקוק, --- ד'זעה דו בּיזט א בּיםע? נור פערשטױיבּט, --- 
ציינט עסם, אַז דו האַָסט גאר ניט געארבּייט איבּערהױיפּט, 
האָסט אַנדערע נעלאָזען טהון װאָס שמוציג איז און שווער, 
דו האָסט געװואָלט פערהיטען דיין קאפּאָטע, 
נו זעהסטו דאָך דעם סוף, בּיזט אויך אריינגעפאלען אין דער בּלאָטע.?* 


פון דער פּעסט װאָס ווערט ענטוויקעלט אין די אַרימע קװאַרטאַלען, 
מוזען ענדליך אויך די רייכע לעדינ-געהער פאלען. 
(109) 


דער טאָפּ און דאָם װואַסער. 


דער טאָפּ ענטשולדיגט האָט זיך פאַר דאָס הייסע װאַפער : 
,,דו מעגסט מיר גלױבּען, טהייערינקער שכן ! 
ניט איך, האָבּ דיך נעמאַכט צום זידען און צום קאַכען. 
פון דיינע צרות דאָ, ניט איך בּין דער ערפינדער און פערפאַסער : 
אַלֵיין בּין איך אַ דיענער בּלויז א טרייער, 
און ד'לייד דאָד אויך פון'ם זעלבּען בּעל הבית, דעם בּייזען פייער.'" 


,נודיאַ ! דו ליידעסט אויך, ס'איז ריכטינ." 
דאָס וואַסער האָט ערווידערט בּייז, 
,,אָהן דיר, שטיק לייהם װאָלט איך שוין אָבּער לאנג זיין לויז. 
וויי? דו בּיזט פאַר'ן בּעל הבית, שוין צופיע? וויכטיג, 
ווען דו אין דיינע װוענטלאַך האַלסט מיך ניט געשלאָסען, 
װואָלט איך איהם לאַנג שוין אָבּנעגאָסען און פערלאשען."" 


ווען ניט די טרייע דיענער, די ארמעען גוט-אָרגאניזירט, 
קיין קעניג, קיין שום הערשער, װאָלט דאן לאַנג ניט עקזיסטירט. : 
(108) יֹ 


יהי דיי 


דער װאָגען און דער בּייסיקעל. *) 


,כאַ! כאַ! עס פּלאַצען מיר די רעדער פאר נעלעכטער!" 
האָט דער װאָגען זיך געקאַטשעט אויף'ן קול, 
ווען ער האָט דעם ,,בּייסיקעל'' ערבּליקט צום ערשטען מאָהל. 
, הפּנים דיך געמאַכט האָט א בּעל מלאכה נאָר אַ רעכטער ! 
װוי קען זיך נאָר אויף דיר געפינען ווען א בּעלן, 
מען פיהרט דיך נעבּאך פאר די הענטלאך, זאַלסט א 5 יין 
: ניט פאלען ?ָ'* 


,,אזוי גאר ? דו בּיזט נאָךּ דער חכם, ווייל דו קריבסט אויף אלע פיער ?'* 
האָט דער בּייסיקעל צו איהם געזאַנט 
און זיך שטאַרק צױאָנט, 
דו זעהסט, אט איך אויף צוויי, לויף שנעלער נאָך פון דיר, 
און מאַך מיך ניט דאבּיי, וי דו, צום שפּאס, 
נעפיהרט צו ווערען פון א פערד אין מיטען נאס | . . . " 


לאַכט ניט פון די נייע זאַכען דאַ אויף גאָטעס ערד, 


וויי? דאָס אלטע ווערט נאנץדאַפט נעפיהרט פֿון פערד. 
(07) 


*) װעלאָכיפּער. 


דער שטורם און די זון. 


דער שטורם האָט געדונערט און געקראכט : 
,די נוטע זון איז הינטער מיינע װאַלקענס יעצט געבליבּען, 
מיין כמאַרע, דונערען און בּליצען האַבּען זי פערטריבּען ; 
ניטאַ שוין מעהר קיין שטילע ליכט, נור שטורעמס רויחע מאכט, 
אויס מיט זאנפטע שטראהלען ! אלעס בּלייבּט פערשלונגען 
אין די דונערענדע װאָלקענס מיט די פייערדיגע צונגען !'" 


צושפּאַלטענדיג די כמארעס האָט בּעוויזען זיך א שטאהל 
און שמייכלענדינ געזאָגט: איך ווייס עס קלאָהר, 
דער שטורם איז געקומען דאָ אויף קורצע יאָהר, 
וויי? ענדליך מוז דאַ שטום ווערען דער דונערס קנאַל, 
עס װועט אבּשטאַרבּען די רויהע קראפט מיט איהר הארמידער, 
ס'וועט דער הימעל ווערען לויטער בּאלד, די זון װועט שיינען װויעדער, 


מלחמה-שטורמם, שווארצע כחות קענען אייבּיג ניט רעגיערען, 
די זון פון פריעדעז און פון ליכט, מוז ענדליך זיעגעז, טריאומפירען. 
(106) 


דער אויווען און דער אייודבאקס.  )*‏ "= 


דער אויווען און דער אייז-באקס האָבּען דיסקיטירט, 
פון בּיידען, ווער איז וויכטינער דאָ אייף דער וועלט, 
דער ערשטער מיט זיין פייער, צו דער צווייטער מיט זיין קעלט ? 

, דער וויכטינסטער בּין איך !'' האָט זיך געהיצט דער אויווען 

און ארגומענטירט, 

אַלֶע ווייסען, אז די וועלט האָט ליעב צו עסען עטוואס רעכטס, 
און עס גיט קיין בּעסערס פון א בּיסעלע געקעכץ !" 

אויף דעם, דער אייזיבּאקס, האָט ערווידערט מיט אַ קאַלטען שטאָך ; 
ד'ניבּ צו, דיין ארבּייט ווערט געריהמט פון מענער און פון פרויען, 
דאָד, װוי? דיר קיינער, בּרודערקע, ניט טרויען, 

עס היט דיך װי דעם ערנסטען גנב, קעכערין און קאַך, 
דו פערבּרענסט די בּעסטע שפּייזען, אֶהן רחמנות, 
זעהסטו, מיר, געטרויט מען אלעס! אויף נאמנות !"* 


מאַנכען נוצליכען און וויכטיגען בּע? טובה, 


דארף מען היטען, ער זאָל ניט בּענעהן די גרעסטע גנבה ! . .. . 
(105) 


*) אייזדקאַסטען. 


די טאָרבּע און דער געלד-זאַק. יט 


די בּעטלער-טאַרבּע האָט געזאָגט צום נעלד-זאק אויף'ן וועג, 
מאַרשירענדיג צוזאמען צום יריר; 
,דער יענינער װאָס טראנט דיך, סוז זיין שרעקליך מיער, 

און בּרעננגען דיך צום פּלאץ װועט דויערען בּיי איהם פיעל טעג ; 
בּיזט אַנגעפּאקט מיט נאלד, ס'מוז שווער זיין דיך צו טראגען, 
אָט איך בּין פּוסט און לייכט, דו װועסט מיך זיכער ניט דעריאָגען."" 


נור וואונדער ! ס'האָט פּאַסירט נאר פּונקט פערקעהרט, 
דער נעלד-זאק איז נעקומען צו'ם יריד אין צייט, 
די טאָרבּע, גראדע, איז פערבּליבּען הינטער איהם גאנץ ווייט, 
ס'איז אויך דאָרט ניט געווען קיין גליק-זאד, קיין בּעשערט, 
דער געלד-זאק האָט בּעקומען פיעל ארויסהעלפער און גוטע עצוֹת, 
די טאַרבּע אָבּער, האָט נעשלעפּט זיך לאנגזאם אויף דעם 
וּ בּעטלער'ס פּלייצעס. 


יס'אַן אלטער 2כ55, בּעקאַנט צו גאר דער וועלט, 
די פּוסטע טאַרבּע שווערער איז צו טראנען װוי דעם זאק מיט געלט. 
(104) 


די בּאַרשט און די קאם. 


די בּאַרשט געקוקט האָט אויף דער קאַם פון אויבּ'ן אראפּ. 
,וי וועניג צייהן דו האָסט, מאַדאַם, 
איין שורה בּלויז און שיטער אזוי סתם, 

איד ווייס ניט װאָס פאר נוצען ס'האָט פון דיר דער קאָפּ ; 
זעהסטו איך, בּין רייכער פיעל פון דיר, פריינדינע ! 
ד'האָבּ א וואלד מיט האַהר אויף זיך, א גאנצע מדינה." 


,איך לאך מיך אויס פון דיינע חזיר'שע עשירות !'" 
די קאם ארויסגעמורמעלט האָט פון צווישען איהרע צייהן, 
,,פערגעס נור ניט דעם מקור פון דיין רייכטהום -- 
ווייסט עס דאַך אליין 4 
ס'איז ,,חזיר-האָהר !'" עס עקעלט מיך ווען איך בּעריהר עס. 
ליעבּערשט װעל איך קיידען ארימקייט, זיך דארפען שעהמען, 
איידער פון א דברדאחר עטוואס נעהמען."" 


די קאם האָט רעכט ! ננידות וועלכע שטאַמט פון ,,חזיריי?, 
איז גאר אין נאנצען האָבּען ניט כדאי... 
(109) 


:דער אומרוה. 


., טיק, טאַק! טיק, טאַק! 
װאָס האָבּ איך אָט דערפון א שטיינער ?'" 
געפרענט בַּיי'בם אומרוה האָט דער זייגער. 
.,, איך פיהל ניט אין דיין קלאַפּערײ קיין שום געשמאַק,' 
דו שאַקעלסט זיך, בּיזט נע ונד, דו דולסט מיר נור מיין מח : 
צו אויסשטעהן דיעזע מאָנאָטאַנע קלאפּעניש, װער האָט עס כח ? 


,דו נאַרישע מאַשינקע !'' האָט דער אומרוה איהם ערקלעהרט. 
,ס'געפעלט דיר ניט מיין שאַקלען זיך, מיין טיק, טיק, טיק! 
---מיין טהעטיגקייט, מיין קלאפּען בּרענגט דיר אבּער גליק. 

זוען איך בּלֵייבּ שטעהן, פערלירסטו דאָך דיין נאנצען ווערטה ; 
מען ווייסט שוין איבּעראל, אין אלע הייזער, 
קוים שטעהט דער אומרוה, קוקט מען גארניט אויף דעם װוײַזער."" 


דער מענש האָט אויך אן אומרוה, זיין געוויסעז, 


און מערקט מען, אייער אומרוה קלאפּט ניט, ווי? מען שוין פון 
אייך ניט וויסען. 


)102( 


דער משל און דער נמשל. 


דער מש? האָט געזאָגט צו'ם נמש?: ,,איך בּיי דיר, 
בּין גראדע וי א פענסטער אין א צימער ; : 
דיין ליכט בּעקומסטו דורך'ן מש? אימער, 60 
ווייל דו אליין בּיזט זעהר דונקע? ווען אָהן מיר. 
די נוץ פון'ם משל איז דעריבּער גרויס אונענדליך, 
דורך מיר נור, ווערט דער נמש? נוט פערשטענדליף.'" 


דער נמשל האָט געגעבּען איהם אן ענטפער א פערדעקטען, 
און אויך אבּיסעל מש?'דיג, נור דייטליך, קלאַהר : 
,,מיר בּיידע זיינען טאקע גאר א גוטע פּאָאר, 
די צרה אָבּער איז, װאָס פיעלע מענשען זענען שלעכטע ארכיטעקטען, 
זיי קענען אונז ניט צופּאסען צוזאמען און דערום, 
פיע? פענסטער מיינע, שטעהען אין דער קרום..,."" 


מאנכער רעדנער האַלט אין שטעלען ,, פענסטער'' נאָכאַנאַנד, 
צוקאליעטשענדיג אין צימער יעדע וואנד... 
(101) 


דער שפּיעגעל און דאָס בּוך. 


דאָס בּוך געפרעגט האָט בַּיי דעם שפּיענע? ,בּרודער לעבּען ! זאָנ, 
אין װאָס בּעשטעהט דיין גרויסע, וואונדערבּארע קראפט, 
װאָס דו האָסט זיך אזויפיעל אָנהענגער פערשאפט, 

און יעדער איינער קוקט אריין אין דיר, כאָטש צוויי דריי מאָל א טאָנ ? 
ווען איך זאָל אויך פּערמאָנען דאַ אזוי פיעל פאַטריאַטען, 
װאָלט שוין די װועלט בּעפרייעט געווען פון מאסען אידיאָטען.'" 


;כאַ! כא! װאָס טינ דער מענשהייט דיין ליטעראטור? 
האָט בּאַלִד דער שפּינעל ציניש זיך צולאכט. 
מיין אונטערשלאַג האָט מיך עס פּאָפּולער געמאַכט ; 

די מענשען האָבּען דאָרט דערשמעקט א גוטען שפּור... 
זֵיי ווייסען, ריינע זילבּער לינט אונטער'ן גלאָז בּיי מיר, 
דאגענען אונטער דיינע אותיות, איז איינפאכע פּאפּיער... 


אייער חכמה, שכל, האָבּען דאַ די מעהרסטע פיינד 
האָט נור זילבּער און איהר האָט מיליאַנען פריינד. 
(100) 


די צוויי שפינען. 


,,ניטאָ קיין מז?!'? האָט א שפּין בּעקלאָגט זיך פאר דער צווייטער. 
,יעדע נאַכט מיין שפּינװעבּינעץ פערשפּרײט איך ריכטינ, 
אָבּער װוי נור ס'ווערט אין צימער ליכטיג, 

קומט אַן א מענש, אַ טייוועל, אד ! די יאָהרען מיר דערנעהט ער ! 
אין א רגע ווערט פון איהם מיין נעץ צוריקען און צובּראָכען, 
קורץ, איך קען ניט פאַנגען דאָ קיין פליג פאר װאַכען !'" 


,,דאָס איז דיין איינען שולד !'" איז איהר די תשובה בּאלְד געקומען. 
,,װאָס מיר מזל! וער מיר שמז?! בּיזט א גרינע! 
שפּינסט בּיים פענסטער דאָ דיין פּאַאוטינע. 

אָט איך האָבּ מיר בּיים צדקה-פּושקע-שפּאלט מיין פּלאַץ גענומען, 
האָבּ איך דאָ די בּעסטע רעזולטאַטען, 
ס'הענגט מיין שפּינװעבּס אונצושטערט דאָ פאַר מאַנאַטען.."" 


דאָרטען וואו מען ווייסט ניט פון רחמנות,. העלפען, געבען, 
מאַכען שפּינען-מענשען בּיי דער צדקה-פּושקע גאר א פיינעם לעבּען... 
(99) 


די קוה און דער הונד. 


די קוה אין שטאַל האָט איינמאָל אָנגעפאַנגען שרייען, 
למאי די מענשען זענען איהר אַזעלכע שונאים, 
,,בהמה !'" איז א צונאהמען פאַר שוטים און נאַראַנים ; 
מען לאַכט אויך פון איהר מעלה-נירה'דיגען קייען. 
סטייטש! זי ליידעט איבּעראל פון אַנטי-בהמה-איזם, 
וועמעס דאנה איז עס, אז זי נלויבּט אין פלעטשעריזם ? *) 


דער הונד, אַ כאַפּ טהו'נהיג א פלינ, האָט בּאַלד נענומען בּילען : 
,האַװו, האַװו, האוו! אַ מש? צו אַ טאַרבּע פלעקער! 
נאַ דיר גאַר מען האַסט זי! עס איז כזב ושקר ! 
ווער מיינט דען צו בּעליידינען די בהמ'ישע געפיהלען ? 
אַלע ווייסען אז די בהמות זענען אַנשטענדיג און פיין, 
אָבּער מענשען, זאָנט מען, דארפען נאָך פיעל אַנשטענדינער זיין !'* 


מישל? למה הדבר דומה, 


מענש, ניט זיין קיין בהמה ! 
(98) 


*) פלעטשעריזם איז די לעהרע פון צוקייען דאָס עסען זעהן דין. 


די פעדער און דער רויטער בּלייישטיפט. 


די פעדער האָט זיך אויסגעריהמט פאר לייטען, 
אַז זי איז יעצט די מעכטיגסטע העלדינע. . 
,,מיין קראפט, האָט זי געזאָגט, בּעטראכט די נאנצע וועלט 
מיט קנאה, 
ר'קען מיין שונא שיסען פון דער נאַהענט און פון ווייטען, 
איך, די שאַרפע פּען, האָבּ אלעמען דאָ איבּערשטינען, 
ד'בּין א גרויס-מאכט, קיינער קען מידך ניט בּעזיעגען." 


אויף דעם געענטפערט האָט א בּליישטיפטעל א רויטער : 
,, אן מיר, מאַיעסטעט, האָט איהר מסתמא זיך פערגעסען, 
איך קאָנטראליר דאָ אלע טינט-אוזדפעדעב אינטערעספען, 
צו איבּערשפּארען מיד איז ווירקליך שוין ניטאָ קיין צווייטער. 
יא! די פעדער מעכטינ איז, דער רויטער בּליישטיפט 
אבּער קומט צוערשט, 
וויי? פון מיר, זאָגאר די שאַרפסטע פעדער, ווערט בּעהערשט." 


דער שאַרפער קריטיקער, בּעווייזט אונז דאָ און דאָרט, 
אַז ווייט ניט אימער, האָט דער שרייבּער גאר דאָס לעצטע װאָרט. 
(97) ִׂ 


דער גרעסטער היץ-קאָפּ, 


די קיך-אַרטיקלען האָבּען צווישען זיך געדעבּאַטירט : 
היות די טעפּ כסדר זידען, קאַכען, 
דער אויווען פלאקערט, בּרענט פאר װאַכען, 
דער מעסער שניידט, דער נאָפּעל שטעכט, דער ,,אייזדבּאקס'' פריהרט, 
טא וװוער פון זיי, פון אַלעמען, איז דאַ דער גרעסטער כעס'ן 
און וועמען קומט, פאַר צופיע? זיין א היץ-קאָפּ, שמייסען 9 
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דער אלטער לאַקשען-טאָפּ גענומען האָט דאָס װאָרט : 
,רבותי ! (צווישען אונז דאָ זאָל עס בּלײיבּען...) 
דאָס שװעבּעלע װאָס צינדט זיך אָן פון איין מאָל רייבּען, 
איז זיכער א בּעליכעפ'ניצע פון דעב ערגסטען סאַרט. 
די אורזאכע איז פּשוט, ס'זאַל איהר :ור ניט זייז צו שאנר, 
זי האָט א זעהר קליינע קעפּעלע און קיין פּערשטאַנד."" 


דאָס לעבּען דאָ בּעשטעטיגט יענע מיינונג פון'ם טעפּעל, 
דער נרעפטער היץ-קאָפּ איבּעראל, בּעזיצט די קלענסטע קעפּעל... 
(96) 


דער קליינער עלוי. 


אַ טראָפּען טינט בּיים פעדער-שפּיץ, געפרעגט האָט זיד אליין : 
,,מיין גאָט! עס כאַפּט סיך איינפאך אָן אַ שרעק, 
װאָרום בּין איך פון טינטער טינט אוועק ? 

װואָס קען איך טראָפּעלע דאָ אױיפּטהאָן ? ד'בּין דאָךּ מאָדנע קליין, 
אזא מין קאַפּעטשקע ! װאָס האָבּ איך פאַר א צירה ? 
ד'קען אסור-צער גענוג זיין אויף אַ קליינינקער בּראַשורע !'" 


דער דענקער האָט אויף דעם געענטפערט איהר גאנץ שטיל: 
, מיין קינד, פערצווייפע? ניט, קענסט אױפּטהאָן נאַר אַ כך, 
דו דאַרפּכט נור מיט טאַלאַנט פערצייכנען יעדע זאך ; 
דוֹ קענסט אין וועניג ווערטער זאַגען גרארע זעהר פיעל; 
בּיים שרייבּען, איז פאַראַן אַן אלטער, פעסט-געשטעלטער כל5: 
--- מען קען אין קורצען אויסדריקען די שעהנסטע שטיק מאָראל."* 


דעם העכסטען שארפזין, אלע שפּריכװערטער װאָס איהר געפינט, 
די צעהן געבּאָט זאגאר, האָט אויסגעדריקט א טראָפּען טינט. 
(99) 


די קיה. 


,,סטייטש !'" נגעערגערט האָבּען זיךְ די קיה, נגעקרענקט אי צאָרן, 
, די מעהרסטע חיות אויף גאָט'ס ערד, 
װוי קעמלען, מויל-עזלען און פערד, 
האָבּען קיינער ניט, אזוי װוי מיר דאַ, כרות יאַהרען, 

מיר, די קיה, דערלעבּען גאָרניט אלט ווערעז, אז אסור ! 
יונגערהייד נאָךּ, ווערען מיר אריינגעהאַקט אין סיר הבשר !'* 


, זייט געטרייסט !'" געענטפערט האָט זיי דער בּעשעפער. 
,, פערגעסט ניט, אז איהר שטאַרבּט צוליעבּ א נוטען צוועק, 
מען ווארפט אייך אויך ניט װי א נבלה דאָ אַװעק, 

אַייער פלייש נעבּראָטען ווערט ; מיט צװיבּעל, זאַלץ און פעפער, 
דערלאננט מען אײַיך צום שעהנסטען טיש אוֹן דאָס איז אייער גרלות, 
קענען פערד און עזלען, וועלכע פּנר'ן אלס אלטע פּאַדלעס."" 


איידער שטאַרבּען װוי א פּאדלע אונגעריהמט, נור אלטערהייד, 
איז שׂוין בּעסער שטאַרבּען יונג, נור איבּערא? בּעוואונדערט נאָך'ז טויט. 
(94) 


מֿיר לויפען דאָך פון זיי אַװעק, מיר לאָזען זיי צו זיך ניט צו, 

נו קענסטו דאֶך זיר ניט בּעריהמען 

מיט חסידים װאָס דו קענסט מיט זיי ניט שטימען, : 
דערפאר ווען דו אליין, יא 
קומסט יאָ אַמאָל צו אימיצען צו געהן, 

און אַנערקענסט איהם אַלס אַ נדו?, אלס געראַטען, 

איז גראדע יענער זיצט בּיי מיר, פערשטעקט אין שאָטען""* 


ווער ס'לויפט נאָך סבוד, קען עס קיינמאָל כאַפּען / 
אין קען קיין בכבוד'ע פּערזאָן ניט ווערען, 
ער מעג וי טומלען, ליארעמען און קלאפּען, 
וועט איהם ניט העלפען, ס'וועט די וועלט איהם ניט פערעהרען, 
דער כבוד קומט צו יענעם נור װאָס שאַפט די נוטע פרוכט, 
און האָט דעם כבוד ניט ערווארטעט, ניט געזוכט. 
(93) 


דער כבוד און דער שאָטען. 


פ'האָט דער כבוד און דער שאָטען, 
אַנגעפיהרט א שטרייט 

ווער פון זיי האָט וויכטיגערע פּאַטריאָטען, 
ווער פון זיי פון בּיידען איז מעהר ,,לייט'". 


היות אָד בּיידען יאָנט זיך נאָך 
דער מענש זייט פיעלע יאָהרען, 

מאַ וער איז ניצליכער פאר איהם אין תור 
און וועמען װאָלט ער קענען שפּאָארען ? 


,איך בּין וויכטינער פון דיר, פון'ם שאָטען!" 
האָט דער כבור זיך בּעריהמט, 
,,יעדער איינער ווייסט בּעשטימט, 
אז נאַר מיר צוליעבּ, די מענשהייט פארווערטס האָט געטראטען, 


נוטעס ווערט אממעהרסטענס נור נעשאפען, 
בּלויז אום מיך, דעם כבוד, צו פערדיענען:; 

אלע גרעסטע מענשען זיינען מיינע שקלאַפען 
און דורך מיר, די וועלט וועט פיעלעס נאָך געווינען. 


אַנדערש שטעהט עס דאָ מיט דיר, קאָלעגע ! 
בּלויז די קינדער און נאַראָנים לויפ'ן דיר נאָך, 
אויף דער מענשהייט בּיזטו נור א יאַך, 
קיינעב. װאָלט דיין אונטערנאנג ניט קימערען א רנע." 


אויף דעם געענטפערט האָט דער שאַטען: ,לאָז צו רוה ! 
פון די װאָס יאָגען זיך נאָך אונז, נאָך בּיידען, 
איז איבּערהױיפּט ניטאָ נאָר וואס צו ריידעו, 
(99) 


ליכט און שאָטען. 


דאָס ליכט האָט זיך בּעקלאַנט פאר לייטען : 
אז דער שאָטען מאכט איהר אָן דאַ צרות אָהן א בּרענ, 
רק ער שטעלט זיך איהר אין וועג, 
ער פאָלנט איהר אימער נאָך, פון נאַהענט און פון ווייטען, 
ווען ניט דער שאָטען, װאָלט דאָס ליכט געזעה'ן זיך ריכטיג ; 
די נאנצע וועלט געווען װאַלט העל בּעלויכטען, ליכטיג. 


,, דאָס ליכט אליין, װאָלט קיינמאָל ניט בּענייסטערען די ראיה", 
האָט געענטפערט איהר דער שאָטען, 
, מיר צוליעבּ נור, זעהט מען אַז דו בּיזט געראַטען ; 

אָהן מיר, װואָלסטו נעווען אַ קנאַפּע מציאה. 
איך טהו דיר ניט קיין שלעכטס, נור גראדע נאָר פערקעהרט, 
צוליעבּ דעם שאָטען, מערקט מען ערשט דיין נגרויסען ווערטה.'י 


דעם אמת'ן טאַלאַנט בּעדארף ניט אַארען, 
װאָס קאליקעס איהם טהוען נאָך, צום אױבּען אָן זיך שפּארען 
אָט גראדע צוליעבּ זייערע חסרונות, 
דערקענט די וועלט דעם נאון'ס נאונות. 
(91) 


די טענה צו גאָט. 
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די שטומע הויז-אַרטיקלען פוֹן דער ועלט, 
האַבּ'ן אײינמאָל מיט אַ טענה זיך צו גאָט געשטעלט : 

,,רבונו דעלמא כולה! מיר בּעמערקען און געפינען, 

אז אלע מענשעז-נליעדער, אויסער איינעם, אונז בּעדיענעז, 
די בּעט, למשל, שטעהט אויף פיס ; די טיהרען האָבּען הענטלאַר, 
דער װואש-טאָפּ, האָט צוויי אויערען אויף זיינע ווענטלאך ; 

די קאַם האָט צייהנער ; פעטע יויך האָט אויגען ; 

דער טשייניק האָט אַ נאָז נאנץ-אידישלאד געבּוינען: 
די בּערשטלעך האָבּען האָהר ; דער לאַקשען-בּרעט האָט זייטען, 
עס שעהלט אונז נור א מויל צו דער קאָלעקציט, זי בּיי לייטען."" 


, דאָס מוי? איז ניט פאר אייד!'" געענטפערט האָט מען זיי פֿון הימעל 
.,פון כלים דאַרף מען ריינינען ראָס שמוץ איו שימעל, 

נו איז שמוץ פון אלע גליעדער, וואשט זידך אֶבּ מיט זייף, 

וועהרענד שמוץ פון מויל, פערוואשט זיך ניט, ס'איז אייבּיג טרים."" 


מאַנכע מענשען מענען פון אָט דיעזער פאַבּעל ציהען נוצען 
אוזן װאָס ווענינער דאָס מויל זיך שמוצען . . . 
(90) 1 


דער משוגענער. 


א משוגע'נער געלענען איז געבּונדען און אין כעס. 
,, אידך דענק, האָט ער געזאָגט, עס איז א סברא, 
אז משונע זיינען נאָר די קלאַהרע 

און בּינדען מענשען אָדער זאַכען, איז דאָס זייער משונעת. 
והראיה, בּיכער האָבּען דאָך געוויס א שכ? א געזונדען 
און דאָך, װוי מיר משונעים, ווערען זיי געבּונדען" 


א בּוד װאָס איז געלעגען ראָרט דאַבּײ, 
אויף דעם בּעמערקט האָט: ,,מיר די בּיכער אין אזא מין פאל, 
פערטהיידינען זיך ניט, מיר מאכען קיין סקאַנדאל, 
דעריבּער לאָזט מען אונז דריי זייטען פריי, 
דאנענען דו, װוערסט ווילד, דו קענסט עס ניט פערטראַנען, 
דו ווערסט דערום געבּונדען פעסט און קרינסט נאַך גוט געשלאַנען."* 


ליידען צרות דאַ אין לעבּען, מוזען אויד די קלוגע, 
נוט נעשלאָנען אָבּער, קריגט נור יענער בּלויז װאָס איז משונע. 
(89) 


קאָלומבּוס און די איי. 


קאַלומבּוס האָט געמאַכט, פיעל? נעגנער זיינע. שװייגען 
דערמיט װאָס ער האָט זיי בּעוויזען בּדרך וויץ, 
אז יעדע איי, אַוועקגעשטעלט קען ווערען אויף איהר שפּיץ, 
אַ זאַךּ װאָס זיי, די געגנער זיינע, ניט געקענט האָבּ'ן צייגען. 
ער האָט דאָס איי א שטאַרקען זעץ געטהאָן אָן טיש,,. 
--- פערפלאכט עס און ס'איז בּאלְד געבּליבּען שטעהן, 
און ווען דער עולם האָט געזאַנט: ,,דאָס קענען מיר אליין!'" 
האָט דאן קאַלומבּוס זיי געענטפערט: ;נו געוויס! 
נאָכדעם װוי איך האָבּ אייך געצייגט דעם קונץ מיט מיינע הענט! 
ווארום האָט איהר דאָס אָבּער פריהער ניט געקענט ?'" 


פיעלע קליינע שכלזאכען, לייכט איז צו נעפינען, 
נור נראדע פאלט עס קיינעם גנאר ניט איין אין זינען. 
(88) 


דער טשׁיינִיק און דער טאָפֿ. 


דער טשייניק האָט פון זיךּ נעבּלאָזען, נאַר װי עטּעס רעכטס: 
,, אלע טעפּלאד האָבּען א גערוך,'' האָט ער געזאָגט. 
, יעדערער מיט װאָס זיין מאכל איז פּערבּראָקט, 
און וואו א טעפּעל, מוז עס שמעקען מיט געקעכטס, 
בּלויז מיר טשייניקעס, פּערמאָנען אזא כח, 
אַז פון אונז ניט שמעקען זאָל דער מינדסטער ריח."" 


אַן אַלטער טאָפּ, דערלאנגט האָט איהט א הייסען שפּריץ;. 
,זעה נור וי דאָס האָט זיין קרומע נאָז פערריסען ! 
בריה מיינער! קענכט דאָך בּלויז מיט לייכטע פּאַרע שיסען... 
בּיזט אויך אַ טאָפּ דען? כאַ, כאַ, כא! סא שעהנער ויץ! 
עס שמעקט פון דיר ניט, וויי? דֵיין מאכ? האָט קיין ריח און קיין טעם, 
דו קאָכסט נור ריינע וואסער פתם."" 


צו זיין אָהן פעהלער, איז נאָך גאָר א קנאַפּע מעלה, 
װאָס טהוט איהר אויף ? ווי וויכטיג זענט איהר ? --- אין די שאלה. 
(87) 


די בּעלי תשובה. 


,, דאנקען נאָט!'" געזאָגט האָט די חרטה מיט פערגלאַנצטע אוינען. 
,דער מענש איז גאָר נאַך ניט אזוי געפעהרליך שלעכט, 
מען קען איהם געבּען צו פערשטעהן װאָס אונרעכט איז, װאָס רעכט : 
קוים ערקלעהרט מען איהם זיין טעות, ניט ער צו און לאָזט זיך בּויגען. 
אָט איך אַליין, האָט פיעלע שוין גערעטעט פון א צרה, 
ווייל קריגענדיג חרטה, האָט ניט איינער שוין בּעזיעגט זיין יצר הרע."" 


,כא! כאַ! כאַ!" צולאכט האָט זיך א מיאוס'ע עבירה, 
,פון דיין בּעריהמעריי, איז נור צו לאכען, 
אַ שפּאס נור װאָס דו קענסט דאָ מיט דיין נבורה מאכען ! 
בּלויז די אַלטע אָדער קראנקע נעהמען אָן דיין תורה, 
כ? זמן דער מענש איז אבּער שטאַרק און יוננ, 
הולטאיעוועט ער רעכטס און לינקס און שטעלט דיר אויס א צונג.'" 


פרענגט ניט דעם כּעל תשובה'ניק, ווארום ער איז ניט מעהר פערשייט, 
פרעגט איהם בּעסער שטילערחייד, אױיף װאָס ער ליירט... 
(450 


דער מזל און די חכמה. 


דער מז? און די חכמה האָבּען זיך צואווערטעלטו 
און גענומען שטעכען איינס דעם צווייטען. 
,,חכמיב, זאָגט דער מזל, לעבּען ניט פון גרייטעך 
זיי ווערען דאָ נאָר וועניג װאָס געצערטעלט ; 
לא לחכמים לחם, קלונע האַבּען ניט קייז בּרויט, 
וועהרענר מזל'דיגע מענשען ווייסען גאר ניט װאָס איז :וים.י* 


די חכמה האָט אויף דעם ערווידערט גאנץ געלונגען : 
, צו לעבּען מזל'דיג, קען יעדער נולם, יעדער נאר, 
,,חכמים'', רופען זיך דאַ מאַנכע בּלויז דערפאר, 

וויי? קעמפּפען געגען מזל זיינען זיי געצוואונגען, 
נאַראָנים נעבּאך, קענען זיך אָהן מזל טאַקע ניט בּענעהן. 
קלונע אָבּער, קענען זיך בּעזארגען גאנץ אליין."" 


דער חכם קען דעם שלעכטען שיקזאל אָפט בּעזיעגען, 
ער דאַרף זיך אָבּער אָנשטרענגען און קליגען. 
ווען איינער אָבּער זאָגט; ,,איך האָבּ קיין מז?! ד'בּין פערלאָרען !'* 
ז'ער אויסער א ,, שלימז?', אויך א שוטה פון געבּארען... 
88(7) 


דער רייזע-פּאַס און די דיפּלאָמע. 


דער רייזע-פּאספּאָרט האָט זיך איינמאָל שטארק צולאכט. 
,כאַ! כאַ! איך ווער פאר נחת בּרייטער, לענגער, דיקער, 
דער מענש איז דאָ דער טפל, איך -- דער עיקר, 

אָהן מיר, ווערט קיינער ניט גענומען גאר אין אַכט ; 
איך פערנעהם דעם אױיבּעדאָן, דעם שפּינעל, 
וויי? די גרעסטע ראַליע שפּיעלט מיין זיגעל." 


אויף דעם געענטפערט האָט איהם די דיפּלאַָמע : 
,דוֹ טראָגסט נור יעדען מענשענס נאָמען און אדרעס, 
נאָר קיינמאָל ניט זיין אינערליכען יש, 
זיין גייסט, זיין ,, איד'', דעם ווערטה פון זיין נשמה. 
דיעזע זאַכען בּיזטו ניט אומשטאַנדע צו בּעשטימען 
און דעריבּער קע;נסטו זיך בּלויז צווישען פרעמדע ריהמעו ; 
אין דער היים אָבּער בּיזטוּ אויף גרויסע צרות, 
יעדער איינער דארף דיך דאַרטען אויף כפּרות.'" 


אין דער פרעמד און צווישען אונבּעקאנטען עולם, 
קען אמאָל א ראליע שפּיעלען יעדער גולם... 


)84( 


די ליעבּע און די חניפה. 


, בִּיזט א פאלשע בּריאה !'" האָט געזאַגט די ליעבּע צו דער חניפה, 
,, דיינע זיסע קאָמפּלימענטען האַָבּען קיין ממשות, 
ער עס קען דיך, כאַפּט איהם אֶן פון דיינע רייד חלשות, 
האָסט ניט קיין געפיהלען, עכטע, הארצינ-טיעפע, 
ליידער, :אַרט זיך אֶבּ אין דיר, ניט איינער, 
אָנשטאָדט ליעבּע, קרינט ער נעבּאך בּיי דיר שטיינער."" 


..נאַרעלע !'' געענטפערט האָט די חניפה, צוקער-זיס. 
, איך בּין נור פאר יענע מענשען, אן אַרטיקעל, 
וועלכע ליעבּען גראדע פאלשע חניפה'לע א שטיקעל, 
עגאָאיסטען וועלכע טרעטען וואהרע ליעבּע מיט די פיס, 
עכטע פריינדשאַפט האַבּען יענע מענשען ניט די ווערטה, 
האָט זיי גאָט די פאלשע חניפה, אויף דיין פּלאץ, בּעשערט."" 


דער מענש װאָס נעהמט אָן שלעכטס! פאר נוטעס, פאלש פאר עכט, 
פערדיענט קיין בּעסערס ניט, ס'איז אויף איהם רעכט! 
(83) 


די נאַכט און דעד מאָג. 


,א י ך בִּין אויף דער וועלט, דאָס כּעסטע װאָס קען נעבּען'" 
נעזאָגט די נאַכט האָט צו דעם מענשען. 
, איהר אלע דארפט מיר דאנקבּאר זיין, מיך בּענשען, 
ד'בּרענג אייד רוה און גייע קראפט צום לעבּען ; 
די נאַכט, צו אלע צרות בּרענגט א סוף, 
זאָגאר דער אונגליקליכסטער פיהלט זיך נליקליך אין זיין שלאָף.'* 


,,וועה צו יענעם, װאָס דארף זוכען נליק אין חלום !'" 
ערווידערט האָט דער טאָג אויף סאַרנען, 
,, אין שלאָף פערגעסט מען זיך אַ וויילע אויף די זאָרגען, 
אָבּער ס'איז קיין גליק צו זיין האלבּ טוידט, כמעט עליו השלום, 
די נאַכט בּעפרייט נור פאר א ווייל פון טרויער, קלאָג, 
דאָס עכטע גליק געניסט נור יענער ווער עס לעבּט א נוטען טאג.'* 


ווען איינער מוז שוין זוכען רוה און נליק אין שלאַפען, 
האָט ער דאָס עכטע גליק אין לעבּען, זיכער ניט געטראפען. 
(89) 


עקשנות. 


דער יונגער פוהרמאן האָט געפרענט בּיים אַלטען : 
,,װי קומט עס װאָס אַ פערד, בּשעת עס בּרענט די שטאַהל, 
וועט ער ניט לאַזען זיך אַרויספיהרען פאר קיין שום פאל ? 
עס איז פון איהם לחלוטין גארנישט צו דערהאלטען 
עס העלפט דיר ניט קיין בּעטען, רופען, גלעטען, 
ער ווערט פערבּרענט און לאַָזט דיך ניט דו זאָלסט איהם רעטען"* 


,ניט פרעג מיך אויף אן אױיסגעשפּאנטען פערדיל, קיינע קשיות." 
געענטפערט האָט דער אלטער בּעל עגלה, 
,,עס איז, אויף פערד, פון גאָט, אזא מין קללה: 
אַז אָהן אַ ציימע?, זיינען זיי די אַיינגעשפּארטעסטע נפשות 
און קוים נאָר האלסטו זיי ניט בּיי די לייצעס, 
איז אויס! זיי ווילען דיך ניט הערען און ניט פאָלגען דיינע עצות."* 


דער עקשן, װי דאָס פרייע פערדעל, וויל פון קיינעם קיין ערקלעהרוננ, 
אפילו ווען עס דראַהעט איהם מיט אונטערגאנג, צושטערונג. 


)81( 


דער בּעטלער און דער קעניג. 


,מיט וויפיעל, קעניג ! בּיזטו גליקליכער פון מיר, אין גאנצען? 

האָט דרייסט געפרעגט דער בּעטלער, קומענדיג אין פּאלאץ שנאָרען, 

,, דער נעכטען איז דאָך פאר אונז בּיידען שוין פערלאָרען, 
דער מאַרגען איז פּערבּאַרגען ; נאָט ווייס וואו דיין קרוין װועט גלאנצען, 

עס בּלייבּט דער ,,היינט'' נור --- היינט איז דיר דער עולם 
: אונטערטהעניג, 

ס'הייסט בּלויז איין איינציג טאָג, בּיזטו דער גליקליכער, 
דער קענינ !" 


, פערשטעהסטו, פאר דער צוקונפט דארף איך מיך ניט זאָרגען "" 
האָט בּאלְד דער קעניג איהם געענטפערט. ,,ווייס , מיין פריינד ! 
דער נעכטען העלפט מיר איך זאָל זיין א קעניג היינט, 
דער היינט וװועט מיך אלס קעניג מאַכען מאָרגען ; 
דער עבר מיט'ן עתיר זיינען פעסט געבּונדען, 
פּערקניפּט אין'ם ,,היינט'', אין דיעזע פיער און צוואנציג שטונדען.'" 


ווען איהר קענט נור אייער , היינט'' מיט פּינקטליכקייט ערקלעהרען, 
ווייסט מען װאָס איהר זענט געווען און װאָס פון אייך װועט ווערען. 
(80) 


דער ריכטינער פּראָרוצירער. 


דער סמיטשיק, פיעדע? און די לינקע האנד, 
האָבּען צווישען זיך געדעבּאַטירט, 
ווער פון זיי דאָס עכטע שפּיעלען פּראדוצירט. 
און יעדער איינער האָט געזאַנגט, אז יענע בּיידע זאלבּענאַנד, 
איהם העלפען נור ארויסבּרעננען די קלאנגען, 
נאַטירליך, דארף דער נאנצער כבוד, איהם אַלֵיין בּעלאננען. 


דאָס צונעהערט האָט אַיינער א מוזיק-פּראָפעסאר 
און אַלס גרויסער מבין, זיי די זאַך ערקלעהרט : 
,,אַלֶע דריי, האָט איהר פאַר דער מוזיק, א נגרויסען ווערטה, 
קיין איינער אָבּער איז פון אייך ניט בּעסער אָדער גרעפער, 
דער עכטער פּראָדוצירער איז דער מענש, דער מוזיקאנט, 
וויי? איהר אָהן איהם, זענט אלע פּראָפטע כלים, אָהן טאַלאַנט,'* 


ניט דער, ניט יענער, איז דער שעפער פון דער וועלטליכער-קולטור, 
מיר אלע זענען בּלייז נעציינ-שטיק בּיי דער נעטליכער נאַטור. 
(79) 


דער שפּינעל און רער שכל. 


ס'האָט געערגערט זיך א שפּיגע? ערגעץ אויף א וואנר ; 
,,סטייטש! איך צייג דעם מענשען זיין געשטאַלט, 
אויבּ ער שעהן איז, אָדער מיאוס, יונג צו אלט. 

טאָ װאָרום זאָל איך ניט צייגען אויך זיין גראַר פערשטאַנד ? 
װאָרוס זאָל יעדער שפּיגעל, צייגענדיג דאָס פּנים 
ניט ציינען אויך דעם חילוק צווישען קלוגע און נאַראַנים ?'" 


דאָס האָט צונעהערט דער שכל און געגעבּ'ן איהם צו פערשטעהן : 
,,דו בּענרייפסט נור יעדע זאך פון אויבּען-אוף, 
אָט דעריבּער צייגסטו נאָר די אויסערליכקייט פון דעם נוף, 
קענסט דאָס טיעפע ניט בּעגרייפען, וויי? דו בּיסט ניט טיעף אליין. 
דער מענשליכער פּערשטאַנד איז צו א טיעפע זאך 
און דו, מיין פריינד, בּיזט פּלאַטשיג, זעהר פלאך !'" 


מאַנכער ווי?ל מבינות זאָנען וועגען אלעס אין דער וועלט, 
כאָטש די פעהינקייט דערצו איהם נעבּעך פעהלט. = 
(8) 


וויי? איך ניבּ אייך ניט קיין דרייער 
פאר די אקראבּאטסקע שטיק 
און פאר גאר דאָס גליק 
פון די אלע נאַרישע בּעריהמער, שרייער." 


,,אז אָד און װעה ווער ס'האָט זיך זעלבּסט גענומען לױיבּען !'" 
געענטפערט האָט די בּיעז. .,דו שווארצע בּריאה ! 
דיין נרויס ע:יוות איז א קנאַפּע גנאר מציאה ; 
דו ארבּייטסט שטיפ,' : 
וויי? נאָר דיין ציעל, 
איז אימער נור פאַר זיך אליין, 
ס'איז צו'ם פערשטעהן, 
דו שוויינסט אויס מורא מען זאָל דיך הלילה ניט בּערױיבּען. 
בּיזט שפּארזאם, קאַרג און װוי געוועהנליך יעדער עגאָאיסט, 
ציטערסטו, מען זאָל זיך ניט דערוויסען אין דער וועלט, 
וואו עס לינט דיין איינענס אין דיין אונטעראירדישען געצעלט. 
פערקעהרט, די בּיען 
שרייעט: +,,כל דכפין!" 
זי זינגט, זי רופט, זי פּראַקלאַמירט ; 
-- קומט פּראָפיטירט ! 
מיין בּינשטאָק גיט אייך װאַקס און האָניג גאנץ אומזיסט ! -- "י 


מאַנכער ענו וועלכער האלט זיד שטי? און קליין, 
! טהוט עס, אויסגערעכענט, וויי? ער האָט אין זייען זיך אליין... 
(ד) 


די מוראשקע און די בּיען. 


אַ קליין מוראשקע האָט מיט כעס קריטיקירט די בּיען : 
;,;זעהט נור וי דאָס מאַכט פון זיךד אזא מין וועזען ! 
פּונקט װוי גאר די וועלט זאָל ווערען דאָ פון איהר גענעזען, 

זי פליהט ארום, 

פון בּלום צו בּלום 
און זשומעט אָן א פולען קאָפּ, 
זי זינגט מיט טראָפּ, 

זו, זו! זו, זו! אז אסור אויבּ דאָס האָט א זין ! 

מיר שיינט, די בּיען בּעלאנגט צו'ם סאָרט בּעריהמער ; 
װאָס ווי? זיך צייגען ארבּייטסזאם און טיכטיג, 
אַז יעדע רנע איז בּיי איהר ווער ווייסט וי וויכטיג, 

איהר ערנסט, מוטה: : 
איהר פייער, וואוטה, 
איהר זיין בּעשעפטינט,, שטאַרק פערטיעפט: 
איהר שיסען ניפט, 

דאָס אַלעס מאַכט מיך נור צו'ם לאכען אימער. 

אָט אונז, מוראַשקעס, ווייסט די וועלט פון בּרעג צו בּרעג, 
אין אַרבּייטסזאַמקײיט קען מען אונז ניט איבּערשטיינען, 
דאָך טהוען מיר די ארבּייט שטיל, מיר שווייגען: 

מיר זשומען ניט, 

מיר בּרומען ניט; 
מיר ווייסען ניט פון פלייסען זיך, 
פון בּייסען זיך ; 

פון פיהרען קריעג מיט דעם װאָס שטעלט זיך אונז אין ווענ. 
דעריבּער טענה איך, אז בּיי די בּיענעו, 
קען יעדערער געפינען 

חוצפּה מעהר וי אלעס 
און אָהן צווייפע? אוֹיך דעם דלות, 
(76) 


די שעהר און די פּען. 


אַ שעהר אַריינגעפאַלען איז אין אַ רעדאקציע, 
זיך בּעפריינדעט דאָרטען מיט דער פּען און בּאלד 
אויפגעהויבּען א נעטומעל און א גוואלד : 
, רעספּעקט ! ד'בּעלאנג שוין צו דער שרייבּער-פראַקציע ! 
אַ צייטונג אָהן אַ שעהר, איז וי אָהן הענט, 
אֶהן מיר װאָלט זי בּשום אופן נאָר ערשיינען ניט געקענט !"" 


די פּען, אויף דעם געענטפערט האָט איהר, מיט אַ שטריך אַ גראַבּען. 
,ווייס איך װאָס ! דו קענסט דאָך גאָר ניט אָנשרײבּען קיין שורה, 
בּיזט אַ פּראָסטער קאליקע-שניידורע ! 

ואס נאַרסטו דאָ די וועלט, ווער דאַרף דיך האָבּען ? 
די צייטונג האָט פון דיר א קנאַפּע טובה, 
דיין נאַנצע אַרבּייט דאָ, בּעשטהעט אין גנבה'.... 


דעם זעלבּען ענטפער קענען געבּען אַלֶע פּראָדוצירער, 
צו מאַנכע לעדיג-געהער, זאַיגענאַנטע פיהרער. 
(15) 


די צוויי שװעבּעלאַך. 


, רעספּעקט !'' געשריהען האָט דאָס שװועבּעלע װאָס לינט אין קעסטעל, 
"ד'בּין ניט מעהר קיין איינפאַך שוועבּעלע, קיין פּראַסטער חי וקים. 
איך בּעלאַנג שוין צו א הויכען קלאס, אַ נייעם; 

איך װאַלגער מיך ניט ויז אין טאַש פון װועסטעל! 
איך רייבּ מיך ניט אָן יעדער לוטקע אָדער טיהר, 
איך ליג מיר אין א שעהנער שאַכטעל, רייכּ מיך בּלויז אן איהר.'" 


,,ס'א קנאַפּער אונטערשייד !'' ערווידערט האָט די צווייטע, 
, וואו דו רייבּסט זיך, וואו דו צינדסט זיך אַן, 
סוף כל סוף, פון'ם רויטען האָהן 
מיר בּיידע בּלײיבּען ליגען אבּגעבּרענטע, טוירטע, 
װאָס טויג מיר שאַכטעל-שמאַכטעל, ראקפעלערס פּאַלאַצען, 
אַז דאָרטען האַלט דיך אויך דער מלאך המות פאַר די לאַצען !'* 


דער שטאָלץ פון די אַריסטאַקראַטען האָט קיין ווערטה, 
זאַ לאַנג אונז אלעמען די זעלכּע ענדע איז בּעשערט. 
(74) 


ניט ווייט פון דאָרטען, אין דער קראָם, 
געלענען איז אן אַפּעלסינע 
און מיט אַן אבּלאַכענדער מינע, 
אַרױסלאָזענדיג דופט אַ שטראָם, 
אַריינגעמישט האָט זי זיר אין געשפּרעךד : 
, איהר גרויסע יחסנ'טעס ! ס'איז דאָד צום לאכען, 3 
אליין זיך איינצוריידען דאָ אַזעלכע פוסטע זאכען ! 
אָט דיעזע זעלבּסט-בּעריהמעריי איז פּשוט פרעך ; 
וי קומט איהר זיך נאָר גלייכען צו אן עדעלען פּראָרוקט ? 
ס'איז איינע בּיטער אויף'ן טעם, 
די צווייטע -- װאַסער'דיגליך סתם, 
און ווען האָט דען א רעכטער מענש אויף אַייך געקוקט ? 
געשטיגען זענט איהר ניט אין יחוס, נאָר אין פּרײז, 
און אָט איז א בּעווייז, 
איהר קומט נאָך ניט צום טיש אלס נאַשערײי, דעליקאַטעסען, 
נור פּונקט װוי אימער, אַלְס די ,, שאר-ירקות''"שפּייז בּיים עסען."" 


רייך צו ווערען דורך א ,,בּום'', א ספּעקולאַציע, 
הייסט נאָך ניט צו האָבּען יחוס-רעפּוטאַציע. 
(13) 


די ציבּעלע, די קארטאַפעל און די אַפּעלסינע. 


א ציבּעלע און א קארטאָפעל, 
װאָס זייער פּרייז אין מארק 
געשטיגען איז גאנץ שטאַרק, 
נאָך יאָהרען-לאנג זיין שפל, 
געלעגען זיינען זאלבּאנאַנד 
בּיים קרעמער אויף א בּאנק, 
ניט ווייט פון שראַנק, 
וואו ס'קען ניט צוקומען קיין פרעמדע האנד... 
און גאנץ געמיטליך צווישען זיך 
מיט שטאָלץ גערעדט. 
,איך מאַך א וועט, 
געזאָגט האָט די קאַרטאָפע?, דיך און מיך 
יעצט קויפען נור עשירים, 
די אמת'ע מאַגנאַטען 
װאָס עסען טענליך בּראַטען, 
מיר פּאַסען זיך נור פאַר די נבירים, 
איך האָבּ שוין לאנג נגעוואוסט, 
אַז מיט קבצנים און דלפונים, 
מיר בּיידע זיינען קיין מחותנים, 
זיי זיינען ניט נאָך אונזער גוסט, 
דו זעהסט דאָך, אונזער ווירדע כסדר שטייגט ! 
איך זאָג דיר פריינד, אצונדערט, 
די צייט אליין האָט אונז געצייגט, 
אז צו די הויכע ראנגען 
מסתמא מיר בּעלאַנגען, 
מיר בּיידע זיינען טאַקע דאַ, הפּנים 
פון נאַר די אויבּערשטע יחכנים, 
און מוזען חבר'ן זיך נור מיט די ,, פיער הונדערט''. 
(9?) 


די נויט און דער לוקסוס. 


די נויט געקומען איז צום לוקסיס מיט א טענה : 
,סטייטש! די מענשהייט ווערט אין קנאה-שנאה יעצט ערצויגען, 
דיין פּאַרטיײיאישקײט איהר רייסט די אויגען ! 
אַ קליינינקייט, די ווילדע משונעת'ן דיינע! 
דו רייצסט זיך אָפען מיט דעם אָרימאנ'ס נעפיהלען, 
בּלויז איינצעלנע דו פיהרסט ארום דאָ אין אױיטאַמאָבּילען, 
פון אַלע אנדערע, דו ווילסט ניט וויפען, 
װאָרום זאָל'ן אלע פון דעם לוקסוס ניט געניסען ?'* 


,,ואָס ווילסטו דען ?'" נגעקומען איז דער ענטפער מיט אַ לאַך, 
, איךּ, פאַר מיינע רייכע, טהו דאָס בּעסטע װאָס איך קען, 
ד'ניבּ זיי אלע פערגענינעס, ד'קוק ניט וואו און ווען, 

זואָרום זאָלסטו, פאַר דיינע אָרימע, ניט טהון די זעלבּע זאך ? 
די נויט איז דאָך אלמעכטיג, זי צובּרעכט אפילו אייזען, 
ווארום-זשע ווילסטו א ו י ך דיין פולע קראַפט ניט ווייזעו ?'* 


די נויט װאָלט דאַרפען קלינען זיד און שטרעבּעו, 
דעם לוקסוס צו פערנ'כטען דאָ אין לעבּעז, 
אנשטאט צו פאָדערען, אַז אַלֵעַ זאָלען ווערען גלייך, 
דורכדעם װאָס זי אליין זאָל אויך דאָ ווערען רייך! . . . 
(71) 


דער קװאַל און די בּלאָטע. 


א פרישער וואסער-קוואל כּערשטאַפּט געװאָרען איז מיט שטיינער, 
(מסתמא דורך די ווייסע-חברה'ניקעס, וואוילע יונגען.) 
א בּלאָטיג וואסער'?, א שכנה, האָט דערפון געדרונגען, 
אַז יעצט װועט מוזען טרינקען איהרע וואסער יעדער איינער. 
זי האָט זיך שטאָלץ א הויבּ געטהאַן צוגאַסען זיך, צופלייצט, 
געלאכט פון קווא? און זיך מיט איהם גערייצט. 


און ווירקליך! מענשען האָבּען דיעזע בּלאָטעזואסער 
אָנגעפאנגען טרינקען . . . 
נור בּאלְד האָט זיך ארויסגעציינט דער רעזולטאט 
אַ בּויד-װעהטאָג און א ניט-נוטקייט, וי פון סם המות, אקוראט, 
דער בּלאָטע'ס נאַמען האָט דאן בּיסלעכווייז גענומען זינקען, 
בּיז ס'האָט די נאַכבּאַרשאַפט אויף איהר דערלאַנגט אַ שפּײ 
און אָבּנערייניגט דעם פּערשטאָפּטען וואסער-קווא? אויפס ניי. 


מיט פוילע סחורה קענט איהר אויף'ן פארק ניט לאננ פערוויילען, 
דער עולם קריגט א בּויך-װועהטאָג און ?יפט פון אייך פאר מיילען... 
(30) 


נור אך! וי טרויעריג געווען זיינען די רעזולטאַטען ! 


די חיות האָבּען דאָרט א סעודה'לע געמאַכט זיך אויף'ן אַרט !.. 
אזוי איז שוין פון אייבּיג אָן דער כ55, 


איך קען אַייך בּרענגען הונדערט טויזענד ראיות, 
קוים טרעפען וואהלען וואו, איז איבּעראל 


די בהמות לאָז'ן זיד נאַרען פון די חיות ! . * . 
(69) 


די חיות און די בּהמות. 


בּעשאפענדיג די וועלט, דאן אדם'ן צו לעצט, 
,גענוג !'? געזאַנט האָט גאָט, , איך ענדיג! 
נעהם דרעה זיך וועלט, פון זיך אליין;. שוין שטענדינ ; 
איהר ברואים, װועט זיך זעלבּסט בּעשאפען שוין פון יעצט. 
דער מענש זאָל זיין דער הערשער, איהם בּעלאנגט די קרוין, * 
און איהר, די חיות, קלייבּט זיך אויס רעניערער, 
שטעלט אָן פערטרעטער צווישען זיך אלס פיהרער, 
ערוועהלט בּעאמטע אין דעם חיות'שען פעראיין.'" 


די ווילדע חיות האָבּען תיכף אַ פעהדיענסטעלע דערשפּירט . . . 
אַװעקנעלאָפּען צו די בּהמות אין די שטאַהלען, 
דעם זעלבּען טאָג ערקלעהרט האָבּען זיי װאַהלען 
און זיך אליין אלס קאַנדידאטען נאָמינירט. 
זיי האַבּען אויך געטהיילט פּרעזענטען איבּעראל. 
דעם פערד אַ היי, דעם אָקס א שטרוי, דעם עזעלע א האָבּער 
און חניפה'לאך צו יעדען איינעם, װויעדער, אָבּער, 
,צום מיטינג בּרידער, קומט ארויס פון שטאַהל!'" 
צו די מיליאַנען אָקסען, עזלען, פערד, 
גערעדט האָבּ'ן דאַן דער לייבּ, דער װאָלף,. דער טינער, 
זיך פּראָקלאַמירענדיג אלס פעהינער און קלינער 
צו פיהרען די ממשלה דאָ אויף גאָטעס ערד. 
זיי האָבּען צו די מאַסען פריינדליך אַפּעלירט ; 
פּערשפּראַכען אָבּצוהיטען יעדענס אינטערעסעו, 
אויבּ שטימען וֶועט פאַר זיי דער עולם ניט פערגעסען. 
און וואונדער, ווי די חיות האָבּען טריא;מפירט ! 
רי בהמות האָבּען אלץ געגלױבּט, איעדעס װאָרט 
און בּאלד ערוועהלט די נאַמינירטע קאַנדידאטען, 
(68) 


קצאק :5 


פערווערימטע פרוכט. 


די פרוכט פון נאָר דער וועלט, גע'טענה'עט האָט צום הימעל: 
,,װאָרום זאָל יעדעס פרוכט דאָ ליידען פון אַ שונא, 
פון ווערים נרויסע אָדער קליינע, 

פון ווערען ווייך, פון פוילקייט און פון שימעל, 
וועהרענד בּלויז די פרוכט פון פעדער בּלייבּט אויף אייבּיג פריש, 
נוטע בּיכער לעבּען דורות, בּלייבּען אימער גאנץ און זיס."" 


אויף דעם געענטפערט האָט מען זיי פון אױבּען : 
, די פרוכט פון פעדער ליידעט אויך פון ווערים, 
בּאַצילען וועלכע ליגען איהר אין די געדערים, 
מיקראָבּען וועלכע אָפּט איהר זאַפט און טעם בּערױבּען, 
ס'טרעפט זי איז זאָנאר פערפוילט אין מאַנכע פּלעצער -- 
יאָ, די פרוכט פון פעדער האָט אויף זיך די גרייזען פון'ם זעצער. '* 


אָפּטמאָל צייגט זיד דער פערפאסער נייסטיג-אָרים, 
אָבּער ס'איז די שולד נאָר פון דעם זעצערס ווארם . . . 
(67) 


האָט זי דעם זעלבּען ,, קרא'" געשריהען העכער אויף א פּאָאר אקטאַועס. 


סאַנכער נוואלדעוועט און פּױקט, אז קיינער איז צוֹ איהם ניט נלייך, 
אַז ער שטעהט פון גאָר דער מענשהייט העכער, 
אַבּער ווען עס קומט צו פּראָבּע, איז ניט שייך, 
אַלעס װאָס ער קען, איז נװאַלדעװען אַבּיסעל פרעכער.... 
(66) 


א א 


דער נאַכטיגאל און די וואראנע. 


ווען גאָט, 
בּעשאַפען האָט 
די פוינלען אַלערלײ, 
צוטהיילט האָט ער זיי אין צוויי מחנות, 
אין זינגערינס' און פּראסטע ,,יאַכנעס ; 
אייניגע װאָס פישצען גלאַט אַזױ, 
פּלױידערען אֶהן טעם און אָהן טאַלאַנט, 
אנדערע מיט נאָטען גוט בּעקאַנט. 
צווישען זיי 
דער נאכטינא? און די וואראנע, 
נעװאָלט האָבּ'ן בּיידע ווערען פּרימאַדאַנע. 
וועהרענד איינע פון די צוויי, 
געוואוסט האָט מען, צו'ם פּראָסטען קלאס געהער. 
די פראַנע איז נעווען בּלויז ,, װער ?'" 
, ציוו, ציוו !'" געפישצעט האָט דער נאַכטיגאל ערבּיטערט; 
,,קרא, קרא !' האָט דער וואראנעס קול פאר אויפרענונג געציטערט. 
דאָס האָבּען זיך, די צוויי, אויף פוינעל-שפּראך געקריעגט, 
נור קיינער האָט נאַטירליך ניט געזיעגט, 
וויי? יעדע איינע האָט מיט נדלות זיך בּעריהמט, 
אַז זי איז דאָס די פּרימאַדאַנע, גאנץ בּעשטימט. 
װועז שפּעטער אָבּער האָט מען ביידען זיי נעשטעלט צו פּראָבּע, 
צו זינגען פאַלאָס, דינינקע און גראָבּע, 
האָט בּאַלֹד פערשטאַנען יעדער איינער, 
ווער קינסטלער איז און ווער אַ קאַליקע אַ גאַנץדגעמיינער ; 
דער נאַכטינאל האָט אויסער קרינען זיד, געקענט אויך געבּען טרעלעז 
צוגיסען זיך אויף זיין קאלאראטור-סאפּראנקע גאר טשיקאוועס, 
נור די ווארא:ע, וועלענדיג מיט איהר טאַלאַנט געפעלען, 
(69) 


דער וואוכערער. 


,,מיין נאָט !'"' גע'טענה'עט האָט א זינדינע נשמה. 
,דו הייסט מיר מנולג? ווערען אין אַ שינדער, 
ד'זאָל שינדען פעל פון נבלות, פעהד און רינדער : 
זיך עוסק'ן מיט פּנריס-מתים,. װי א כלב-טמא, 
פערנעס זיך אָכּער ניט, איך האָבּ א רב אין מיין משפּחה, 
איו איהם צוליעב, בּעשער מיר גאָטוניו, א שעהנערע מלאכה !'" 


-., האָסט רעכט !'" האָט גאָט געענטפערט, , שטאַמסט פון יחוס ! 

עס איזן א טענה וירקליך א גערעכטע, 

ס'װאַלט נעבּאך פאר מיין רב'? זיין א שטראָף א זעהר שלעבטע, 
הכלל! זאָלסט האָבּען אויף דער וועלט אַן אַנדער שליחות, 

דו מוזט שוין אָבּער בּלייבּען אונזער כלב'ס קאַנקורענט, 

טאָ זיי א וואוכערער און שינד פון אר'מע לייט פראַצענט.."" 


דער וואוכערער-מיוחס און דער פּראָסטער שינדער, 
-פערמאַָנען ביידע איין נעפיה? -- א נשמה פון א זינדער... 
(64) 


די קוילען און די קאַנאָנע. : 


רי קוילען האָבּען זיך געקריעגט מיט דער קאַנאַנע. 
,סטייטש ! געשריהען האָבּען זיי מיט וואוטה, 
,רק צו צווינגסט אונז צו פערניסען אונשולדיגע בּלוט. 
דערצו נאָך שטעלסטו אונז אליין אין א סכנה. ׂ 
יעדען מאָל ווען דו פאנגסט אָן מיט אונז צו שיסען, 
ווערען מיר אין פּיצע-פּיצעלעך צוריסען."" 


,כא! כא! איהר האָט א חוצפּה נאָך צוֹ פּראָטעסטירען."" 
האָט געדונערט די קאַנאָנע מיט אַ טייפלישען געלעכטער. 
,, דער פּראָטעסט נאָר דאַן געווען װאָלט א גערעכטער, 

ווען ער זאָל קומען בּשעת מען נעהמט אייך פאַבּריצירען, : 
אֶהן די קוילען װאָלט איך דאָך ניט האָבּען דאַ מיט װאָס צו קראכען, 
טאָ װאָרום ערלױיבּט איהר, מען זאָל אַייךְ, אלס קוילען מאַכעןף'"- 


ווען מענשען לאָזען זיך פערוואנדלען אין סאלדאטען, 
איז לעכערליך צו פּראָטעסטירען געגען די מלחמההרעזולטאַטען !.. 
(63) 


ראָס קװעקױלבּער. 


דאָס קװװועקזילבּער פון. טהערמאַמעטער האָט בּעקלאַנט זיך : 
,אֶה,- גאָט ! ווארום בּין איך אזוי געשטראַפט ? 
איך בּייט מיך לויט'ן וועטער אזוי אָפט ; 

אָט וי די בּייזע צייט צו מיר פּערטראָגט זיך, 
װאָרום בּין איך ניט זעלבּסטשטענדיג און פעכט ? 
איך שטייג און פא? לויט הייסע טעג און פרעסט." 


,עס איז לחלוטין נאָר ניט קיין חסרון." 
געענטפערט האָט דעם קלענער, נאָט, - 
,ס'איז אדרבה א מעלה װאָס ניט יעדער איינער האָט, . 
ווערסט קיינמאָל ניט צושמאָלצען, קיינמאָל ניט פּערפראָרען, 
אן אנדערער, פערשפּארט אֶהן לופט, אזוי װוי דו, 
װאָלט לאנג שוין טויט נעווען, נעלענען אין זיין רוה'" 


מאַנכע פיהרען אויס א גוטען לעבּען און א שעהנעם, 
ווייל זיי ווייסען וי זיך צוצופּאסען דאָ, צו יעדען איינעם. 
(69) 


אראב ר אט יי 


דער שפּאציערשטאָק און דער רעגען-שירם. 


,, רעספּעקט פאר אונזער בּרודער !''' האָט געקלאַפּט דער שמאָק. 
,דער יעניגער װאָס טראַנט מיך בַּיים שפּאציערען, 
פערדיענט גאנץ עהרליך, אז דער עולם זאָל איהם רעספּעקטירען, 
ווייל מיר צוליעב, ער טראָגט שוין אויך א שעהנעם הוט און ראַק; 
אַ מאַן מיט א שפאציער-שטאָק, האָט אַן אויסזעהען אַן עלענאנטען. 
און ניט אומזיסט מיך טראַנען טאַקי, אלע גרעסטע פראנטען." 


דער רעגעז-שירם האָט ערווידערט ; ,, בּיזט אַ טהייערע און גוטע זאך. 
נור זאָג מיר, בּרודערקע, איך װויל דיך פרענען, 
װאָס טויגסטו אין א טאָג, וען ס'נעהט א רעגען ? 

צי האָסטו פאַר'ן מענשען אָנגעגרײיט, װי איך, אַ שטיקעל דאך ? 
אַ קלאָג צוים מענש װאָס בּלייבּט אין רעגען מיט'ז הוילען שטעקען!..- 
בּיים שירם אָבּער, האָט דער מענש פיט וואס זיך צו פעררעקען '* 


מאַנכע לוקסוסיזאַכען, עלעגאנץ און רייכער פוץ, 
האָבּען קיין שום ווערטת ווען ס'קומט צו בּרעננען עטוואס נול. 
(61) ש 


דער הונגער און דער שכל. 


דער הונגער, ריידענדיג צו'ם שכל, האָט בּעקלאַגט זיך 
אז קיינער נלױיבּט איהם ניט, כאָטש ציה זיך אויס, 
און קומט אַ הונגעריגער צו דעם זאַטען, װאַרפט מען איהם אוזים, 
מען וויל ניט נלױבּען, אז דער הונגערינער פּלאַנט זידי 
מענשען וועלכע האַבּען זעלבּסט דעם הונגער ערשט נעשפּירט, 
איז אָט װוי זיי ווערען זאַט, פערגעסען זיי, אז הונגער עקזיסטירט. ' 


דער שכל האָט איהם קלוג געענטפערט: ,זיי נעטרייסט! 
דו האָסט נאָך גליק, דו קענסט דערלעבּען אן דיין פיינד נקמה, 
דער זאַטער, טרעפט, ווערט הונגעריג, דאן ציהסטו זיין נשמה, 
אָט מיר, דעם שכל, גלויבּט מען אויך ניט, וי דו ווייסט 
און איך קען זאָנאר ניט דענקען אימיצען אמאָל בּעשטראָפען --- 
מאַטערען דעם שכק'לאָזען קען איך קיי:נמאָל גאָר ניט האָפען..."" 


דער זאַטער קען נאָך הונגערען און װערעז גוט און פרום, 
דער שוטה, אָבּער ווערט ניט קליגער, אייבּיג בּלייבּט ער דום... 
(60) 


די יונענד און די עלטער. 


די יוגענד האָט נעטאַנצט, געשטיפט, פערננינען זיך פערשאפט, 
,די נאַנצע וועלט איז מיינע !'' האָט זי פּראַקלאַמירט, 
, מיין צוקונפט פרעכטיג איז, מיין וװועג מיט בּלומען-קרענץ 
: בּעציערט, 
ד'בּין שטאַרק און מעכטיג, אונערשעפּליך אין מיין קראפט, 
-- װאָס טויג מיר דענקען, טראכטען, זאָרגען, 
איך האָבּ דעם היינט און איך וועל? זיכער האָבּען אויך דעם מאָרנען!* 


,מיין קינד ! זיי שפּאַרעוודיגער'', האָט נעװאָרענט זי די עלטער, 
., בּענוז ניט נאַר דיין פּולװער אין דעם ערשטען שאָס, 
צוטהיי? דיין קראפט אויף זיעבציג יאָהר, אין גלייכער מאָס, 

דאַן קענסטו קיינמאָל זיך ניט פיהלען שוואכער, אונגליקליכער, קעלטער, 
קוים שפּארסטו ניט דיין קראַפט, לעבּסט זאָרגלאַז, אונערשראַקען, 
צושווימט דיין בּיסע? גליק, ווערסט יונגערהייד א זקן,'" 


די עלטער איז פיע? פּראקטישער זי פּרעדיגט אונז די טוגענד, 
װאָס טויג עס אָבּער, ווען זי קומט ערשט נאָך דער יוגענד ?..'"" 
(89) 


די צוויי פירלען. 


א פידעלע אן ארימס, פון א כלי זמר דאָרטען. סתם, 
נעפרעגט האָט איינמאָ? בּיי א װירטואָזעןדפידעל : 
,וי קומט עס װאָס בּיי דיר האָט יעדעס ליערעל, 
א הימליש-װואונדערבּאַרען, געטליך-זיסען טעם ? 
דוכט זיך פון די זעלבּע האָלץ, װוי איך, בּיזטו געמאַכט, 
דאָך, דיין שפּיעלען גענען מיינעם, איז וי טאָג צו נאַבט !"" 


,מיר בּיידע האָבּען פעהיגקייט און אויך טאַלאנט." 
דער ענטפער איז זאָפּאָרט געקומען. 
,עס ווענדט זיך נור וי ווייט דאָס ווערט פון אונז גענומען: 
זוי ווייט מיר ווערען אויסנענוצט פון'ם שפּיעלערס האנד. 
און ווילסטו וויסען, פריינד, ווארום מיין שפּיעלען איז נעראַטען 9 
ד'ווער אױסגעשעפּט און אויסגעזויגען בּיז די לעצטע נאָטען "" 


יעדער מענש האָט פיעלע מעלות אין זיך שטעקען, 
די ערציהונג אָבּער, דארף עס אױיסשעפּען, ענטפּלעקען. 
(88) 


דער טרעמפּ און די קראַװאַט. 


דער טרעמפ *) נעלאכט האָט פון דער מענערשער קראװאָט ; 
, דו טויגעניכטס, דו שניפּסע? נולם, לאַננער עק! 
דו בּרענגסט קיין בּרעקעל נוין, דו דיענסט קיין צוועק, 
דו העננסט נור װי אַ פינפטער ראָד צום װאָגען אַקוראט, 
אמת קלוגע, פאָרטגעשריטענע פּערזאנען, 
וויל'ן אַזעלכע פוסטע צערעמאָניעס,. מעהר ניט קאָנען." 


דער אָנגענגרייפטער האָט אויף דעם ערווידערט : ,, בּיטע ! 

מיין נאָמען דארף מיט עהרע זיין בּעדעקט, 

דערפאר שוין, ווייל מען האַלט מיך אֵלס א צייכען פון רעספּעקט. 
איך ארבּייט פאַר א מנהג, האַלט נור אָן אַ זיטע, 

און אַ סמן אז איך דין דאָ צו אַן אידעא? א הויכעו, 

איז די ,, דײימאַנד-פּין'' װאָס איך בּעקום אלס עהרען-צייכען."" 


דער טרעמפּ מעג לאַניש און גערעכט ארגומענטירען, 


דרי מענשהייט וויל זיך אַבּער מעשה-טרעמפּ ניט פיהרען... 
(87) 


*) א היימלאָזער, בראדיאגע. 


די קאטשקע און די הוהן. 


די קאטשקע האָט נעפרעגט איהר פריינדין , הוהן /, א שאלה : 
,וי קומט עס װאָס די. קאטשקע-אייער געהען ניט אין מארק, 
אויף היהנער-אייער, איז די נאָכפראנע, דאנענען, זעהר שטאַרק; 
װאָס האָבּען דיינע היהנער-אייער פאַר אַזאַ מין מעלה ? 
דוכט זיך, קאַטשקע אייער זיינען נרעפער פיע? און אָהן א מום 
און מען קויפט זיי ניט, מען בּאִיקאָטירט זיי אומעטום !'' 


,עס ווענדט זיך גאָרניט אן דער גרויס און אָהן די פּרייזען '" 
געענטפערט האָט איהר פוחריש-מעסיג אונזער הוהן, 
,, דו לענסט אַן איי און מאַכסט זיך גאר א שווייג דערפון, 

בּשעת דו דאַרפסט נאָר פּונקט ווי איך, דיין סחורה אדווערטייזען, *) 
פאַר און נאָך'ן לענען, קודקודאַטשע איך פאַר שטונדען. 
ד'אַדװערטײז, דעריבּער האָבּ איך אויף מיין סחורה קונדען'" 


עס איז זיכער איבּעריג אין דיעזען פאל, 


אויסצוטייטשען פאר'ן עולם די מאָראל. 
(86) 


*) אנאָנסירען. 


די צייטונג און דאָס בּוך. 


די צייטונג האָט נגעלאכט פון בּוך : 
,בּרודערקע ! דוֹ געהסט שוין גאר אַרױס פון מאָדע, 
בּיכער לעזען, איז א שווערע יעצט הכבדה, 

און אויסער וי אין בּיבּליאָטהעקען, זעהט מען ניט דיין דוך. 
דו האָסט פּערלאָרען בּיי דער מענשהייט דיין בּעדייטונג, 
בּיזט פאָלשטענדיג בּעזיענט געװאָרען פון דער צייטונג !'* 


,עס הױיבּט זיך גאר ניט אָן, בּיזט ניט מיין קאַנקורענט !'"* 
האָט ערווידערט נוטמוטהיג דער ספר. 
,עס איז וואהר, דו האָסט אויף זיך מעהר קויפער, 
די בּיכערילעזער זיינען אָבּער מעהר אינטעליגענט, 
זיי האַלטען מיך בכבוד, לופטערען מיך, פּוצען, 
די צייטונג אָבּער, ווערט סוף-סוף בּענוצט אין כ? השמוצען...?* 


בּעסער האָבּען בּלויז געצעהלטע גוטע-פריינד, נור טרייע, 
איידער מאַסען, כלמרשט גוט-בּעקאַנטע, טענליך נייע. 
- (88) 


דער שנעע און דאָט אַיז. 


דער ווייסער שנעע צונאנגען איז, פערוואנדעלט זיך אין בּלאַטע. 
דאָס אַייז פון קעלער האָט איהם בּיטער קריטיקירט ; 
,אה וועה! +צו וועלכען תכלית דו האַסט זידך דערפיהרט! 
זוען איך בּין דו, װאָלט איך געשטאַרבּען פאר נגריזאָטע, 
וי שעהמסטו זיך ניט טיעף אזוי צו זינקען ? 
חזירים דאַרפען דאָך זיך מיאוסען דיין וואסער טרינקען."" 


,אין קלאַהרקײט און אין זויבּערקייט בּין איך אין דיר געראַטען." 
אויף דעם געענטפערט האָט דער שנעע. 
,נור דו ליגסט טיעף אין קעלער אונטער שטרוי, 

צשעת איך אין גאס, פון יעדען איינעם, ער געטראַטען. 
מיר בּיידע בּלייבּען ריין, עז אונטער זיעבּען שלעסער, 
קוים ליגען מיר אין נאס, בּיזטו פון מיר ניט בּעסער !'" 


צּעטראכט ניט די צוטראַטענע, מיט האס, 
אממעהרסטען שולדיג איז אין זייער צושטאַנד, נור די גאס.... 
(84) 


די פאונטיין-פּען און דער בּליישטיפט. 


רי פאַונטיין-פּען האָט מיט דעם בּליישטיפט זיך גערייצט. 

,,דו זעהסט ! דיין יחוס איז יעצט שטאַרק געזונקען, 

אָט מיך בּעדארף מען אויך ניט מעהר אין טינטער טונקען, 
אַ קוואל מיט טינט, פון מיר כסדר פלייצט, 

דו מוזט מיט מיר צוטהיילען זיך דיין קרוין, 

איך שרייבּ יעצט, פּונקט וי דו, פון זיד אליין.'" 


אויף דעם ערווידערט האָט דער בּליישטיפט :. ,,ס'הױיבּט זיך גאר ניט אַן! 
קיין כבוד האָסטו נאָך דערוויילע ניט פערדיענט, 
רו שרייבּסט נאָך, שוועסטערקע, מיט פרעמדע טינט, 
אָהן דיעזען פרעמדען שטאָף, איז אויס ! קענסט גאָרנישט טהון, 
אָט זעהסטו, איך ! שרייבּ װאַכען און מאָנאַטען אפּ, 
בּלויז שאַרפענדיג און שפּיצענדיג מיין קאָפּ.'" 


די קרוין פון כבוד, דעם אריגינעלען קינסטלער בלויז נעהערט, 
ווייל נאַכנעמאַכטע, פרעמדע, האָט א קליינעם ווערטה. 
(83) 


דאָס שװעבּעלע און דעד אייזערנער צװאָק. 


דאס שוועבעלע געזאָנט האָט צו דעם צװאָק : ,,דו טויגסט אויף קלאַנען ! 


דיין קאָפּ איז פּלאטשיג, זעהר מיאוס און דערצו, 
בּעקומט עס אָפּטע קלעפּ, עס לאָזט דיך ניט צורוה ; 
זעם קריכט נור אויף די ווענט און קרינט דערפאר געשלאַנען. 
אָט איך בּעזיץ א קלונע קעפּעלע, ס'איז שעהן און רונד, 
עס לינט זיך אימער רוהינ, זיין זאָל עס מיר טאַקע נור געזונד !'" 


אויף דעם ערווידערט האָט דאָס צוועקע?, שפּיציג שארף : 


,, מיט מיין צוקלאַפּטען קאָפּ, כבּערארף איך מיך נאָר וועניג שעהמען, 


ד'קריג קלעפּ, פּרובּירענדיג אַ נייע זאַך צו אונטערנעהמען, 

איך קען זיי אויך נעדולדיג איכּערטראַנען ווען מען דארף. 
דאנענען דו, בּיזט נור א בּריה בּיז מען נעהמט דיך אין די הענט, 
פון איינמאָל דיך אַ דייבּ טהון, ווערסטו בּאלד פערפּרענט."" 


פעהינקייט און אויסדויער, בּעלאננען ניט צו שעהן-פארמירטע קעפּ, 
גור צוֹ די פּערהאַרטעװעטע, אונערשראַקענע פאר קלעפּ. 
(89) 


= 7 בי א 2 א יט 


דאָס געזעץ און די נויט 


דאָס געזעץ נעקומען איז מיט טענות צו דעם בּורא : 
,,װאָס טוג איך, נאָטוניו, אין גאנצען אויף דער וועלט, 
וי בּאלְד די מענליכקייט מיר דאָרטען פעהלט, ' 
איך זאָל קענען האַלטען די געזעץדבּרעכער אין מורא ? 
די נויט למש?, וװיל ?חלוטין מיך ניט רעספּעקטירען, 
זי כּרעכט מיך זעהר אָפּט, און ד'קען זי גאָר ניט קאָנטראלירען '" 


און פון הימעל איז געקומען ענטפער, קורץ און בּינדיג : 
,,מיין קינד! דיין קלאַגע קלינגט מיר זעהר מיאוס, : 
וואו פ'הערשט געזעץ, בּעדאַרף גאָר דאָרט די נויט ניט זיין בּמציאות, 
קוים נאָר אַבּער איז זי דאָ, איז דאָס געזעץ שוין זינדינ, 
ווייל בּאמת איז דאָך אונגעזעצליך איבּערהויפּט, 
די נויט זאָל ווערען אירגענדוואו ערלויבּט.'" 


דאָס געזעץ בּעדארף זיך עצה'נען און קליגען, 
ווי די נויט צוֹ אָבּשאַפען, אָנשטאָדט זי צו בּעזיעגען. 
(51) 


די אפע און די בּיבּליאָטעק. 


אַן אפע האָט געהערט, אז בּיכער מאַכען מענשען קלונ. 
זי האָט צוֹ דיעזען צוועק, 
בּעשלאָסען איינצושאפען זיך א בּיבּליאָטעק, - 
אָט דאָס אליין, האָט זי נעדענקט, וועט זיין גענוג, 
וויי?: זעהענדיג בּיי איהר א שאפע בּיכער אױבּען אַן, 
וועל'ן אלע דענקען, אז זי איז א הויך-נעלערענטע פּערזאָן. 


נור שטעהענדיג גאנץ ווייט פון בּילדונג'ס דלד אמות, 
האָט זי אַ טמאַסע ספרים אָנגעשלעפּט, דורכאויס אלץ-איינע, 
אַבּי די רוקענס שעהנע, 
נאַכהער צושטעלט אין שראַנק זיי, טויזענד נמרא'ס, אלע בבא קמא'עס, 
נאַטירליך, ווער עס האָט איהר בּיבּליאָטהעק בּעטראַכט, 
האָט אָננעכאפּט זיך בּיי די זייטען און געלאכט, 


מאַנכער געלד-זאק פילט מיט ביכער אן זיין שאפע, 
מאַכענדיג דעם אויסוואהל?, פונקט וי יענע אפע... 
(80) 


די וואנץ און די ממבע. 


אַ וװאַנץ ארומגעקראַכען איז אנומעלט אױיף א גראַשען. 
(איך. ווייס ניט װי דאָס קען געשעהען, 
דאָס טרעפט זיך אָבּער, ד'האָבּ עס גראַדע שוין נעזעהען.) 
הכ??, זי האָט גערעדט צו זיך אליין בּזה הלשוּן: 
,,דאָס שיינט צו זיין א גרויסער אוצר ! א נוואלדאַװונער קאפּיטא? 4 
ארונטערקריכען װעל איך דאָ ניט קענען פאר קיין פאל !** 


רי וואנץ האָט אויך געהאָט אַ שטארקען גרונר, 
צו דענקען, אז די קליינינקע מטבע, 
פערנעהמט א פופצינ מיי? צִי גאר א מאה, 

ווייל דרעהענדיג זיך אויף'ן גראָשען רונר און רונר, 
און זעהענדיג, אַז וואו זי קריכט איז געלט, 
האָט זי געמיינט, ס'איז גרויס וי גאר די וועלט, 


מאַנכער מענש איז וי די וואנין, אַ סאַדנע בּריאה, 
בּלויז א גראַשען, איז בּיי איהם א גאנצע מציאה. 
(49) 


די שמאַנט און די זויער-מילך. 


די זויער-מילך האָט פּראָטעסטירט : 
,,סטייטש! די שמאַנט כסדר שטופּט זיך אױבּען אן, 
מאַכט זיך פאר א גאנצען האָהן, 
און אלס די אױיבּערשטע פון קרינעל איבּעראל זיך פּראַקלאַמירט, 
וי קען דאָ אָבּער נאָר פון יחוס זיין די ריידע. 
אין אמת'ן מיר שטאַמען דאָך פון'ם זעלבּעז אייטער, בּיידע !'" 


,,גאַנץ ריכטיג !'' האָט אויף דעם ערווידערט איהר די שמאַנט. 
,, בּיירע שטאַמען מיר דאָ פון דער זעלבּער קוה, 
איך בּין אָבּער פיעל נעשמאַקער אויף'ן טעם וי דו; 
און װאָס נאָך מעהר אינטערעסאנט, 
דו זעלבּסט האָסט מיד דאָ איבּער זיך ערהױיבּען, 
ד'בּיז פעטער פיע? פון דיר, דעריבּער זיץ איך אױיבּען'" 


די מעהרסטע וועלכע זיצען אױיבּען אַן, --- די שמאַנט, 
געוואונען האַבּען זייער פּלאיץז, דורך פעהינקייט, טאַלאַנט. 
(48) 


יע 


דער הערינג און די ציבּעלע. 


דער הערינג און די ציבּעלע, צושניטען אויף'ן טעלער, 
געלענען זיינען זיךד אַלס פאַרשפּייז, אויף'ז טיש 
און ס'האָט געלאכט פון'ם צװיבּע?ל, דער געזאלצטער פיש. 
,דיין בּיטערקייט, אָט דאָ אין האַרצען, מאַכט מיר אַן אַ פעהלער, 
איך ווייס ניט וועלכער גולם קען דיך האַבּען גערען, 
דו רופסט דאָך גאָר אַרױס בּיי יעדען איינעם טרעהרען !'* 


די צװױיבּעל האָט דערויף געענטפערט איהם : ,,שטיק פּנר! 
אַ שפּאס, א מציאה, ד ו ביוט עס א מאכל! 
אַ ,,ליטואַק'' מיט אבּיסע? מילך געזאלצענע אין בּייכעל! 
דו האָסט נאָךּ חוצפּה לאכען דאַ פון מיר, אַ שטייגער ! 
איך אֶבּוואָה? פערבּיטערט, קען מיר אױסלעבּען אַזױ די יאַָהרען. 
אָבּער דיך, ווען מ'זאלצט ניט איין, װאָלסטו פערפוילט געװאָרעז. 


מאַנכער וועלכער לאכט פון אלעמען און אלץ, 
עקזיסטירט נאָר מיט דעם חסד פון אבּיסעל פרעמדע זאלץ,.. 
(47) 


דאָס וואסער און דער שטיין. 


דאָס קליינע וואכער'? האָט קריעג ערקלעהרט צום שטיין אין וועג 
און בּאַלד איהם אַטאַקירט לויט איהר בּעגריף, 
מיט אָפּטע קליינע טראָפּענס טריף! טריף! טריף! 
(ס'זאָל הייסען אין מלחמה-שפּראַך ,,אַ האַנד צו האַנד געשלעג.'') 
און געלאַכט האָט דער בּעפאַלענער, ,,כא, כאַ! וועסט נארנישט מאַכען, 
דיין אַטאַקע קיצעלט מיך, עס מאַכט מיך בּלויז צום לאכען.'" 


דאָס װאַסער'? האָט אָבּער אָנגעפיהרט די קריעג. 
מיט זעלטענער ענערנגיע, כסדר, טאָג און נאַכט, 
דער שטיין איז ענדליך שטום געװאָרען און ניט מעהר געלאַבט, 
וויי?ל טראָפּענװײיז דאָס װאַסער האָט דערנעה'נטערט זיך צום זיעג ; 
טאָג נאָך טאָג און װאָך נאָך װאָך : 
בּיז זי האָט דאָרט דורכגעבּויערט אין דעם שטיין אַ לאָך. 


מיסערפאָלג איז אַייער אייג'נע שולד, 
ווייל מסתמא פעהלט אַייך אויס געדולד. 
(46) 


די צוויי טשייניקעס. 


דער גרויסער טשייניק וואסער האָט געקאַכט זיך און געזאָרען. 
שיפּענדיג און בּלאָזענדיג זיין הייסע פּארע ; 
זירלענריג דעם קליינעם טשייניק טהע מיט יענעמס בּיסעל וואארע : 
, איך שעהם מיך נאָר מיט דיר צו שטעהן דאָ אויף דעם זעלבּען בּאָדען ! 
ביוט קליין און אונבּעדייטענד, אָננעפילט מיט רויטליך-געלען שטאָף, 
צו טרינקען דיך אַליין, װאָלט איינפאך זיין די גרעסטע שטראַף."" 


,,מיין רויטליך-געלע פליסיגקייט, האַלט אויף דיין עקזיסטענץ !" 
האָט ערווידערט איהם דער קליינער טשייניק טהע, 
,, וװער װאָלט דען געזופּט דיין הייסע וואסער נלאַט אזוי ? 
עס האָט דאָך נאָר קיין בּרעקעל טעם אהן מיין עסענץ ! 
ס'איז אמת, דו בּיוט גרעסער פיע? פון מיר, 
פון מיין עסענץ בּעקומסטו אַבּער דיין נעשמאַק און דעם קאָליך.'" 


די מאַסען, וי דער גרויסער טשייניק, דענקען מאַנכעס מאָהל, 
אַז זיי אליין דאָ זיינעו כ? ובל, 
און דאָך גערענקט מען און מען שאַצט איעדען דור, 
דורכאויס לויט זיינע קינסטלער און געלעהרטע נורי 
(49) 


די שווארצע און די ווייסע האָהר. 


די שװואַרצע האָהר דערזעהען האָבּען צווישען זיך אַ ווייסע, 
, בּיזט ניט אונזערע !'" געשריהעז האַָבּען זיי מיט צאָרן, 
,מיר, דאָ אלע, זיינען דאָך נאַר שװאַרץ געבּאָרען ! 
מיט דיר האָט דאָ געמוזט פּאַסירען ניט קיין שעהנע מעשה... 
נאָר פּלוצלונג זיד אַזױ צו ענדערען ! ווייזט אויס דו בּיזט ניט קלאַהר, 
-- דו מאַכסט צו שאַנדע אונזער נאַנצע קאָפּ מיט האָהר.'"' 


,, איהר אונוויסענדע !'" האָט די ווייסע האָהר צולאכט זיך, 
, דאָס װאָס האָט אַצינד פּאסירט מיט מיר, 
וועט מיט אַייךְ, מיט אַלֶעמען, פּאסירען היער, 
מיט מיר, האָט עס אַבּיסע?ל פריהער נור, געמאַכט זיך, 
ניט וואונדערט זיך, ניט ערגערט זיך, עס איז קיין נייעס, 
ס'מענ גוט זיין, אָדער שלעכט, איהר'ט אלע ווערען ווייס !"" 


די וועלט האָט פיעלע מאָל פערדאמט געוויסע לייט, 
פַאר פּרעריגען אַ ווארהייטסיאידעאל אבּיסע? פאַר דער צייט. 
(44) 


די אייבּינע שקלאפען. 


אין אַ צירקוס האָבּ'ן די חיות אן אסיפה ארראנדזשירט, 
מיט'ז צוועק צו זוכען מיטלען װוי פון שטייג זיך צו בּעפרייען, 
און דער לייבּ, אלס יושב ראש, האָט צאַרנדיג אָנגעהױבּען שרייען : 
,סטייטש ! אַ טויזענד זעעלען ווערען דאַָ עקספּלואַטירט, 
און צו פּראַטעסטירען, בּרומען, 
זיינען ווענינער וי העלפט, צום מיטינג דאָ, נעקומען!" 


,,אדוני קעניג !'? האָט דער פוקס די זאך ערקלעהרט 
,אַלֶע שטאָלצע חיות, וועלכע האַסען שקלאַפעריי, 
זיינען דאַ אַם פּלאץ, זיי ווילען ווערען פריי, 
ס'פעהלען אויס בּיים מיטינג בּלוֹיז די פערר, 
דיעזע אונוויסענדע זיינען ליידער די מאַיאַריטעט און װי עס שיינט, 
האַבּען זיי דאָס נלות-לעבּען גאר ניט פיינט." 


מאַנכע מענשען, וי די פערד, פערלאנגען ניט קיין פרייהייט, 
פאַר אַ בּיסע? האַבּער, שווערען זיי צו יעדען שמייסער טרייהייט... 
(43) 


דער שליסעל און די זון. 


א שליסעל? שטעקענדיג אין טיהר צום גאס, בּעריהמט האָט זיך בּזה הלשון: 
;, איך בּין דער בּעגלויבּטעסטער אין גאָר דער וועלט, 
מיר פערטרויעט מען ציהרונג, ווערטה-זאכען און געלט, 

און כאָטש אַלֵיין בּין איך נור ווערטה אַ צעהן גראַשען, 
דאָך ליגט דאָס בּעסטע פון דער וועלט, בּיי מיר אונטער'ן שלאָס, 
דער קליינער שליסעל, איבּער אַלעס איז דער בּעל הבית !'" 


און שיקענדינ א שטראהל, נעזאַנט די זון האָט צו'ם פּעריהמער ; 
בּיזט אַ הארטער נפש און א קליינער ,,בּעל הוצאה" 
זעלטען ווער עס האָט דערפאר פון דיין עשירות אַ הנאה ! 
װאָס טוג דער וועלט אַ זאַך װאָס לינט פערשלאַסען אימער ? 
אָט, איך מיין ליכט און ווארימקייט, שיט אויס פאר יעדען פריי, 
ווייל װאָס פּערשלאָסען איז, צו האַבּען איז אין גאנצען ניט כדאי !'* 


די קאַרגשאפט האָט קיין ווערטה מיט אַלע איהרע אוצרות, האָבּ און גוטס. 
װאַלטהאַט אָבּער, שיינט און ווארימט װוי די זון, זי בּרענגט אונז נוץ. 
(49) 


די גערעכטיגקייט און די קראַפּט. 


רי גערעכטיגקייט געזאָגט האָט צוֹ דער קראפט ; ,,ס'אַ פאקט, 
מיר בּיידע, ווען צוזאמען, זיינען נאָר אַ גוטע זאך, 
בּעזונדער אָבּער, שטעהסטו נידרינער פון מיר, אַ סך ; 

דו בּענעהסט, ניט-זעלטען, א פערבּרעכערישען אַקט ; 
גערעכטיגקייט אָהן קראַפט, נאָך אַלין גערעכטיגקייט פערטרעט, 
די קראַפט אֶהן מיר, אין אָבּער איינפאכע בּרוטאַליטעט."" 


, ועמען אַרט עס אויב דו לויבפט מיך אָדער ניט ?'" 

ערווידערט האָט אויף דעם די קראַפט. 

,,װאָס דו פּערמאַנסט, האַפטו זיך אויך דורך מיר פערשאפט, 
דו אליין האָסט זעלטען ווען געמאַכט אַ שריט, 

גערעכטינקייט אָהן קראפט, בּעווארפען ווערט מיט שמוץ. 

און װילסטו עטוואס אױפּטהאָן, מוזט דו האָבּען מיך אלס שוץ."י 


די נגערעכטיגקייט מוז, ליידער,. אויסשטעהן צרות, בלוטען, 
אָהן דער קראפט בּייִם זייט אלס נאָהענטען מחותן. 
(41) 


דער טעלעפאָן. 


אַן אַָבּנעניצטער טעלעפאָן, איז צווישען שברי-כלים, 
געלענען ערגעץ אויף אַ בּערנעל מיסט, עק שטאָרט, 
און ליגענדיג,. געטענה'עט דאָרט צו נאָט : 
,וי לאַנג ערשט האָבּ איך, נאָטוני! בּעלאנגט דאָ צו די גדולים ? 
וי לאַנג ערשט, זינט עס האָט מיט מיר נעקלונגען ? 
יעצט װאַלגערען זיך אָהן אַ היים, בּין איד געצוואונגען !"* 


אַן אַלטער שטיקע? עדיטאָריעל, האָט עס נלייך דערהערט 
- און, װוי זיין שטיינער, ניט נעפרעגטערהייד ערקלעהרט : 
,, איך ווייס די אורזאַכע פון דיינע נרויסע ליירען, 
פלענסט תמיד נור פון פרעמדע אינטערעסען ריידען 
ווען דו װאַלסט בּלויז מיט זיך אליין געווען פערנומען, 
װאָלסט דו צו דיעזען צושטאַנר קיינמאָל ניט געקומען." 


די יענינע װאָס לעבען נור פאַר פרעמדע אינטערעסען, 
פערבּלייבּען אָפּטמאָל זעלבּסט פּערלאָזען און פערנעסען. 
(40) 


...יי = 


דער ציבּיק און דער סיגאר. 


,יעצט זענט איהר שוין אַלע קנאַקערס, נרויסע לייט !" 
געזאָגט דער ציביק האָט צו'ם סינארעט און צו'ם סיגאר : 
, אַבּי נור גרייפּעלאך, קען אויסקאכען א קאַשע יעדער נאַר! 
וואו זענט איהר געווען אמאָל, אין נאר דער אלטער צייט ? 
דעם טעם פון רויכערען, צוערשט, בּעקאַנט נעמאַכט האָבּ איך, 
און ריהמט אייך איינער, מיינט עס איינענטליך, ער ריהמט נאָר מיך.'* 


דער סיגאר האָט איהם געענטפערט, זיך פערציהענדיג נאנץ שטאַרק : 
,אין אמת'ן גערעדט, איז יעדער מענש אויף אונז ערבּיטערט, 
וויי? רויכערען איז שעדליך, עס צושטערט די נערווען און ערשיטערט, 

דו האָסט אלזאָ נור אַרײנגעבּראַכט אבּיסע? ניפט אין מארק, 
און קוים בּיזטו געווען דער ע ר ש ט ע ר, פענשען צו פערסמ'ען, 
בּעדארף מען איבּערהויפּט דיך גאר ניט ריהמען, נור פערדאמען,'" 


ס'איז קיין עהרע ניט צו זיין דער ערשטער, עטוואס צו ענטדעקען, 
זוען די ניייענטדעקטע זאַך איז ניט פּאַר ניצליכע און נוטע צוועקען. 
 )89(‏ 


דער אַקער-אײזען און די שווערד. 


דערזעהענדיג די שווערד בּיי'ם זייט פון גענעראל, 
וי יענע הענגט מיט נאוה אין א שעהן-פערפּוצטער שייר, 
איז בּאַלד דער אַקער-אײיזען אויפנערענט ארויס מיט שאַרפע רייד : 
,,איך פּראָטעסטיר ! מיר בּיידע זיינען דאָך נעשמידט פון איין מעטאל, 
טא ווארום בּיזטו א בכבוד'ע און גענעראַלסקע שווערד, 
וועהרענד, איך בּיי'ם פּױער, אַקער מיט'ן נאָז די ערד !'" 


,,פאַר בּרויט, בּעקומט מען אימער בּיי די מענשען שטיינער."*: 
געענטפערט האָט די שווערר, ,,מיין ליעבּער אייזען! 
ווער הייפט דיר טהון די מענשען גוטעס, זיי צו שפּייזען ? 
נעהם שנייד זיי, פּאסענווייז, דערלאנג זיי גוט איבּער די בּיינער, 
- זעטיג זיך מיט זייער פלייש און בּלוט, װי איך האַבּ זיך נגעפיהרט, 
וועסטו אויך דאַן לעבּען רייך און ווערען רעספּעקטירט."" - 


דער מענשען-פריינד לינט אימער טיעף אין דער אדמה, 
עס לעבּט נור יענער נליקלאך, ווער עס פיהרט מיט אונז מלחמה. 
(28) 


די בּיער און דער שנאַפּס. 


די בּיער געזאָגט האָט צו דעם שנאַפּס : ,,ס'איז ניכר, 
אַז דו בּיזט דער מענשהייט'ס ערנסטער שונא, 
דיינע האַנדלונגע! זיאָ זיינען נידרינע, געמיינע ; 
דו מאַכסט דעם יעניגען װאָס טרינקט דיךּ, זעהר שכור. 
אָט איך בּין אויך פון אלקאַהּאָל, נאָך דאָך ניט אזוי שלעכט, 
פון בּיער קען מאַנכער ווערען, בּלויז אבּיסעלע פערשוועכט.'" 


דער שנאַפּס האָט הייזעריג ערווידערט : ,,שווייג שוין שווייג, דו לומפּ! 
מילא איך, בּין אָפּען, אלע ווייסען ד'מאַד שכורים, 
דו בּיזט אָבּער פּערמאַסקירט, מיט גוטינקע דבורים, 
פערשלעפּסטו אונשולדיגע מענשען טיעף אין זומפּ; 
דוֹ קומסט אלס איינפאכער געטראנק און מיט א פרומער מינע, 
פערפיהרסטו מענשען, פּונקט וי איך, צו שרעקליכער רואינע."" 


דער אָפענער בּאנדיט, איז ניט אזוי געפעהרליר, 
וי יענער, וועלכער איז מאַסקירט און ציינט זיך כ?מרשט עהרלירך. 
(37) 


די וויינטרויבען. 


די פרוכט פון נאָר דער וועלט, געװאָלט האָט טרעפען, 
װוי קומט עס, אז פון אלע פרוכטען װאָס נאַטור בּעשאפֿט, 
די װיינטרױבּעז, פּערמאַנען גאר די בּעסטע זאפט 

און פּראַדוצירען פאר די מענשען דעם בּעוואוסטען ייױ"נפן 4 


מיט וואס האָבּ'ן זיי זיר דאָס פערדיענט דעם געטליבען געשאנק, 


ארױיסצוגעבּען דאָ,. דעם וועלט-בּעריהמטעסטען נעטראנק ? 


א הענגע? טרױבּען, וועלכער איז נעווען דערבּיי, 
האָט נלייך זיי קלאַהר נעמאכט דעם וואונדער, 
,,איהר אלע פרוכטען, וואקסט זיך איינציגווייז, בּעזונדער, 
די טרויבּען אָבּער, װואַקסען גרופּענװייז, זיי האַלטען זיך נעטריי, 
אין יערען הענגע? הונדערטע צוזאמעו. 
דעריבּער טאקי, האָט עס אונזער וויין די בּעסטע טעם'ען'." 


די ערקלעהרוננ מעג זיך קלינגען קאָמיש, דאָר אין עס אַ 3ב59, 
איינינקייט האָט פיעל צו זאָנען איבּעראַל. 
(36) 


יט 


יי יעה 


די אינזעקטען. 


בּעשאפענדיג אינזעקטען, האָט זיי גאָט געהייסען געהן 
און אױיסקלייבּען אן ארבּייט; זיר געפינען װאָס צו טהאָן, 
זאָפאָרט האָט יעדער איינער אויסנעזוכט פאר זיך א פּראפעסיאַן, 
פון וועלכער ער זאָל ציהען נוצען, נור פאר זִיךְּ אליין, 
בּלױז די בּייסענדע און בּייזע בּיענען, 
האָבּען אויסגעדריקט א וואונש, דער וועלט מיט עטוואס דיענען. 


פון הימע? איז א דונערענדע שטימע דאַן געקומען : 
,די יעניגע אינזעקטען וועלכע זוכען אייג'נע נוץ, 
זאָל'ן אימער ואַלגערען זיך אויף'ן מיסט און עסען שמוץ, 
די בּיענען אָבּער, לעבּען זאָלען אויף דער זאפט פון בּלומען 
און ערפילען זאָלען זיי די גרויסארטיגע פליכט, 
צו בּעזארנען גאר די וועלט מיט זיסקייט און מיט ליכט !" 


צווישען מענשען, קענט איהר פּונקט. דאָס זעלבּע יעצט געפינען, 
אי פּערשאָלטענע אינזעקטען, איז געבּענשטע בּיענען... 
(35) 


דער עץ החיים און דער עץ הרעת. 


דער עץ החיים האָט געזאָגט צו'ם עץ הדעת : 
,, דו בּיזט עס דער גרויזאמער פעררעטהער, 
האָסט אויף אדם'ס קינדער אָננגערייצט די געטער ; 
צוליעבּ דיין פרוכט, נעװאַָרען איז דער נאנצער כעס ! 
דו האָסט געזוכט דעם מענשענ'ס גליק צו שטערען, צו פּערדאַרבּען. 
ווען ניט דער עץ הדעת װאַלט ער קיינמאָל דאָך ניט שטאַרבּען"". 


,,ס'איז ליידער, אמת, ד'גיבּ עס צו." 

האָט דער עץ הדעת איהם ערווידערט, 

,אַבּער גראדע דיעזער פאקט דעם עץ החיים שטארק דערנידערט, 
עס הייסט, אז איך בִּין בּיי די מענשען אַנגענומען מעהר װווי דו, 

אָט זעהסט דאָך, איידער לעבּען אייבּיג און אָהן וויסען, 

וויל אדם ליעבּערשט שטאַרבּען, נור מיין פרוכט נעניסען.'" 


די בּעוואוסטזיניגע עץ הדעת-פּאַטריאָטען, 
אַרט ניט װאָס דער עץ החיים איז פאר זיי פּערבּאָטען... 
(54) 


די פּען און דאָס ווערק. 


די פּען פון אַ בּעריהמטען שרייבּער האָט ערקלעהרט, 
אַז אַלע גרויסאַרטינע ווערק װאָס איהר געביטער שאפט, 
ערשיינען בּלױיז ווייל זי, די פּען, לענט צו איהר מיה און קראפט ; 
דער גרעסטער קינסטלער, אָהז אַ פּען איז גארנישט ווערטה ! 
,,מיר בּיידע, האָט זי פאַרטגעזעצט איהר גרויס בּעריהמעריי, 
פערפאסען אַלע בּיכער, האַלטען אויף די קונסט פון שרייבּעריי!"" 


,די פּען, גאנין ריכטיג, דרש'ענט דאַ דעם פּשט !" 
אַריינגעמישט זיך האָט דאָס ווערק. 
, זי אַרבּייט נלייף מיט'ן פערפאַסער, װוי איר מערק, 
פון רעסטווענען איז דאָ א חילוק צווישען פּען און קינסטלער-ליטעראט; 
אַ פּען בּעקומט מען איבּערא?, א סענט -- א פּאָאר, 
נור קינסטלער --- איינעם אין א שטאָרט, אין הונדערט יאָהר !'* 


מען קען זיין טהעטיג, אַרבּייטען גאנין טיכטיג, 
און דאָך ניט זיין בּאמת וויכטיג... 
(35) 


דער װערטערבּוך און דער פרומער ספר. 


דער װוערטערבּוך האָט זיך אין בּינֶער-שראנק אַנומעלט פּראַקלאמירט, 
אַלס למדן, יחסן, שפּראַכעדקענער, פילאָלאַג, 
און אויסגעשריהען : ,,האָט רעספּעקט פאר מיר, ווייל? איך פּערמאָג 
מעהר קענטעניס פאר אירגענד וועלכען בּוך װאָס עקזיסטירט : 
אָט װאָס נור פאר א װאָרט עס זאָל אייך ניט אַרין אין זינען, 
ט'איהר אימער צווישען מיינע טאַוולען איהם געפינען, 
און ד'גיבּ אייך מיט א קורצקייט, מיט אן אונערהערטער 
די בּעדייטונג פון די שווערסטע און מאָדערנסטע ווערטער.'" 


,,אודאי!'' האָט ערווידערט איהם א פרומער, קליינטשיק ספר, 
,דו שיסט מיט אלערליי מין ווערטער און א סך, 
דו האָסט דאָך אבּער ניט קיין איינצינ שטיקע? גאנצע זאך, 
(אן אקס האָט אויך א לאננע צוננ און בּלאָזט קיין שופר!...) 
האָסט ווערטער סתם, צושטעלט לויט א געוויסען בלל, 
נור אָהן א בּרעקעלע צוזאמענהאנג, אֶהן קיין מאָראל, 
און ריהמען זיךּ אקעגען אנדערע בּעדארפסטו נאר א האַהר-ניט, 
ווייל דו אליין אָהן אונז, בּיזט נעבּאך גארניט שב'גאָרניט ! 
אלס צוגאָבּ צו די אלע ספרים, בּיזטו טאַקי נויטיג, 
נור דיך אִהן זיי, בּעדארף מען דאָ וי אוינעךוועהטינ." 


וויסענשאפט און קענטעניס, זיי מענען זיד וי גלאַנצען, 
דארפען זיך ניט ריהמען שטאַרק מיט זייער ,,איך', 
וויי? אָהן אמת'ער מאָרא? --- אַליין פאַר זיך -- 
זענען זיי פון קנאַפּען יחוס' גאר אין נאַנצען, 
מיט אַ װוערטערבּוך אליין קען קיינער זיך ניט בּילדען, 
און מיט וויסענשאַפט בּלויז, מאַכט מען ניט דעם מענשען 
פאר אויס וילדען ! . . + 
(59) 


די צוויי נאָרלען. 


די אלט-בּעקאַנטע נאָדעל פון פאַרצייטען, 
געזאָגט האָט צו דער נייער נאָדעל פון מאשין: 
,,איך ווייס, דו בּיזט די איינציגע פון אונזער מין, 
װאָס האָט אויף זיך אַ קאָפּ, אַזאַ פערשייטען ; 
דו קענסט נעהען בּעסער פון אונז אלעמען און שנעלער 
אך ! ווארום קען איך ניט טהון דאָס זעלבּע ? צייג מיר אן 
מיין פעהלער!'* 


דער ענטפער איז געקומען אבּנעשטעפּט אין גראַמען : 
,דער סוד פון אָט דער גרויסער קראַפט וואס איך בּעזיץ, 
איז וויי? איך האָבּ אין אויערעל, אין'ם נאָדעל-קאָפּ דעם שפּיץ ; 
מיין קעפּעל און מיין שאַרפקייט האַלטעַן זיך צוזאמען, 
דו מיין פריינדין, קענסט ניט אזוי שעהן און האַסטיג נעהען, 
וויי? דיין קעפּעל און דיין שארפקייט אבּגעזונדערט שטעהען,'" 


די שארפע שפּיציגקייט אין קעפּעל, פּונקט וי בּיי דער נאָדעל, 
איז אויך דער טיעפער סוד פון יעדען גדול.. . 
(51) 


די לבנה און די זון. 


די לבנה האָט בּעקלאַנט זיך פאַר די שטערען, 
אַז זי ווערט זעהר שלעכט בּעהאַנדעלט, 
מען האָט זי אין א פינסטערער פּלאנעט פערוואנדעלט ; 
די זון, ווייזט אויס, האָט דער בּעשעפער פיעל מעהר גערן, 
איהר האָט ער גענעבּען היץ און ליכט א גאנצע מאַסע, 
וועהרענד זי, די לבנה, איז א קאלטע און א בּלאסע. 


דער מאַרנען שטערען האָט בּעלייכטענד איהר בּעמערקט : ,, שווייג שטיל ! 
איך דענק, אז דו אליין בּיזט שולדיג אין דיין שלעכטער לאנע, 
דו פיהרסט זיך אויף ניט לייטיש, נור װוי א בּראדיאַנע, 
אָט שיינסטו יאָ, אָט שיינסטו ניט, בּיי דיר איז עס א שפּיעפֿ, 
אונזער זון איז יעדען טאָג אם פּלאץ און טהוט איהר פליכט, 
אָט דעריבּער האָט זי זיך אַרויפנעארבּײט אויף אזוי 
פיעל? היץ און ליכט.'* 


פון אָפּטען ענדערען זיך, ווערען ניי געבּאָרען, 
איז קיינער אין דער וועלט ניט אויפגעריכט געװאָרען... 
(30) 


די צוויי זאַנגען. 


אַ מאָגערער און קליינער זאנג, מיט וועניג קערנער, 

געפרעגט האָט בּיי א פעטען זאנג, א שווערען : 

,וי קומט צו דּיר א פּייכעלע און קערענדלעד וי בּערען ? 
צי האָט דיך אונזער מוטער-ערד אבּיסעל גערנער, 

צי אפשר איז דאָס, וי איך האָבּ שוין לאנג בּידיעה, 

אַז דו שטאַמסט אָפּ ופון גאָר דער בּעסטער זריעה ?'" 


,,ד'בּעלאנג צו ווינטער-ווייץ !'' געענטפערט האָט דער פעטער זאנג, 
,די זעלבּע זריעה, און איך פוי? אין דר'ערד, אזוי וי דו, 
נור ך'בּין מיט זעקס מאָנאַטען מעהר, געלעגען אין מיין רוה ; 
איך אייל?ל מיך ניט און האָבּ געדולד, גאנץ לאנגזאם איז מיין גאנג, 
דעריבּער זענען מיינע קערנער גרויסע, פעט און שעהן, 
דו, זומער-ווייץ, האָסט זיך געאיילט, דעריבּער בּיזטו דאַר און קליין.'" 


טהוט איהר וואס, געדולדיג זייט און לאַנגזאם טהוט עס, 
זויי? פון כאַפּעניש קומט קיינמאָל ניט אַרױס קיין גוטעס, 
(99) 


דאָס פערד און דער מאָטאָר. 


ס'איז דאָס פערד געקומען צו דעם מאַָטאָר מיט א שאלה : 
,, מען זאָגט דו שלעפּסט מיט פערדע-קראפט, נו פרענ 
איך דיך דערפאר, 
זאָל זיין א פערד איז ווירקליך, װוי מען דענקט, א גרויסער נאַר, 
ד אַ ך בּעזיץ איך עטוואס שכל, אָבּער דו, אָהן דיעזער מעלה, 
דאָס הייסט, אִין גאנצען אָהן א זינען צו פּערמאָגען, 
וי ווייסטו און װי קענסטו פיהרען, פּונקט וי איך, דעם װאַגען ?'* 


און געענטפערט האָט דער מאָטאָר איהם כהלכה : 
דעם װאָגען פיהרט דער מענש, ניט איך, ניט דוֹ 
מיר בּיידע שלעפּען בּלויז, נור איך פערשטעה עס און ניבּ צו, 
וועהרענד דו בעטראכסט זיך זעלבּסט-שטענדיג אין דיין מלאכה, 
דעריבּער, פריינד, איז גראדע ווען דו פּאָהרסט לויט אייג'נעם שבל, 
בּעקומסטו פייערדיגע שמיץ אין'ם ,,זייט זשע מוח? . . . '' -- 


דאָס פערדע-קראפט קען שלעפּען, אבּער קיינמאָל פיהרען, 
דאָס שטארקע פוז פון'ם שכ? פאַָזען זיך רעגיערען. 
(28) 


= 


צייהנער. 


,,איך בּעזיץ די שעהנסטע, בּעסטע צייהנער אויף דער וועלט,'" 
האָט אן אלטע שטאַרקע קאם, אַמאָל געזאַנט, 
,,קיין בּעשעפעניש אזעלכע גלייכע און געדיכטע צייהנדעלאך 
פערמאַנט. 
ד'ווייס ניִט פון קיין צייהן-װעהטאָג, סיי היץ, סיי קעלט, 
איך בּין טויזענד מאָל שוין אין געדיכטע קעפּ נעקראכען, 
און בּיז יעצט נאָך קיינמאָל זיך קיין צייהנדעל ניט צובּראַכען !"" 


א בּאַקיצאָהן האָט דאָס צוגעהערט און ציניש זיך צולאכט. 
;,אָט דער טפש האָט קיין צייהן-װעהטאָג, דעריבּער קוועלט ער, 
בּעריהמט זיך, אז ער האָט נאָך אלע צייהנער אויף דער עלטער, 
אָבּער ער דערצעהלט אונז ניט װוי זיינע צייהנער זענען איהם נעמאַכט. 
געוויס !. װי קענען זיי איהם וועה טהון, דיעזע פּראסטע בּיינדלאך ? 
זיי האָבּען דאָך קיין נערווען ניט, די קעמע?-צייהנדלאך !'" 


מאַנכע לעבּען זיך א רוהיג לעבּען און א שטילען, 
ווייל זיי האָבּען ניט קיין נערווען, קענען נארנישט פיהלען . . . 
(27) 


ר" מילבּען און רער עלעפאנט. 


די מילבּען האָבּען איינמאָל דיסקוטירט 
די פראנע וװוער עס האָט די זכיה, 
צו זיין דאָ אויף דער וועלט, די גרעסטע בּריאה ?4 

אַ טהייל, די פליג, אלס ריעזען חיה האָבּען פּראקלאמירט, 
די איבּערינע האָבּען איבּערצייגט מיט טויזענד ראיות, 
אז בּיענען זיינען נאר די גרעסטע צווישען אלע חיות. 


די פּלוגתא, האָט דאַן אימעצער צום עלעפאנט דערטראָגען, 
,װאָס הייסט ? א פליג זאָל גילטען אלס א ריעז ! 
דער עלפאנט דארף די פרעכע מילבּען, ציינען ווער ער אין."" 
דער לעצטער, אָבּער, האָט דאָס פאָלנענדע געהאט צו זאָגען : 
,א כּריאה, וועלכע האָט התפּעלות פאר דער גרויסקייט פון א פליג. 
צו קליין איז, איך זאָל זי בּעמערקען, פיהרען מיט איהר קריעג."" 


יעדען איינעסס נרויסקייט, קען מען אבּשאַצען און מעסטען, 
לויט דעם נדו? וועמען ער פערגעטערט, אלס דעם גרעסטען. 
(96) 


צווישען ציפער. 


דער ציפער ,,ניין'', האָט זיך אלס ציפער-קענינ'? ערקלעהרט, 
,איך'', האָט ער, מיט גדלות, זיך בּעריהמט, 
;בִּין אלס נרעסטער פון די ציפער, דאָ בּעשטימט ! 

וויי? צווישען אלע זיי, האָבּ איך דעם גרעסטען ווערטה : 
נול און איינס, צוויי, דריי, פיער, פינף און זעקס און זיבּען, 
און דער אכט, אפילו, זענען אלע הינטער מיר געבּליבּען !'" 


די גרויס-בּעריהמעריי האָט צוגעהערט א צווייטע ציפער 
און זי האָט זיך נוטמוטהיג צולאכט, 
,אָט הפּנים אַז דוֹ האַלסט זיך ווירקליך פאר אַ מאַכט ! 

ס'איז קאָמיש אָבּער ווען מען קוקט אַריין אין דעם אַבּיסע? טיעפער. 
שטעהענדיג אַליין,, בּיזטו אַ גאַנצער מיוחס, א בֹּן יקיר, 
בּלויז צוויי איינס'ען אָבּער, מאַכען דיך אויס קנאַקער.'" 


ווען די קליינע ווערען אייניג און זיי נעהמען זיך גרופּירען, 
קען דער יחיד, מעג ער זיין דער מעכטיגסטער, מיט זיי ניט קאַנקורירען. 
(28) 


דער גענעץ און דער קרעכץ. 


,, אודאה !'? האָט זיך דער גענעץ לאַננזאַם-פױ? נגעצוינען. 
,, קיינעם האַס איך ניט אַזױ וי ד'האַס דעם קרעכץ, 
ער פּערפּעסטעט נור די לופט דאָ לינקס און רעכטס, 
ער קלאָגט און װיינט; ניטאָ קיין זאַך װאָס זאָל איהם טויגען : 
איך האָבּ נאָר ניט געזעהען אין מיין לעבּען, 
אַ קרעכיץ זאָל ווען ניט איז א שמייכע?ל געבּען"" 


דער קרעכץ האָט איהם ערווידערט מיט אן ,,אוי !'" א טיעפען: 
,,ד'קען ניט זיצען אזוי גלייכגילטיג וי דו, 
וויי? די צרות לאַזען מיך דאָ ניט צו רוה, 

איך זוך מיר נייע עצות, נייע ווענען און בּענריפען, 
בּיי דיר איז אבּער אלעס גוט, פון נארנישט פיהלסטו זיך געטראפען, 
דו ווייסט נור רייסען זיך דאָס מויל און טראַכטען ווענען שלאַפען.'" 


די פוילקייט, נלייכגילטיגקייט, װוי? ניט זוכען, ספּעקולירען, 
ס'איז בּלויז די אונצופריעדענהייט װאָס צווינגט אונז פּראנגרעסירען. 
(94) 


די עלעקטריק-קראפט און די בּייטש. 


די עלעקטריק האָט געלאכט פון בּייטשען און קאָניוכעס : 
,אַייער מלוכה איז שוין נעבּאך אױיסגעשפּיעלט, פערשוואונדעז, 
יעצט איז שוין אויס מאָדע שמייסען, מאכען יענעם וואונדעו, 
גרויסע וועגען פליהען אום אין אלע גאסען, װוי די רוחות 
און מען דארף זיי נאר ניט אונטערטרייבּען מיט קיין שמיץ, 
וויי? זיי לויפען דורך עלעקטריק-קראפט און היץ.'" 


אויף דערויף די בּייטש האָט איהר ערווידערט מיט אַ קנאַק : 
,,אזוי לאנג זאָל מען דיךּ שמייסען, וויפיעל יאָהרען ד'וועל נאָך לעבּע1 
וויפיעל שמיץ איך װעל נאָך געבּעו, 
וויפיעל פערד עס וועל'ן נאָך כאַפּען דאָ פון מיר דעם פסק, 
סוסים זיינען דאָ גענוג און אויבּ ניט די װאָס שלעפּען משא, 
זענען זיי פון גאר אן אנדער קלאַסע . . '" 


די בּייטש וועט לאנג נאָדךּ מוזען עקזיסטירען אויף דער ערד, 
ווייל אויך די וויסענשאַפט קען נאַרניט העלפען מאַנכע פערר.. 
(23) 


דער פראָסט און די קונסט. 


דער פראָסט האָט איינמאָל זיך בּעקלאַנט, 


אַז אָבּװאָה? ער מאָהלט אזעלכע שעהנע בּוימער אויף די פענסטער 
ווערט ער ניט בּעטראַכט אַלס קינסטלער, ניט אפילו אלס 
דער קלענסטער. 
,די וועלט, האָט ער נעפלאמט, קיין שום נערעכטינקייט פערמאָגט, 
ס'איז איינפאַך אַ סקאַנדאַל, די קונסט פון פראָסט און קעלט 
זאָל בּלייבּען אונבּעמערקט אזוי, אין גאר דער וועלט !"" 


די קונסט האָט איהם ערווידערט : , פעטער ! מאַך נור ניט אזא געפּילדער, 
בּיזט קיין קינסטלער, גאר דיין ארבּייט טראָנגט קיין פרוכט 


דו ווילסט אויספיינען פאר אונז א זאך, װאָס איז געהא זט, פערפלוכט 
דו שטעלסט אונז פאָר די בּייזע קעלט אין שעהנע בּילרער ; 

דיין קונסט איז ניט ערהאבּען, ווייל ז'איז פאַלש געריכטעט, 

ד'רום ווערט זי טאַקע פון דעם ערשטען זונעזדשטראהל פערניכטעט.'' 


דאָס שענדליכע, ווען פארנעשטעלט אין קונסט, דאָס דעקאדענץ, 
פערדיענט קיין רוהם, עס האָט קיין רעכט אויף עקזיסטענץ 
(99) 


די קליאַטשע און די קוה. 


די קוה געקראָגען האָט געזידעלט פון דער קליאַטשע : 
, פוסט-און-פּאסטניצע, אומזיסטע פרעסערין: 
לעבּסט אין שטאַהל דאָ, פון אונז אלעמען א טאָג אַ בּעסערען : 
דו ארבּייטסט ניט און שטעהסט זיך װוי א גרעפין אויף א דאטשע. 
דיינעט-וועגען מוז איך נעבּאךּ שלעפּען וואסער, פיהרען היי, 
און שוין יאָהרען וי דו לעבּסט זיך אויף מיין רעכנונג אָט אזוי !'* 


אויף דעם געענטפערט האָט די קוה, אין מיטען קייען : 

,נוצען בּרענגען, מיינט ניט דוקא טהון עבודת פּרך, 

יעדער איינער מאַכט זיך ניצליך אויף זיין אייג'נעם דרך ; 
א פערד דאַרף טאַקע אַרבּייטען פאר דרייען, 

וויי? ער האָט קיין אנדער אויפנאבּע אין לעבּען, 

איך, די קוה, קען אבּער מילך און פּוטער געבּען.'" 


קענסט דו, בּרודערקע, קיין וויכטיגעס ניט פּראָדוצירען, 
מוזט דו שלעפּען, האַקען האָלץ און וואסער פיהרען. 
(21) 


די שפּין און דער פישער. 


די שפּין האָט זיך געערגערט, לְמאַי מען האָט זי פיינד. 
,,.סטייטש ! איך בּין דאָך ניט די איינציגע װאָס לעבּט פון פאנג, 
און פון דעסטוועגען ,, די שפּין די ערגסטע איז'', געהט אום דער קלאנג 
אין גאָר דער וועלט פּערמאָג איך ניט קיין גוטען פריינד ; 
וויל נור איינער אויסדריקען א שנאה פון דעם ערגסטען מין, 
זאָגט ער אימער : -- אֶה, איך האַס עס, וי איך האָס אַ שפּין ! --'* 


,נו יאָ, דו בּיזט אן אמת'ע מרשעת!'' האָט דער פִּישֶער איהר ערקלעהרט. 
,,איך, למשל, ווען איך כאַפּ אין נעץ אַ פיש, 
בּרויך איך זי אין גאַנצען, איך פערצעהר זי בּיי מיין טיש, 
בַּיי דיר, דאַגעגען, האָט אַ קרבּן נאָר קיין בּרעקעל ווערטה, 
בּלױז צוליעבּ א טראָפּען בּלוט, דער'הרג'עסטו די פליגען, 
מ'זעהט זיי שפּעטער נאַנצערהייד בּיי דיר אין שפּין-װעבּ ליגען."" 


מאַנכע לייטע זענען גראַדע וי די בּייזע שפּינען, 
עס איז רעכט בּיי זיי אַ מענשען טוידטען, אום א גראַשען צו פערדיענעז. 
(90) 


דער רייכער שותף. 


די מיליאַנען קליינע שטערען און קאַמעטען, 
וועלענדיג דעם חושך פון דער וועלט בּעזיעגען, 
ערנגעץ וואו א שותף, האָבּען זיי געזוכט צו קריגען, 
און זיי זיינען צו דער זון אוועק זיך בּעטען : 
,קום מיט אונז !'' האָבּ'ן זיי גענומען טענה'ען, 
,מיר,. מיט דיר צוזאַמען, וועל'ן מיר בּעפער קענען שיינען."" 


און די זון האָט אַיינגעשטימט איהר ליכט צו בּאַרגען, 
אויף א צעהן -עלף-שטונדען אין מעת לעת, 
און געדאנקט, די שטערען האָבּען גאָט פאר דיעזען נס. 
זייער שמחה אָבּער, האָט געדויערט בּיז אויף מאַרגען, 
וויי?ל דער רייכער שותף האָט אַזױ גענומען גלאנצען, 
אז די שטערען האָט מען שוין ניט אָנגעזעהען גאָר אין גאנצען. 


דער גרויסער אויפטהוער װאָס העלפט ארויס די קליינע, 
שיינט מעהר פון אלעמען, פערדונקעלט זיי בּיז איינע. 
(19) 


די צוויי ווייזערם, 
דער מינוטניק האָט דעם שטונדעךווייזער קריטיקירט : 
הלמאי ער נעהמט זיך צופיע? צייט, 
זעקס שטונדען לינט ער אפּ אויף יעדען זייט, 
,,זעהט, בַּיי מיר, האָט ער בּעריהמט זיך, נעהט עס װוי נעשמירט, 
איך פוי? מיך ניט, איך פליה, איך יאָנ, 
איך לויף ארום דעם ציפערבּלאט א דוצענד מאָל א טאַָנ", 


אונזער שטונדען-ווייזער האָט אויף דעם גענומען צייט 
און אויף זיין זיינער-שפּראך געענטפערט דורך'ן קלאַפּען : 
,, דיין שנעלקייט בּרענגט דיר גאר א נליק א קנאַפּען, 

אימער לויפסטו אוּן דו דענקסט, וועסט קענען אַנשפּארען גאנץ-ווייט 
צו"ם סוף, בּיי'ם ענדע פון די פיער און צוואנציג שטונדען, 
מיר בּיידע האָבּען דאָך די זעלבּע צאָה? סעקונדען." 


װאָס טויג דאָס לויפען, יאָנען, האווען, ווערען רייך ?' 
בּיים זונעזדאונטערגאנג מיר אלע האָבּ'ן דאָך פּונקט דאָס זעלבּע, נלייךן...-. 
(18) 


דער עזעל און דער פוקס. 


דער עזעל האָט זיך אויסגע'טענה'עט מיט'ן פוקס ; 
,,מען זאָגט, אז איך בּין נאַריש --- דו בּיזט קלונ, 
נור עהרליך ריידענדיג, אין ,, זאַגעכץ'' דען גענוג ? 

וואו ליגט דיין שכ? ? אין דיין אויסקוק, אָדער אין דיין קליינעם וואוקס ? 
דעם חכמה-סמן האָט נאָך קיינער װיסענשאַפטליך ניט ערקלעהרט, 
גאָט זאָגען, קען מען דאָך די זעלבּע מעשה פּונקט פערקעהרט !'" 


דער פוקס געענטפערט האָט איהם מיט א שמייכעל: 
, דערפאַר וויי? דו בּעדארפסט אַן עקסטראַ-סמן אויף פּערשטאַנד, 
מען זאָל דיר אָנצייגען אויף חכמה מיט'ן האנד. 
אָט גראַדע דיעזער פאַקט בּעווייזט, אז ס'פעהלט ריר שכל, 
די פוקסען, זעהסטו, ווייסען גאָר אָהן שום סמנים, 
אַז דו בּעלאנגסט צו'ם קלאַס פערפאַלענע נאַראָנים,'" 


דער נאַר בּלייבּט נאַר אין אַלע צייטען -- אלע. מדינות, 
דערפאר װאָס ער אליין אויף חכמה האָט קיין מבינות . . . 
(47) 


די קאַטשקע און דאָס פערד. 


די קאטשקע האָט אַמאָל געזאַנט צו'ם פערד : 
,ס'איז ווירקליך העכסט אינטערעסאנט 
צו האָבּען, פּונקט וי איך, א דרייפאכען טאַלאַנט, 
ד'קען שווימען, פליהען און ארומגעהן אויף דער ערד, 
ד'לעבּען, פריינד ! דו מוזט דאָך צוגעבּען דעם אמת, 
אַז אַ קאַטשקע איז א זעלטענע מושלמת." 


,א קאַליקע ש'בּקאַליקעס !'' געענטפערט האָט דאָס פערד, בּרונז, 
,איך ווייס, אַזן פליהען קענסטו נור א בּיסעל; 
אין שווימען, לאַכט דיך אויס, די קלענסטע פישעל, 

דיין גאנג איז בּלויז, געקייקעלט זיך, אויף צרות טוג עס, 
זעהסטו איך, האָבּ א י י ן מלאכה בּלויז -- ד'קען לויפען, 
ד'טהו עס אָבּער אויף א פלינקען, שעהנעם אופן." 


פון פיעל טאַלאַנטען, פיעלע מלאכות, 
איז אימער וועניג מז? בּרכות. 
(16) 


די פליג און די מאָסקיטע. 


אַ נרויכע פלינ האָט זיך אמאָל אלס פויג2? פּראקלאמירט. 
איהר אַרנומענט האָט זי נעשטיצט דערמיט,, 
װאָס זי, די פליג, וי יעדער אנדער פוינעל פליהט, 
די פּוסטע יחסנ'טע האָט שטאַרק דאבּיי שטאַלצירט, 
,,מיין פליהען, פלענט זי ריהמען זיךּ, איז ניט קיין פּראָסטע מלאכה, 
, רעספּעקט ! איך בּין דעם אדלער'ס לייבּליכע משפּחה !'" 


אַ קליין מאָסקיטע האָט דער פליג געענטפערט מיט א בּיס ; 
,ניט דאָ געדאכט! װוי קומסטו צו דעם אדלער, קליינינקער אינזעקט? 
דיין יחוס-צעטע? ציהט זיך פון דער קופּע מיסט דירעקט. 
בּיזט פול מיט שמוץ, פּערפּעסטעט פון דיין קעפּעל בּיז די פיס : 
דער קלענסטער פוינע?, װי עס איז אונז אלעמען בּעקענט, 
איז ריין, פליהט זעהר הויך און קריכט ניט אויף די גלייכע ווענט...'* 


מאַנכע , גדולים'', וועלכע האלטען זיך פאר הויך געשטיגען, 
האַבּען נאָר דעם יחוס-צעטע? פון די פלינען... 
(15) 


בע שע ר ט. 


אַ בּיען אריינגעקוקט האָט אין א גרין הויז, דורד'ן גלאָן 
און דאָרט בּעמערקט א פרישע בּלום פון גארטען, 
אַ זיסינקע, פון יענע וואונדערבּארע סאָרטען, 
װאָס שמעקען אזוי אנגענעהם דער בּיען אין נאָז. 
וועלענדיג אַ זויג טהון פון דער בּלום אבּיסע? זאפט, 
זיר אַ יאָג געטהאָן אהינצו האָט זי מיט איהר נגאנצער קראפט, 


די שויבּען אָבּער, האָבּען אָבּגעהאַלטען איהר געיעג. 
זיי האָבּען זיך ארויסגעצייגט, אַלס האַרטע ווענט ; 
זיי דורכצובּרעכען, האָט די שוואכע בּיען, נאַטירליך, ניט געקענט 
און ניט פּערשטאַנען האָט זי, װאָס עס שטעהט איהר דאָ אין וועג. 
דיעזען וואונדער האָט די בּיען נאַכהער ערקלעהרט, 
אַז די בּלום איז איהר מסתמא ניט געווען בּעשערט. 


פיעלע מענשען ווייסען ניט װאָס שטערט זיי דאָ אין לעבּעו, 
און אויף יעדען דורכפאל מוזען זיי דעם בּיענעז-תירוץ געבען. 
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די נאַסלאַמטערן און די לבנה. 


א נאס-לאמטערן, האָט פילאָזאָפירט מיט זיך אפיין : 
,,היות וי די לבנה, שיינט פון מיר ניט בּעסער, 
איז א סימן, אז זי איז מסתמא אויך ניט גרעסער; 
ז'איז, גראַדע װוי מען זעהט זי --- זעהר קליין, 
ווען איך, לאַמטערן, װאָלט זיך דאַרטען אין דער הויך געשטעלט, 
װאָלט איך דאַן אויך געקענט בּעשיינען גאָר די וועלט!" 


דער לבנה-פּנים האָט נגעשמייכעלט: ,אָה, לאמטערן! 
איך בּין גרויס װוי גאר די וועלט, און דוֹ בּיזט נור א פונק ; 
צונעפעסטינט צו א סלופּ, פערמאַנסטו ניט קיין שוואונק, 
דו קענסט זיך קיינמאָל גאר ניט אויפהויבּען צו מיינע הויכע ספערען, 
און ווען אפילו יאָ, ווען דאָס זאָל שוין געשעהען, 
בּיזטו דאָך קליין און מ'װואָלט דיך אונטען גאר אין 
גאנצען ניט געזעהען.'* 


װאָס העכער איינער שטעהט, װאָס העכער ער מוז שוועבּען, 
אַלץ נרעסער מוז ער זיין, מען זאָל איהם מערקען דאָ אין לעבּען. 
: (13) 


צו די לעזער. 


פּרובּירענדיג די שטאָף פון'ם בּינשטאָק אויף'ן טעם, דורך לעקען, 
(וואקס און האָניג אויסגעמישט צוזאמען) 

פלענט דער אור-מענש דאָס ארױיסשפּײען,. פערדאמען, 

דער מאכל פלענט איהם וועניג װאָס נאר שמעקען ; 

ער פלענט די בּיענען שאַרף און בּיטער קריטיקירען, 

הלמאַי זיי װאַאגען נאָר אַזאַ מין שטאָף צו פּראַדוצירען. 


מיט יאָהרען שפּעטער האָט דער מענש ענטדעקט, 

אַז דער האָניג, ווען מען טהיילט איהם אִפּ בּעזונדער, 

האָט א גוטען טעם גאר וואונדער איבּער וואונדער, 

און אָנגעפאנגען האָט מען אויף די בּיענען קוקען מיט רעספּעקט. 
צוליעבּ דעם האָניג האָט מען זיי פערנעבּען און פערגעסען 

דעם חטא, װאָס מעהר װוי העלפט --- די וואקס --- איז ניט צום עסעג 


אויבּ איהר קענט נור עטוואס גוטעס אין א בּוך געפינען, 
דאן פערגעסט ניט, פריינדע, די נעשיכטע מיט די בּיענעו . . . 
(10) 


אָפּטהײלונגען;: 1) אלגעמיינע פאבּלען, 2) ספּעציעל-אידישע פאבּלען, 
(געבּויעט אויף רייןדאידישע טהעמען און אויף דעם װאָרט-שפּיעל פון 
דער אידישער שפּראך,) און 3) פאבּלען אויף דער לינקער זייט. 

די לעצטע אָפּטהײלונג איזן מעהר שטיפעריי ווי אמת'ע פאבלען, 
אבּער עס איז דורכאויס א נייע אריגינעלע פארמע, וועלכע איז נאָך בִּיז 
יעצט אין קיין שום שפּראך ניט בּענוצט געװאָרען און וי איך גלויב איז 
זי עקזיסטענץדבּערעכטינט בּלויז צוליעבּ איהר נייאינקייט. 

האָבּענדיג אין זינען דעם פאקט, אז די אידישע ליטעראַטור האָט 
יעצט עררייכט אַ גאַנץ פיינע שטופע אין איהר ענטוויקלונג און אז דאָס 
איינציגע װאָס זי פּערמאָגט כמעט אין גאנצען ניט, זענען טאקע אריני- 
נעלע פאבּלען האָף איך אז די אידיש-ליעבּהאַבּער פון איבּעראל וונָלען 
מיין יעצטיגען קליינעם בּייטראַג עמפּפאַנגען מיט צופריעדענהייט און 
אויף דיעזען אופן ערמוטיגען מיך צו ארױסנעבּען מיינע איבּעריגע 
פאבּלען. 

דאַבּיי דריק איך אויס מיין אינינסטען דאַנק צום הערױיסגעבּער 
מר. ה. װאָלאָפּסקי, גרינדער און אייגענטהימער פון דעם ,קענעדער 
אדלער'', פאר זיין ערמעגליכען די ערשיינונג פון דיעזען בּאנד, איבּער- 
הױיפּט וויי? ער האָט זיך ניט אבּנעשטעלט פון צו אונטערנעהמען עס אין 
דער יעצטינער קריעגס-צייט ווען עַס איז פון דעם פינאַנציעלען שטאַנד- 
פּונקט שטאַרק ניט גינסטיג פאר דעם אידישען בּיכער-מארק, צוליעבּ דִי 
פערגרעסערטע קאָסטען אויף דרוקעריי און פּערקלענערטע צאָהל לעזער. 

זיין הויפּט-כונה, איז געווען פּונקט וי מיינע, צו לייסטען עטוואס 
פּאר דער אידישער ליטעראטור, אונגעאכטעט אויבּ עס ועט זיך בּע" 
צאָהלען אדער ניט און װי קליין אדער גרויס עס זאָל ניט זיין דער מאָ- 
ראַלער פערדיענסט פון דיעזער אױסגאַבּע, קומט איהם עהרליך און 
כשר א ריכטיגע העלפט דערפון. 


האָט בּענעגענט א לעמעלע און עס פערצוקט, טראָצדעם װאָס דאָס 
לעמעלע האָט געבּעטען רחמנות, איז דאָס קאַנקרעט, אֶהן א צווייפעל, 
דער װאָלף האַנדעלט אימער אזוי, ווען סיר זאַלען אבּער דאָס זעלבּע 
דערצעהלען וועגען א וואלד-נזלן און א שוואכען רייזענרען, איז שוין 
דאָס ניט זיכער, ווייל אַמאָל קען מען זיך בּיי דעם ערגסטען גזלן אויס- 
בּעטען רחמנות און אַמאָל קען דער שוואכסטער מענש טױטען דעם 
שטאַרקסטען דורך א קלונען איינפאל אדער געלונגענעם צופאל. 

2) די פאַבּעל מוז אונז בּעלייכטען אַ געוויסען מענשליכען שטריך, 
אַ געוויסע ווארהייט, אבּער ניט קיין אבּסורד. צו בּעווייזען מיט א קלאָה- 
רען בּיישפּיעל, אז מענשען דאַרפען געהן מיט'ן קאָפּ אראָפּ און מיט די 
פיס ארויף, מעג די פאַבּעל זיין וי שעהן און נגוט, טויג זי ניט, סיידען 
זי זאָל פאָרשטעלען מיט זיך אַ וויץ, אַבּער דאַן איז עס טאַקע א וויץ 
און ניט קיין פאבּעל. 

3) אַ נייע פאַבּע?ל דאַרף בּעהאנדלען אימער א נייעם שטריך, א 
נייעם אמת װאָס איז נאָך ניט בּעהאַנדעלט געװאָרען אין דער פריהערינער 
פאַבּעל-ליטעראטור, אָדער ווען יאָ, דאַרף זיך די נייע פאַבּעל אויס- 
צייכנען מיט דער מאָדערנקייט פון דעם נייעם בּיישפּיעל, עס זאָל קענען 
הייסען אן אַלְטע ווארהייט אין א מאָדערנער נייער קלייד. אין דער 
פאַבּעל אויף זייטע 56, , די קאַטשקע און די הוהן'/, װועט דער לעזער 
געפינען א מוסטער פון דעם ערשטען סאָרט פאַבּלען און אויף זייטע 02, 
אין דער פאַבּעל , דאָס קװועקזילבּער'' װעט ער קענען זעהן דעם צוויי- 
טען סאָרט פאבּלען. 

און דאָס לעצטע און זעלבּסט-פערשטענדליכע, אז דער מאָדער- 
נער פאבּוליסט זאָל זיך בּענוצען מיט א רֵיינער און ריכטיגער שפּראך 
און ווען זיינע פאבּלען זענען געשריבּען אין גענראמטע שורות, זאָל אלעס 
קומען לויט די טעכנישע כללים פון ריהטם װוי עס פאָדערט זיד אין דער 
אַלנעמײינער פּאֶעזי. 

דיעזע אַלע וויכטיגע פּונקטען, זענען ליידער פון מיינע קריטיקער 
ניט אָנגעריהרט געװאָרען און ניט זייערע לעזער, ניט איך אליין האָבּען 
עטװאָס געקענט לערנען פון די סתם-דבורים און פערגרייזטע סברות. פון 
מיר פּערזענליך קומט זיי אָבּער אַ דאַנק פאר שכר-הליכה, פאר זייער 
וועלען געהן צו טהון די רעצענזיע ארבּייט אבּואָה? זיי האָבּען דעם 
געווינשטען רעזולטאַט, די אמת'ע קריטיק, ניט געבּראכט. מיין וויי- 
טערע ארבּייט האָכּ איך געמוזט טהון פערלאָזענדיג זיך אויף מיינע איי- 
גענע קרעפטען, - זוכענדיג און טאַפּענדיג מיין וועג אין דער אלנעמיינער 
ליטעראַטור-וויסענשאַפט בֿנוגע פאבּלען. 

אין דער געגענווערטינער אויסנאבּע װועט דער לעזער געפינען דריי 


אַ נידעריגען קולטורעלען מצב, נור שפּעטער ווען זיין ליטעראַטור ענט- 
וויקעלט זיך און הויבּט זיך אויף הויך, פערשווינדעט דִי פאבּעל-מאַכערײי 
אין גאנצען. 

די ליטעראטור-געשיכטע דערצעהלט אונז פּונקט איבּערגעקעהרט די 
זעלבּע זאדך. עזאָפּ'ס פאבּלען זענען ערשיענען ווען די גריכען האָבּען 
געהאלטען אין פערענדיגען זייער קלאַסישע ליטעראטור: די חכמי 
התלמוד האָבּען געשאפען פאבּלען ווען די אידישע נעלעהרזאמקייט איז 
געשטאַנען אויף איהר העכסטער שטופע; לאפאָנטיין, דער פראנצויזי- 
שער פאַבּוליסט, האָט געלעבּט און געשאפען צוזאמען מיט די גרעסטע 
פראנצויזישע קלאַסיקער ; אזוי האָט אויך דער רוסישער פאבּוליסט, 
קרילאָוו, געלעבּט דאמאָלס ווען די רוסישע קלאַסישע ליטעראטור איז 
געשאפען געװאָרען און אזוי אויך לעסינג אין דייטשלאנד. 

און אפילו אין אונזער אידישער ליטעראטור זענען קיין פאבּלען ניט 
געשאפען געװאָרען אין די צייטען פון שרה בֹּת טובים'ס עברי-טייטש, נור 
אין די צייטען פון שלום עליכם, מענדעלי, פרונ און עהנליכע, ערשט 
דאַן ווען אידיש האָט בּעקומען א לייטישע צורה, האָבּען זיד בּעוויזען די 
ערשטע אידישע פאבּוליסטען, טשעמערינסקי און יהואש. 

װאָס אָנבּעלאנגט דעם צווייטען קריטיקערס טענה, אן אַ פאַבּעל 
איבּער אַ הערינג און אַ ציבּעלע זענען א פערלעצונג געגען דער ליטעראטור- 
עסטעטיק, איז עס אויך א טעות אין פּשט. די וועלטיבּעריהמטע פאבּו- 
ליסטען האָבּען קיינמאָל ניט מקפּיד געווען אויף דעם קאַנקרעטען אינ- 
האלט פון זייערע פאבּלען, אזוי לאנג נור װי דאָס האָט געקענט ארויס- 
בּרענגען א כּולט'ע מאָראל. עס איז בַּיי זיי כשר געווען צו בּענוצען זיך 
מיט א מויז, א זשאַבּע, אַ װאַנץ, אַ מילבּ וכדומה אוּן זיכער זענען די 
אלע אויסגערעכענטע שמוציגע בּרואים ניט קיין גרעסערע מיוחסים וי א 
הערינג און א ציבּעלע. 

די הויפּט-זאכען װאָס דאַרפען געפאַדערט ווערען פון א פאבּוליסט, - 
לויט די בּעסטע אײיראָפּעאישע ליטעראטור-קריטיקער בּעהויפּטען, בּע- 
שטעהען אין פאָלגענדעס : 

1) אז די קאַנקרעטע זייט פון דער פאבּעל, די געשיכטעלע פון 
װאָס זי זאָל ניט בּעשטעהן, זאָל זיין אמת-קאַנקרעט און איינזייטיג, אזוי 
אז די ארויסנעצוינענע מאָרא? זאָל זיך אין איהר אפּשפּינלען וי אין א 
שפּינעל, פּינקטליך און שאַרף און ניט איבּערלאָזען קיין שום צווייפעל, 
קיין שום מענליכען ,, טאָמער-פערקעהרט". 

דעריבּער ווערען אין פאַבּלען בּענוצט שטומע בּעשעפענישען און 
ניט קיין מענשען, ווייל די ערשטע זענען אונקאַמפּראַמיסליך אין זייער 
כאַראַקטער אדער אייגענשאפט. ווען מען דערצעהלט אז דער װאָלף 


גראדע דער קריטיקער זעלבּסט, ער האָט צוזאַמענגעמישט פאַבּלען מיט 
,,פאָלקלאָר!/, וועלכע האַבּען בּאמת קיין שום געמיינשאַפּטליכקייט צווי- 
שען זיך, - אויסער װאָס זיי בּיידֹע בּעלאננען צו דער אלנעמיינער ליטע- 
ראַטור. 

עס איז אן אנגענומענער און כּעסט-בּעשטימטער 292, אז צו 
, פאָלקלאָר'" געהערען בּלוין די שפּריכװערטער, לענענדען, העלדענ- 
זאגען און בּאַלאַדען, אבּער ניט די פאַבּלען, די ערשטע פיער דריקען 
אויס דעם פּאָעטיש-פאַנטאַזירענדען כח פון פעלקער און פּעריאָדען און 
זיי זיינען דעריבּער פאָלקסטהימליך, וועהרענד די פאבּלען דריקען אויס 
דעם קריטיש-קולטורעלען סצב פון פעלקער, זיי זענען צוועקמעסיג, 
קאָנסטרואירענד און ארגומענטאַטין. זיי זיינען אימער געקומען פון 
מחבר צום פאָלק און ניט פון'ם פאָלק זעלבּסט און זיי קענען דעריבּער 
ניט זיין פאָלקסטהימליך און נאאיוו. 

פאָלקסטהימליכע שאַפונגען האָבּען ניט קיין טאַטען, זיי זיינען גע- 
בּאָרען געװאָרען צווישען די נאַאיווע פאָלקס-מאסען, זיי ווערען נאַכהער 
פערעפענטליכט אין דער ליטעראַטור דורך אַ זאַמלער, וועלכער קען זיי 
אַרומפּוצען אוֹיבּ ער געפינט פאר נויטינ, פאַבּלען אבּער זענען אימער 
געווען די אריגינעלע שאפונג פון בּעקאנטע פערפאסער אין יעדען 
דור, און זייער צוועק איז צו בּעלעהרען, צו געפינען אנהענגער פאר א 
געוויסער ווארהייט. ' 

דיעזער אונטערשייד צווישען פאָלקלאַר און פאבּלען, ווערט אננע- 
ציינט אין די לעהר-בּיכער איבּער די פאַרמען פון ליטעראטור און עס 
זענען דערין ניטאָ קיין צוויי מיינוננען. 

דער בּעריהמטער אַמעריקאנער ליטעראטור-קריטיקער, פּראָפעסאר 
טשאַרלס וו. עליאָט, בּרעננט דיעזע בּעהויפּטונג פערבּיינעהענדיג אין זיין 
פאַררעדע צו ,, די בּרידער גרים'ס קינדער-געשיכטעלאך'' (זעה הארווארד 
קלאַסיקס, 17טער בּאנד, זייטע 2.) דאָס זעלבּע קען מען געפינען אין 
יעדער װויסענשאַפּטליכער אבּהאנדלונג ווענען די פערשיעדענע פארמען 
פון ליטעראטור. 

פאַבּלען, אוב זיי זענען נור ניט קיין איבּערזעצטע, מוזען דעריבּער 
זיין אַריגינע? און װאָס אַריגינעלער אלץ בּעסער. אידך קען דעריבּער ניט 
שאַפען קיין פאָלקסטהימליכע פאבּלען, בּלויז דערפאר ווייל מיין קרי" 
טיקער האָט צוזאמענגעמישט ,, פּאָלקלאָר" מיט פאַבּלען און פאָדערט אַז 
איך זאָל אויך בּענעהן דעם טעות. 

דער זעלבּער קריטיקער, האָט אנב אורחא, דערצעהלט צו די לעזער 
אז די פאבּעל אין אלנעמיין, שטעלט מיט זיך פאַר די קינדהייט פון יעדער 
ליטעראטור, זי ערשיינט אימער בּיי א פאלק ווען עס שטעהט נאֶלַּ אויף 


פּאָרװאָרט פון דעם פערפאַסער. 


דיעזער בּוך פאַבּלען איז איינענטליך אַ נייע אױסגעבּעסערטע אויפ- 
לאַגע פון מיין ערשטען בּוך, וװאָס איך האָבּ אַרױסגענעבּען מיט דריי 
יאָהר צוריק, ער ענטהאלט אבּער כמעט נאָך אַמאָל אזוי פיע? נייע 
פאַנלען און קען דעריבּער גערעכענט ווערען ניט נאָר אלס נייע אויס- 
גאבּע, נור אַלס צווייטע טהייל. 

אין דער פריהערינער אויסנאַבּע, וועלכע איז אנב געווען מיין ער- 
שטער פערזוך אויף דיעזען געבּיעט פון ליטעראַטור, זענען אריינגעפאלען 
פאבּלען װאָס איך מוז זיי צורעכענען צו די ניט-נעלונגענע;: אויסער 
דעם זיינען אייניגע אַריין פערנרייזט, איך האָבּ דעריבּער געזוכט צו גוט- 
מאַכען אלע פעהלערען אין דער יעצטיגער צווייטער אויפלאַגע. 

בּיי דיעזער געלעגענהייט פיהל איך מיך פערפליכטעט צו אויסדרי- 
קען מיין דאַנק צו דער אידישער פּרעסע פון אמעריקא, פאַר שענקען מיין 
ערשטען בּוך גענוג אויפמערקזאמקייט, שרייבּענדיג וועגען איהם לענ- 
גערע רעצענזיעס. איך בּעדאנק די יענינע װאָס האָבּען אין מיין ארבּייט 
אָנגעציינט חסרונות, פּונקט אזוי גוט, וי די אנדערע וועלכע האָבּען 
אין איהר נעזעהען בּלױיז מעלות. 

ליידער מוז איך זאַנען אז די יענינע פון זיי, וועלכע האָבּען מיין 
ערשטען פערזודך קריטיקירט, האָבּען מיר ניט אנגעצייגט קיין שום פעה- 
לעהרען פון וועלכע איך זאָל האָבּען געקענט עטוואס לערנען אויף וויי- 
טער, װאָס דאָס װאָלט געווען מיין גרעסטער געווינס, די מעהרסטע פעח". 
לערען וועלכע זיי האַבּען געהאָט אויסצוזעצען אויף מיינע פאַכּלען זענעז 
גראַדע אַזעלכע, װאָס איך װוי? ניט און איד טאַהר ניט בּעפוייען זיל 
פון זיי. 

אַזױ למשל האָט איינער געפונען פאר נויטיג צו אָנצייגען, אז מיינע 
פאבּלען זענען צופיע? ארינינעל, , די פרוכט פון מיין אייגענער פאַנטאַ- 
זיע'" אוּן דעריבּער ניט גענוג פאַלקסטהימליך. א צווייטער האָט געזעהעו 
אן עולה אין דעם פאקט, װאָס איך האָבּ געמאַכט א פאבעל איבּער א 
הערינג און א ציבּעלע. 

װאָס אָנבּעלאנגט דער ערשטער טענה, האָט דעם טעות געמאַכט 
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